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 Shep Templeton leefde! De beroemde journalist, de enige man van wie Emily Templeton ooit had gehouden, was niet omgekomen in de jungle van Pataguam, maar was op weg naar huis, waar hij te horen zou krijgen dat zijn vrouw van hem was gescheiden. Acht maanden geleden was hij, na een nacht vol roekeloze hartstocht, vertrokken om voor de zoveelste keer op een gevaarlijke missie te gaan. Ze had toen gezworen dat dat de laatste keer was dat Shep haar verliet. Zijn liefde voor Emily had Shep op de been gehouden gedurende de maanden van pijn en herstel. Nu moest hij vechten voor een nieuw begin, moest hij bewijzen dat hij veranderd was, maar zou Emily geloven dat hij nu zijn vrijheid wél wilde opofferen voor een gezin en een gezamenlijke toekomst? Zijn kussen zetten haar in vuur en vlam, en ze snakte ernaar om in zijn armen te liggen, maar hoe kon ze een man vertrouwen die zo makkelijk zijn beloften verbrak? Emily kreeg weer hoop toen ze een tijd met Shep had doorgebracht en haar geheimen met hem had gedeeld, maar de twijfels bleven bestaan. Kon hij haar ervan overtuigen dat hij altijd haar beste vriend zou zijn, en dat hij haar nooit meer zou verlaten?
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 "Padre, Padre!!”

 De oude priester stapte uit de oude hut en zag hoe een jongen verschrikt op hem toeliep.

 "Rustig aan, Pepee, ” zei de priester, "want anders loop je me nog omver. Waarom ben je zo opgewonden? ”

 De jongen bleef hijgend voor hem staan. "Daar, ” zei hij en wees naar het dikke oerwoud achter het dorpje. "Vi un hombre grande qe... ”

 "Pepee, ik versta je niet. Wat zeg je?” vroeg de priester. "Je zag een grote man die... wat eigenlijk?”

 "Is op de grond, zware wonden, veel bloed, Padre.”

 ” Alle mensen,” zei de priester. "Pepee, ga je vader en je oom halen en breng die naar me toe. Dan kun je ons laten zien waar de man is. Schiet op. Rennen.”

 "Si, si.” Pepee rende weg.

 Even later liepen de priester en de twee andere mannen Pepee achterna die steeds sneller begon te lopen. Ze volgden een pad door de jungle, maar Pepee verdween al snel in het dikke bos en dwong de anderen de dikke takken opzij te drukken. Toen, in het gras onder een hoge boom, zagen ze hem.

 De man lag op zijn rug, met gesloten ogen, gekleed in vuile, gescheurde kleren. Zijn linkerbeen was bedekt met droog bloed en hij zag er ongeschoren en ongewassen uit.

 "Hij is dood, ja?” vroeg Pepees vader.

 De priester ging op zijn knieën naast de gewonde man zitten en legde zijn vingertoppen op de ader in de hals.

 ”Hij leeft, maar zijn pols is erg zwak. Help me maar hem naar mijn hut te dragen.”

 Pepees vader aarzelde. ”Padre, we zijn van de buitenwereld afgesloten. De rivier is buiten zijn oevers getreden door de regen. We kunnen hem niet naar een dokter brengen. Het water in de rivier heeft nog nooit zo hoog gestaan en er komt nog meer regen. We kunnen weken, zelfs maanden geïsoleerd zijn.”

 ”Dan zorgen we zelf zo goed mogelijk voor hem,” zei de priester. "Help me hem op te tillen.”

 ”Wie is hij volgens u, padre?” vroeg de andere man. ”Ik weet het niet. Ik heb gehoord dat de rebellen een Amerikaan gevangen hebben genomen. Misschien is hij het wel en heeft hij weten te ontsnappen. Als dat zo is dat heeft hij een heel stuk door het oerwoud afgelegd met die wond.” De priester legde zijn arm onder de oksels van de man. "Pakken jullie alle twee één been. Maar wees voorzichtig. We moeten ervoor zorgen dat hij niet opnieuw gaat bloeden. Hij is heel zwak.”

 "En heel groot,” zei Pepees vader toen het drietal hun zware last optilde.

 

 De bewusteloze man kreunde even, maar gaf toen geen geluid meer terwijl de mannen hem voorzichtig naar het dorp droegen. In de hut van de priester legden ze hem op een mat op de grond.

 "Ik doe alles voor hem wat mogelijk is,” zei de priester, "en zal ook voor hem bidden. Als het de bedoeling is, zal hij blijven leven.” Hij begon de gescheurde kleren van de man uit te trekken.

 "Amerikanen zijn erg groot,” zei Pepee terwijl hij met ontzag toekeek.

 De man kreunde opnieuw en mompelde toen iets. De priester legde zijn oor dicht tegen de mond van de man, die opnieuw iets mompelde en toen zweeg. ”Wat zegt hij?” vroeg Pepees vader.

 ”Hij zei Emily,” zei de priester zacht, "Emily.”


 

Een

 

 

 

 Emily neuriede zachtjes toen ze de zitkamer doorliep naar het enorme raam dat een hele muur in beslag nam. Het uitzicht was adembenemend, een zonsondergang die felle, kleurige strepen door de lucht trok en vervolgens leek te versmelten in de oceaan die zich tot aan de horizon uitstrekte. Het strand was verlaten, de meeste mensen waren naar hun huizen langs de kustlijn gegaan om te eten.

 Emily nam de schoonheid van de natuur even in zich op en keek toen weer naar de tekentafel die voor het raam stond. Ze knikte tevreden, blij met de tekeningen van elegante jurken die ze die dag had gemaakt. Ze lag voor op het schema voor haar opdracht en Clare, haar manager, zou dolblij zijn als het werk eerder klaar was dan verwacht.

 En dan, glimlachte Emily, zou Clare blijven zeuren tot ze de volgende opdracht aannam. ”Emily Tyson,” zou ze zeggen, ”er is vraag naar je werk. Je maakt eindelijk een goede naam voor jezelf. Je kunt die bijzondere opdrachten maar niet zo negeren. Ga zitten, ontwerp, teken en houd je mond.”

 Clare was een lieverd. Ze was zowel haar vriendin als haar manager en Emily was dankbaar iemand te hebben die echt om haar gaf, niet alleen als artieste, maar ook als een vrouw en als persoon.

 En dan was er natuurlijk Marilee, peinsde Emily, terwijl ze weer uit het raam keek. Marilee woonde alleen, vlak naast haar, was midden vijftig, mollig, was al tweeëntwintig jaar weduwe en behandelde Emily als de dochter waar ze altijd naar had verlangd. Ze was een moederkloek die over haar kuiken waakte, vertelde Emily met regelmaat dat ze te hard werkte en kwam regelmatig aanwippen met heerlijke maaltijden, met veel verse groenten en grote hompen vlees.

 Emily zuchtte tevreden en kreeg een heerlijk voldaan gevoel. Ze had hard en lang gevochten om haar doel te bereiken. Het was een moeilijke weg geweest, vol twijfels en schijnbaar eindeloze tranen. Af en toe achtervolgden de herinneringen aan die periode haar en dan kwamen de tranen opnieuw, en kreeg ze een intens eenzaam gevoel als beelden van wat ooit geweest was, weer voor haar ogen dansten.

 Maar dan verzamelde ze al haar innerlijke kracht, veegde de tranen van haar wangen en concentreerde zich op de nieuwe dag die voor haar lag. Vooruit kijken, hield ze zichzelf voor, niet achteruit. Denk aan de toekomst, niet aan het verleden. En nadat ze opnieuw alle geesten en herinneringen had verslagen, viel ze in slaap.

 Emily schoof de tekeningen in een map en keek opnieuw uit het raam en zag hoe de zon in de oceaan zakte als zachte boter. Het zou snel donker worden. Ze deed de oranjekleurige gordijnen dicht, draaide zich om, liep naar de keuken en zette de TV aan toen ze er langs liep. Ze probeerde net te besluiten wat ze zou eten toen de stem van de TV-presentator het programma onderbrak voor een extra nieuwsuitzending. Emily wijdde al haar aandacht aan het scherm.

 ”We schakelen nu over naar Bob Williams op het Ministerie van Buitenlandse Zaken,” zei de omroeper, ”Bob, ga je gang.”

 ”Ik kom net terug van een persconferentie,” zei de verslaggever, ”hier op het Ministerie. De regering heeft informatie ontvangen dat Shepherd ’Shep’ Templeton, die zes maanden geleden dood verklaard werd nadat hij ontvoerd was door de rebellen in Pataguam, in leven is.”

 ”Wat?” fluisterde Emily, terwijl haar hart plotseling als een razende begon te kloppen. Blindelings greep ze een stoelleuning en ging met trillende benen zitten. ”Shep Templeton,” vervolgde de verslaggever, ”was, ik bedoel natuurlijk is, een wereldberoemde journalist die de hele wereld afgereisd heeft om materiaal te verzamelen voor zijn verhalen die dikwijls met prijzen werden beloond. Meer dan zes maanden geleden schepten de rebellen in Pataguam op dat ze hem hadden vermoord nadat ze hem in de jungle van Pataguam te pakken hadden gekregen ongeveer twee maanden na zijn aankomst in dat land. Alle pogingen van het Ministerie om de rebellen te bewegen zijn lichaam terug te sturen naar Amerika faalden. De rebellen stuurden wel een gouden ketting waaraan de helft van een gouden munt hing, als bewijs van zijn dood. Senator Shepherd Templeton senior identificeerde de ketting en daarna was Shepherd Templeton junior officieel dood verklaard. Er werd zelfs een herdenkingsdienst gehouden in Washington.”

 Zonder te beseffen dat ze het deed, kromden Emily’s vingers zich om de gouden ketting die om haar hals hing en trok die los. Haar andere hand greep de helft van een gouden munt die eraan hing. Haar ogen bleven op de TV gericht, maar had het gevoel dat ze vanuit de verte toekeek, buiten haar eigen lichaam zweefde. ”Maar Shep Templeton was niet dood,” vervolgde Bob Williams, ”hij wist kort nadat hij gevangen was genomen te ontsnappen. Hij raakte weliswaar zwaar gewond, maar worstelde zich door de jungle tot vlakbij een klein dorpje dat van de buitenwereld was afgesneden door hevige regen. Hij werd daar verzorgd door een priester en de dorpsbewoners. Door de hevige regenval was het onmogelijk de buitenwereld iets te laten weten gedurende de maanden van zijn herstel.”

 ”Shep?” zei Emily terwijl de tranen vrijelijk over haar wangen rolden. ”Shep?”

 "Templeton,” vervolgde Bob Williams, ”kon het dorpje pas verlaten toen de rivier weer het normale waterpeil had en vond de weg dwars door Pataguam naar een Amerikaanse legerpost op de grens van het woelige land. Er werd onmiddellijk een gecodeerde boodschap gestuurd naar hoge officieren in het Pentagon die vervolgens het Ministerie van Buitenlandse Zaken in seinden. Senator Templeton en zijn vrouw werden onmiddellijk op de hoogte gebracht. Op dit moment is Shep Templeton per vliegtuig onderweg naar Washington waar hij een medisch onderzoek zal ondergaan in het Walter Reed ziekenhuis en daarna een gesprek zal hebben met legerautoriteiten. Naar verluidt heeft de president de wens te kennen gegeven privé met Templeton te willen praten.”

 Er verscheen een foto van Shep op het scherm, de foto met die jongensachtige glimlach, zijn rechte, witte tanden die zijn gebruinde huid extra accentueerden. Hij zag er wat ruig uit met een aardse knapheid waardoor iedere vrouw wel naar hem moest kijken als hij ergens binnenkwam. Sensuele lippen, een vierkante kaak, rechte neus en diepbruine ogen. En zijn haar, dat normaal lichtbruin was, was door de zon in bijna blond veranderd. En zoals gebruikelijk moest hij nodig naar de kapper. Hij was zo lang, zijn schouders waren zo breed. ”Je leeft! Je leeft!” snikte ze, stond toen op en liep naar de TV, waar de foto van Shep inmiddels weer had plaatsgemaakt voor Bob Williams. "Zodra er nieuwe ontwikkelingen zijn, houden we u op de hoogte,” zei die, ”en de journalisten...” Emily zette de TV af en het werd doodstil in de kamer, maar een kakofonie van stemmen echode door Emily’s hoofd. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en zwaaide wat wankel op haar voeten.

 Shep leefde, dacht ze telkens opnieuw. De enige man waarvan ze ooit had gehouden was niet dood. De man waarmee ze drie jaar getrouwd was geweest leefde. De man tegen wie ze acht maanden geleden, toen hij geweigerd had zijn plannen op te geven om naar Pataguam te gaan, had gezegd dat ze van hem ging scheiden, die man leefde.

 ”Oh, hemeltjelief. Die avond...” Emily drukte haar handen tegen haar bleke wangen, ging op de bank zitten en herinnerde zich opnieuw de gebeurtenissen van die fatale avond.

 

 "Wat ga je doen?” schreeuwde Shep.

 ”Je hebt me gehoord, Shep. Zo kan ik niet verder leven,” zei Emily, wanneer ik niet weet wanneer je thuis bent of wanneer je weer weggaat, of je van de ene op de andere dag nog leeft. Als jij naar Pataguam gaat, dan vraag ik onze scheiding aan. Ik leef niet. Ik besta alleen maar in de korte periode die we samen hebben voordat je weer weggaat. In de drie jaar dat we nu getrouwd zijn, hebben we niet meer dan een paar weken samen doorgebracht.” Shep gooide een overhemd in zijn plunjezak. ” Je wist wat voor werk ik had voordat we besloten te trouwen.” ”En ik was dom genoeg om te geloven dat onze liefde, dat wat we samen hadden, belangrijker zou zijn, jou zou tonen dat je een carrière kon hebben zonder dat je jezelf voortdurend in gevaar plaatste. Ik was nog zo’n kind, er zo van overtuigd dat je zou veranderen en bij mij wilde zijn. Maar ik ben volwassener geworden in de afgelopen driejaar, Shep. Jij bent wie je bent. Ik houd van je, maar ik kan niet, wil niet verder leven zoals nu. Ik ga scheiden.”

 ”Nee!” Hij liep de kamer door en trok haar in zijn armen. ”Niet doen, Emily. We praten als ik terugkom, vinden wel een oplossing. Ik houd van je, dat weet je toch.”

 Er kwamen tranen in haar ogen en ze knikte toen ze haar armen om zijn middel sloeg. ”Dat weet ik, maar het is niet genoeg. Onze liefde voor elkaar is gewoonweg niet genoeg. We hebben een verschillend doel voor ogen, verschillende behoeften, dromen.” Haar tranen rolden over zijn overhemd. ”Ik kan zo niet verder leven.” Zijn vingers verstrengelden zich in haar korte, donkere krullen en hij tilde haar hoofd omhoog, zag haar blauwe ogen en de pijn die daarin verborgen lag.

 ”We praten als ik terugkomen, Emily.”

 Ze schudde haar hoofd. ”Je bent net terug uit Israël. Je had beloofd dat we op de huwelijksreis zouden gaan die we niet gehad hebben.”

 ”Dat doen we ook, maar de ontwikkelingen in Pataguam zijn veel sneller gegaan dan werd verwacht. Ik kan dergelijke dingen nu eenmaal ook niet voorspellen. Dat weet je. Je weet ook dat ik erbij moet zijn om de verhalen te schrijven die ik wil schrijven. Ons reisje wordt alleen maar uitgesteld, lieverd. Als ik thuis kom...”

 ”Dan ben ik er niet meer,” viel ze hem in de rede. ”Ik ga van je scheiden, Shep. Dat moet ik gewoon doen om mijn verstand niet te verliezen.”

 "Verdomme, Emily, gaat een scheidingsakte, een stukje papier dus als een soort kraan je gevoelens voor me afzetten? Dit is idioot. We houden van elkaar.”

 ”Je laat die liefde niet in jouw weg staan als je telkens maar weggaat.”

 ”Ik moet gaan.”

 ”En ik heb de kans nodig om een leven voor mezelf op te bouwen dat me niet voortdurend in een staat van angst houdt over jouw leven. Ja, ik houd van je en dat zal ik misschien altijd blijven doen, maar ik vind je niet aardig. Ik vind het niet prettig wat jij me kennelijk zo zorgeloos aandoet als je die plunjezak inpakt en de deur uitloopt. Toen we onze huwelijksbeloften uitschreven zeiden we dat we altijd elkaars beste vriend zouden zijn zowel als echtgenoot en echtgenote. Jij bent niet langer mijn beste vriendje bent mijn plaaggeest. Mijn hart breekt telkens een stukje meer als je weggaat. Het is voorbij, Shep.” ”Nee,” zei hij met een verstikte kreun en toen eiste zijn mond die van haar op.

 

 Emily knipperde even met haar ogen toen de zitkamer van het strandhuis weer voor haar ogen opdoemde. Ze zuchtte eens diep en herinnerde zich die avond heel duidelijk.

 Sheps kus had zoals gewoonlijk zijn magische uitwerking weer gehad en ze had zich overgegeven aan haar begeerte voor hem, hoewel de tranen nog steeds over haar wangen rolden. Zijn liefdesspel die avond was verwoed geweest, net alsof hij wilde dat de kracht en macht van zijn lichaam haar verschrikkelijke woorden wilden uitwissen. Ze had hem vurig en enthousiast ontvangen, wetende dat het de laatste keer zou zijn, wetende dat ze vrij moest zijn van de man van wie ze hield voordat hij haar zou vernietigen.

 En toen was hij weggegaan.

 Ze had in bed gelegen, naakt onder het laken, toegekeken hoe hij zich aankleedde en vervolgens snel de rest van zijn spulletjes had ingepakt. Hij had haar nog een keer gekust.

 ”Zorg dat je hier bent als ik terugkom, Em. Alsjeblieft, zorg dat je hier bent. We praten, lossen dit op. Dat beloof ik.”

 Ze had niets gezegd, hem alleen maar aangekeken met haar met pijn gevulde ogen. Toen had hij zich omgedraaid en was de kamer uitgelopen.

 Ze was de echtscheidingsprocedure begonnen. De officiële papieren werden gekanaliseerd via het Ministerie, de normale procedure voor Sheps post als hij naar het buitenland ging omdat zijn werk ook waardevol gebleken was voor de regering, behalve dat het hem roem en rijkdom bracht.

 Maar twee maanden nadat hij was weggegaan, net voor de scheiding definitief werd, kwam de mededeling dat Shep was vermoord door de rebellen in Pataguam.

 Nooit eerder had Emily zo’n verwoestende pijn gevoeld. Alsof ze zich voortbewoog in een trance, gaf ze haar advocaat opdracht de scheiding definitief te maken, ongeacht welke wettelijke hindernissen dat ook mocht opleveren. Ze wilde Sheps levensverzekering of wat dan ook niet hebben. Het zou oneerlijk zijn, verkeerd. Verslaggevers achtervolgden haar, maar ze stond hen niet te woord. In plaats daarvan gaf ze een eenvoudige verklaring uit waarin ze aankondigde dat zij en Shep gescheiden waren, ze dus wettelijk niet zijn erfgename was en voor de rest niets te zeggen had. In de wetenschap dat Sheps ouders eigenlijk nooit hun goedkeuring aan hun huwelijk hadden gegeven, verliet ze Washington zonder contact met hen op te nemen.

 Emily keek de kamer door. Ze had het hele land geplaatst tussen haarzelf en de herinneringen aan haar huwelijk met Shep. Ze had het strandhuis in Californië gekocht met het geld dat ze met haar tekeningen verdiend had. Shep had er altijd op gestaan dat ze dat geld apart hield, dat het van haar was en dat hij voor haar zou zorgen. Ze had haar meisjesnaam weer aangenomen en was begonnen haar leven opnieuw op te bouwen. Zelfs Marilee wist niet eens wie ze precies was. Alleen Clare, haar manager, wist dat Emily Tyson in feite Emily Tyson Templeton was.

 Ze verborg haar gezicht in haar trillende handen en liet die toen beschermend naar haar uitstekende buik glijden. Ze voelde de baby bewegen onder haar vingers.

 

 Shep zette het glas op de bar en draaide zich diep fronsend om en keek zijn ouders aan. De vlammen van het vuur in de open haard wierpen een gloed over zijn massieve lichaam, waardoor de halve gouden munt aan de ketting om zijn hals fonkelde. Zijn vader had de ketting aan hem teruggegeven en Shep had die onmiddellijk om zijn hals gedaan.

 ”Wat bedoel je als je zegt dat je geen idee hebt waar Emily is?” vroeg hij, bijna schreeuwend.

 ”Shep, lieverd,” zei Margaret Templeton, ”je bent uitgeput. Je bent gisteravond laat pas teruggekomen, je had een uitputtende dag bij de dokter en de autoriteiten. Je moet rusten. Toen je gisteren aankwam, hinkte je niet, maar nu wel en dat betekent gewoon dat je moe bent. Kunnen we ons nu niet gewoon even ontspannen voordat je naar bed gaat?”

 ”Nee, moeder,” zei hij gespannen, ”ik wil eerst weten waar Emily is.”

 "Lieverd, ze is van je gescheiden.”

 ”Dat weet ik. De eerste papieren bereikten me net voordat ik gevangen werd genomen. Wat je niet schijnt te begrijpen is dat ik nooit heb ingestemd met die scheiding. Wat mij betreft is ze nog steeds mijn vrouw.” "Wettelijk gezien niet,” legde zijn moeder uit. ”Er is tijd voorbij gegaan. Je kon de scheiding niet betwisten, dus werd die definitief.”

 ”Het interesseert me geen zier,” zei Shep, ”in mijn geest en in mijn hart is ze mijn vrouw en ik houd van haar. Ik ben van plan haar te vinden en dit uit te praten.”

 Margaret schudde haar hoofd. ”Dat is onzin. Het is duidelijk dat Emily niet langer van je houdt.”

 ”Dat doet ze wel,” zei Shep rustig, terwijl hij in een leren stoel vlak bij de open haard ging zitten en afwezig over zijn pijnlijke rechterdij wreef.

 ”Ik ben het met je eens,” zei senator Templeton, die in een zelfde stoel tegenover zijn zoon zat. ”Het feit dat Emily de scheiding gewoon doorzette en niet de financiële voordelen opeiste als jouw weduwe, zegt me heel veel.”

 ”Ze is van onze zoon gescheiden, Shepherd,” zei Margaret, ”dat is het allerbelangrijkste. Als je van een man houdt, ga je niet van hem scheiden.”

 ”Tóch wel,” zei Shep terwijl hij in de vlammen staarde. ”Je doet dat als de liefde niet genoeg is omdat het huwelijk zelf je niets anders dan hartenpijn bezorgt. Geloof me, ik heb heel wat maanden gehad om dit allemaal te overdenken en ik ben in staat geweest het vanuit Emily’s standpunt te bekijken. Ik faalde als haar echtgenoot. Ze moest van me scheiden omdat ik haar geen keus liet.”

 ”Dat is belachelijk,” zei Margaret.

 "Helemaal niet,” verzuchtte Shep. "Het is volstrekt niet belachelijk om iets te doen wat je gewoonweg moet doen om te overleven. Dat heb ik in de afgelopen maanden ook geleerd.”

 ”Shep, luister nu eens,” begon zijn moeder weer, ”er is geen vergelijking mogelijk tussen jullie huwelijk en wat je hebt doorgemaakt in de jungle.”

 ”De hel heeft vele gezichten, Margaret,” zei senator Templeton, ”en wij hebben hier eigenlijk ook schuld aan. Emily voelde zich nooit helemaal op haar gemak bij ons. Ze werd in dit huis niet echt verwelkomd. In de afgelopen maanden heb ook ik tijd gehad om na te denken. We geloofden dat onze zoon dood was, maar we verloren ook de dochter die we met Emily hadden kunnen hebben. We hebben niet eens contact met haar opgenomen toen Sheps dood bekend werd gemaakt. Wij, lieve, zijn sociale snobs. Emily’s ouders waren boeren uit Iowa. Ze werden gedood toen ze veertien was en ze werd vervolgens in pleeggezinnen geplaatst. Oh, wat een verschrikkelijke achtergrond voor de vrouw van de zoon van senator Templeton. Wat ellendig dat Emily’s bloed rood is in plaats van blauw...” Duidelijk verrast keek Shep zijn vader aan. ”Hoor ik dit écht?” vroeg hij.

 ”Het is veel te laat,” zei senator Templeton. ”Toen ik dacht dat je dood was, zoon, heb ik diep in mezelf gekeken, geïnventariseerd wie ik eigenlijk was. Ik kan niet zeggen dat ik erg blij was met wat ik ontdekte.” ”Shepherd,” kondigde Margaret aan, ”ik ben geen snob.”

 ”Toch wel, Margaret,” zei de senator rustig.

 ”Nu word ik zelfs in mijn eigen huis beledigd,” zei Margaret verontwaardigd.

 ”Daar is niets aan te doen.” De senator haalde zijn schouders op. "Luister naar me, Margaret Templeton. Als Shep zijn Emily terugwint, dat wordt die kleine meid de dochter die we nooit hebben gehad. Ze zal zich hier welkom voelen en geliefd. Begrijp je me goed?” "Alle mensen...” Margaret streek even door haar volmaakt gekapte haar. ”...je bent plotseling wel heel erg macho, Shepherd. Zo heb ik je nog nooit meegemaakt. Ik... eh... ik beloof je dat ik Emily in ons huis zal verwelkomen als ze verkiest hier te komen.”

 ”Om te beginnen,” zei haar man, ”moet ze gevonden worden. Shep, ik weet dat je nooit je achternaam of mijn connecties hebt gebruikt om je carrière te beïnvloeden. Dat respecteer ik heel erg. Maar ik vind dat nu het moment is aangebroken om je trots opzij te zetten om mij de kans te geven de radertjes in beweging te zetten om Emily te vinden. Ik geef je mijn woord en dat van je moeder, dat we niet tussenbeide zullen komen als we te weten komen waar ze verblijft. Zodra dat moment is aangebroken, ben je helemaal op jezelf aangewezen.”

 Shep leunde voorover en steunde met zijn ellebogen op zijn knieën en staarde naar zijn vader. Het bleef even stil, voordat hij uiteindelijk iets zei. .

 ”Ik neem je aanbod aan,” zei hij, ”maar ik ben bang dat Emily zal verhuizen van waar ze nu is. Ze weet dat ik leef. Dat staat op de voorpagina’s van alle kranten en is ook uitgebreid op radio en televisie geweest. Dat op zich is natuurlijk al belachelijk. Ik heb haar acht maanden lang niet gezien. Ja. paps, doe maar wat je wilt, maar vind haar, alsjeblieft.”

 ”Oh, lieverd,” zei Margaret, ”je houdt zo veel van haar, hè?”

 ”Ja, moeder. Dat klopt. Ik hoop haar ervan te overtuigen dat ze me een tweede kans moet geven. Ik ben veranderd. Na al die maanden in Pataguam heb ik beseft dat ik gewoon verkeerd bezig ben geweest. Ik heb de liefde die Emily me zo openlijk, zo gewillig aanbood niet beantwoord. Ze vertrouwde me en ik heb dat vertrouwen beschaamd. Ik was egoïstisch en ging zo helemaal op in mijzelf dat ik haar volkomen verkeerd heb beoordeeld. Kort gezegd, als ze me neerschiet zodra ze me ziet, dan zal ik haar dat niet eens kwalijk nemen.”

 Senator Templeton grinnikte. ”Je bent inderdaad veranderd. Ik trouwens ook.”

 ”En ik ben daar nog mee bezig,” zei Margaret, ”maar ik heb wat tijd nodig om jullie in te halen.”

 "Droevig eigenlijk, hè,” zei Shep, ”ik moest bijna sterven voordat ik eigenlijk besefte wat een ellendeling ik ben geweest.”

 ”En ik moest eerst geloven dat je dood was,” zei zijn vader hoofdschuddend, ”maar ja, beter laat dan nooit.”

 ”Het kan niet te laat zijn voor mij en Emily,” zei Shep een tikje hees. ”Dat kan gewoonweg niet.” Hij schraapte zijn keel en stond toen op. ”Ik denk dat ik maar eens naar bed ga. Het is fijn te weten dat er boven een heerlijk bed op me wacht, want Emily heeft al ons meubilair op laten slaan en de sleutel van die opslagplaats naar mijn advocaat gestuurd. Hij heeft me een lijst gegeven van al die spulletjes. Emily heeft niets meegenomen dat van ons beiden was. Zelfs de schommelstoel niet die ze altijd heeft gewild en die ik haar gegeven heb voor haar zesentwintigste verjaardag vorig jaar. Ze is zo verschrikkelijk mooi en lief.”

 ”Ga naar bed, zoon,” zei zijn vader rustig, ”je bent gewoon doodmoe.”

 ”Je hebt gelijk. Luister, bedankt jullie tweeën. De afgelopen maanden zijn ook voor jullie moeilijk geweest en dat spijt me echt. Maar ik ben dankbaar voor de veranderingen die in ons leven hebben plaatsgevonden.”

 ”En wij zijn dankbaar dat je leeft,” zei Margaret. ”Hij niet als hij niet snel genoeg wat rust krijgt,” zei de senator. ”Ik ga morgen wel wat telefoontjes plegen. We vinden je Emily wel. En ga nu maar naar bed.” Shep grinnikte en wilde weglopen, maar een felle pijnscheut trok door zijn dij naar zijn rug. "Verdomme,” mompelde hij en hinkte de zitkamer uit.

 

 In de kamer waarin hij als jongen had geslapen, lag Shep in bed, met zijn handen gekruist onder zijn hoofd, en staarde de duisternis in.

 De kloppende pijn in zijn dij was vergeten terwijl zijn gedachten zich concentreerden op Emily. Beelden van haar in zijn gedachten hadden hem op de been gehouden in de broeierige hitte van de jungle nadat hij ontsnapt was. Hij was doorgegaan, ondanks de pijn, de zwakte en de koorts die zijn brein beneveld had. Hij had zichzelf voorgehouden dat iedere stap die hij nam hem dichterbij Emily zou brengen.

 Emily.

 Waar was ze? vroeg hij zich alsmaar af. Hij was woedend geweest toen hij de papieren had gekregen waarin ze scheiding aanvroeg. Een woede die de afgelopen maanden langzaam veranderd was in pijn, een gevoel van leegheid en tenslotte begrip. Eindelijk, op de leeftijd van drieëndertig jaar, was hij ook volwassen geworden en had beseft dat een man rekening moest afleggen voor zijn acties, dat er inderdaad een schuld viel af te lossen.

 Hij was veranderd, maar hij stond nu voor de moeizame taak Emily daarvan te overtuigen. Nee, hij zou winnen, dat moest hij gewoon. Maar om te beginnen moest hij haar vinden.

 ”Waar ben je, Emily?” vroeg hij aan de duisternis, "waaraan denk je nu je weet dat ik nog steeds leef?” Zijn gedachten vlogen terug naar die laatste nacht die ze samen hadden gehad. Hij zag opnieuw haar tranen, hoorde haar wanhopige gesnik. Hij had ruw de liefde met haar bedreven, intens in een wanhopige poging haar tranen te vervangen door het heerlijke liefdesspel dat ze altijd hadden gedeeld. Ze had hem verwelkomd, zich aan hem vastgeklampt, zijn ritme geëvenaard en zijn naam uitgeschreeuwd toen ze samen hun hoogtepunt bereikten.

 Hij was er zo zeker van geweest dat ze hun band die avond opnieuw hadden bezegeld, terwijl het* voor Emily in feite een afscheid was geweest. Ze had hem haar beul genoemd en hij had het gehoord, maar niet geluisterd.

 Shep sloeg zijn handen nu voor zijn ogen. Het was nog niet voorbij, dacht hij. Dat kon gewoon niet. Hij hield van haar met iedere cel in zijn lichaam en zou opnieuw haar beste vriend worden, haar man, haar minnaar. Zijn hand sloot zich over de halve gouden munt aan de ketting om zijn hals. Wat had Emily met haar ketting gedaan? vroeg hij zich af. Ze hadden elkaar de kettingen omgehangen op hun huwelijksnacht en geen van beiden had die ketting ooit afgedaan gedurende de drie jaar dat ze getrouwd waren geweest. Emily had begrepen dat het gevaarlijk kon zijn voor een actieve man zoals hij was, om een ring te dragen die mogelijk verwondingen kon veroorzaken. Zelf had ze een eenvoudige trouwring gedragen, terwijl zijn handen ringloos bleven. Derhalve de twee halve munten.- Die waren zichtbaar, een duidelijk teken van de band die zij voor het leven hadden gesmeed.

 ”Waar is jouw helft van de munt?” fluisterde hij, ”en je trouwring? En, liefste Emily, waar ben jij?”

 Met een zucht die meer weg had van een kreun, sloot Shep zijn ogen en gaf zich langzaam over aan de moeheid die zo groot was dat zijn spieren ervan trilden. Hij sliep, maar Emily achtervolgde hem in zijn dromen, Emily die door de jungle rende, net buiten zijn bereik. Hij zag hoe de gouden ketting losraakte en meegevoerd werd door een plotseling opstekend windje. Emily rende gewoon door...

 Shep werd plotseling wakker, nat van het zweet, en zijn been klopte. De klok op zijn nachtkastje wees vier minuten over twaalf aan. Hij wilde niet opnieuw in slaap vallen uit angst dat de droom opnieuw zou beginnen.

 Hij lag doodstil, concentreerde zich op één gedachte, één visioen.

 Emily.


 

Twee

 

 

 

 Gedurende de volgende dagen werd Shep steeds onrustiger terwijl hij ongeduldig wachtte op informatie over Emily. Aanbiedingen voor praatshows bij zowel plaatselijke als landelijke televisiestations stroomden binnen en hij werd voortdurende opgebeld door verslaggevers die een interview wilden. Tot zijn ontzetting was hij plotseling heel beroemd geworden en via het kantoor van zijn vader werd hij ook nog eens overspoeld door post.

 ”Het land heeft behoefte aan een held,” zei de senator, ”het geeft de mensen een gevoel van eenheid, saamhorigheid. Jij, zoon, bent nu duidelijk de man van het uur.”

 Shep had even zijn neus opgehaald en was vervolgens de kamer uitgelopen, waarbij hij erin slaagde te struikelen over twee grote postzakken die zijn vader van kantoor mee naar huis had genomen. De muren van het huis weerkaatsten Sheps uitbundige gevloek.

 De druppel die de emmer deed overlopen was een aangetekende brief van een filmstudio uit Hollywood die graag overleg wilde over de mogelijkheden een film te produceren over Sheps avonturen in Pataguam met Shep zelf eventueel in de hoofdrol.

 ”Zijn die mensen stapelgek geworden?” brulde Shep. ”Ik zal een nieuwe jurk nodig hebben voor de Oscar uitreiking,” grinnikte zijn moeder, ”iets onweerstaanbaars.”

 "Stapelgek, jullie zijn allemaal stapelgek,” mompelde Shep.

 Zijn moeder schaterde het uit.

 Niet in staat het huis uit te gaan zonder omringd te worden door verslaggevers, gaf Shep een verklaring uit waarin hij meedeelde dat hij, zodra hij was uitgerust en een aantal privé-zaken had geregeld die tijdens zijn afwezigheid in het slop waren geraakt, van plan was een boek te schrijven over zijn ervaringen. De verklaring zorgde wel voor telefoontjes van geïnteresseerde uitgevers, maar de journalisten vertrokken en gingen op zoek naar ander nieuws.

 In de verhalen die gepubliceerd werden, werd weinig gepraat over Emily, behalve dan dat Shep drie jaar getrouwd was geweest met de vroegere Emily Tyson, maar dat ze nu gescheiden waren.

 Toen Shep een week thuis was - wat hem overigens een eeuwigheid had geleken - kwam zijn vader op een middag thuis op het voor iedereen verrassende tijdstip van twee uur. Margaret was naar een vergadering en de senator trof zijn zoon aan in de zitkamer, waar hij peinzend in het haardvuur staarde. De oktoberdag was kil en er stond een bijtende wind.

 ”Shep?” riep de senator terwijl hij langzaam op zijn zoon toeliep.

 Shep draaide zijn hoofd om. "Hallo, vader, ik heb je niet binnen horen komen. Vroeg voor jouw doen, hè?” "Mijn mensen hebben Emily gevonden.”

 Shep verstijfde en keek intens toe terwijl zijn vader in een stoel tegenover hem ging zitten. ” Je ziet er wat van streek uit. Wat is er met Emily aan de hand?”

 "Niets, hoor. Met haar is alles goed.”

 "Waar is ze?”

 ”Ze heeft een strandhuis gekocht in Californië.” "Californië?” herhaalde Shep langzaam. ”Ze heeft duidelijk zoveel mogelijk kilometers gelegd als ze maar kon tussen haarzelf en het leven dat we hier gedeeld hebben. Wat nog meer?”

 ”Ze woont in een leuk gebied, net onder Malibu, zonder de prijzen die ze daar vragen. Ze maakt behoorlijk naam met het maken van illustraties voor modetijdschriften en advertenties, ze ontwerpt jurken voor de vrouwelijke hoofdrol in een televisieserie en dergelijke. Ze gebruikt haar meisjesnaam: Emily Tyson.” ”Ja, ja,” zei Shep, ”ze heeft zich volledig afgescheiden van me. Ze heeft bijna het hele land tussen ons geplaatst en gebruikt mijn naam ook niet meer.” ”Shep, ze dacht dat je dood was.”

 ”De hele wereld weet dat ik leef,” zei hij, ”en ze heeft geen enkele poging gedaan om contact met me op te nemen. Maar dat is mijn probleem. Ik neem aan dat je haar adres hebt?”

 ”Ja, maar...” begon de senator aarzelend.

 Shep boog zich wat voorover. "Maar wat? Er is nog iets anders, hè? Waarom zeg je het niet gewoon. Is het een man? Heeft Emily een andere man?”

 ”Er is nog nooit een man in dat huis van haar geweest. Ze heeft een buurvrouw waar ze vriendschappelijk mee omgaat en haar manager, Clare Fairchild, komt nogal regelmatig op bezoek vanuit Los Angeles.” ”Clare? Ja, ik heb haar een keer ontmoet. Ze was haar manager en beste vriendin al voordat Em en ik trouwden. Ik heb Clare maar kort ontmoet, maar Emily had het dikwijls over haar. Ik had me dat moeten herinneren en zelf contact met Clare moeten zoeken. Maar ja, dat is nu niet belangrijk meer. Emily is gevonden. Maar vader, waarom heb ik nog steeds het idee dat je iets voor me verzwijgt?”

 ”Dat doe ik ook.” Zijn vader keek hem scherp aan. ”Shep, het is niet makkelijk dat te zeggen, behalve het gewoon maar te doen. Emily is... ze is in verwachting.” Shep zonk terug in zijn stoel terwijl hij zijn vader aanstaarde. Die laatste nacht, concludeerde hij. Hij had de liefde met Emily bedreven zonder de gebruikelijke voorzichtigheid in acht te nemen. Ze kon niet tegen de pil, dus waren ze overeengekomen de verantwoordelijkheid voor voorbehoedsmiddelen samen te delen, er beurtelings voor te zorgen. Maar niet op die laatste nacht. Geen van beiden had eraan gedacht in de toen emotioneel zo beladen sfeer. Dat was meer dan acht maanden geleden geweest...

 Shep keek voor een moment naar het plafond, en haatte zichzelf om de vraag die hij op het punt stond te stellen, maar hij wist dat hij het antwoord moest weten. Hij keek zijn vader weer aan. ”Hoe... hoeveel maanden is ze? Wanneer wordt het kind verwacht?” "Ik weet het niet.”

 "Verdomme.” Hij sloeg met zijn vlakke hand op de stoelleuning. ”Ik moet het weten. Als ze langer dan acht maanden in verwachting is, dan is het kind van mij. Maar als ze nog niet zover is... Alle mensen.” Hij streek nerveus door zijn haar. ”Dan is ze met een andere man geweest. Waarom heb je die superdetectives van je niet gevraagd om na te gaan wanneer het kind verwacht wordt?”

 ”Dat is echt niet zo makkelijk. Een volslagen vreemde kan nu eenmaal niet gewoon even bij een dokter binnenwippen om te vragen wanneer de baby van mevrouw Tyson wordt verwacht.”

 "Mevrouw Tyson?”

 ”Ze heeft zich in de gemeenschap gesetteld als weduwe. Ik neem aan dat ze zich mevrouw noemt ten behoeve van de baby. Luister, mijn mannen hebben Emily gezien. Ze zeggen dat haar zwangerschap al vergevorderd is. Vergevorderd, Shep.”

 ”En wat betekent dat in ’s hemelsnaam?”

 ”Dat betekent,” zei zijn moeder die op dat moment de kamer inliep, ”dat ze zich als een walvis voelt, dat haar voeten vergeten dingen zijn die ze al een poosje niet heeft gezien, ze zich niet op haar gemak voelt, niet goed kan slapen en iedere twee minuten of zo naar het toilet moet. Het betekent ook dat ze doodsbang is.” ”Bang?” herhaalde Shep gespannen.

 "Natuurlijk is ze bang, jongeman. Jij hebt alleen maar deelgenomen aan het plezierige gedeelte, toen heb je je broek dichtgeritst en bent weggegaan.”

 ”Toe nou, mams,” begon Shep die het plotseling heel warm kreeg.

 Senator Templeton grinnikte. ”Ga door, Margaret.” ”Dat was ik al van plan. Ik zal je dit zeggen, Shepherd Templeton junior, dat jou negen maanden dragen geen pretje was, en jouw vader was altijd aan mijn zijde. Toen de dag van je geboorte naderde, wilde ik de hele gebeurtenis liever afzeggen. De gedachte door al die pijn van weeën en de geboorte heen te moeten bezorgde me kippenvel. Maar al die pijn was vergeten toen ik jou zag, al die brullende acht pond en vijf ons van je. Tot aan dat moment was ik zo verschrikkelijk bang. En ik was niet eens alleen. Emily is al die tijd helemaal alleen geweest. Dat zou ik niemand toewensen.”

 ”Shep weet nog niet zeker of het zijn kind wel is,” merkte de senator op. Margaret zuchtte. ’Ik zou natuurlijk kunnen zeggen dat dat allemaal niet belangrijk is, dat als Shep van haar houdt, hij in ieder geval naar haar toe zou moeten gaan. Maar... nou ja, heb je toevallig de naam van Emily’s dokter, Shepherd?” ”Ja. In mijn tas in de hal.”

 Margaret marcheerde de kamer uit.

 ”Het is me er eentje als ze haar zinnen ergens op heeft gezet,” grinnikte haar man.

 "Vader,” zei Shep, ”ik ga naar Emily. Ongeacht wanneer de baby verwacht wordt. Je hebt gezegd dat er kennelijk momenteel geen andere man in haar leven is, dus is ze alleen. Als de baby niet van mij is, dan regelen we dat later wel, maar ik moet er niet aan denken dat ze helemaal alleen is als de baby geboren wordt.”

 De senator keek zijn zoon ernstig aan. ”Je bent een fantastische kerel, Shep. Je hebt de juiste beslissing genomen en daar respecteer ik je voor. Maar je beseft toch wel dat Emily niet direct dolblij zou kunnen zijn als ze je weer ziet?”

 Shep knikte, maar voor hij kon antwoorden kwam Margaret weer binnen.

 ”Ik had detective moeten worden,” zei ze terwijl ze ging zitten. ”Ik heb het kantoor van Emily’s dokter gebeld en met zijn assistente gepraat. Ik vertelde dat ik een van de firma’s vertegenwoordigde waar Emily illustraties voor maakt en dat we haar een huishoudster wilden aanbieden voor de eerste maand na de geboorte. Dus vroeg ik of ze zo vriendelijk wilde zijn mij te vertellen wanneer ze uitgerekend was. En natuurlijk zei ik dat ze niets tegen Emily mocht zeggen omdat het een verrassing moest blijven. De assistente vond het een heel leuk idee en pakte gelijk Emily’s dossier.”

 Shep stond op. "Moeder, wacht. Zeg maar niets meer. Ik ga naar Emily ongeacht data en wat dies meer zij.” "Alle mensen,” zei Margaret, ”ik heb je kennelijk uitstekend opgevoed.” Haar man schaterde het uit. "Trouwens, ik heb jullie hele gesprek gehoord, want ik heb aan de deur geluisterd.”

 ”Wie heeft jou opgevoed?” vroeg haar man.

 "Mickey Mouse,” zei ze. ”Maar Shep, omdat het je toch niet kan schelen, ga ik je ook niet vertellen wanneer de baby verwacht wordt.” Stralende wendde ze zich tot haar man. "Shepherd, we worden oma en opa. Over een week of twee.”

 "Fantastisch,” glunderde de senator.

 ”Wat?”

 Margaret stond op en liep op Shep toe, legde haar handen tegen zijn wangen. ”De baby is van jou, Shep. Je gaat vader worden en ik bewonder je galante plannen heel erg. Ik besef dat ik tussenbeide gekomen ben, maar jij en Emily hebben zoveel obstakels op jullie pad dat ik niet wilde dat je in twijfel verkeert van wie de baby is. Emily was vrij om te doen wat ze wilde met haar leven. Als ze een relatie had aangeknoopt met een andere man, zou dat haar zaak zijn geweest, maar als het waar was geweest zou jou dat veel pijn hebben gedaan. Nu is je vastberadenheid tweeledig. Je vecht voor je vrouw en voor je kind in de hoop dat jullie drietjes samen een toekomst kunnen delen.”

 ”Je bent heel wijs en verstandig, mams.”

 Margaret glimlachte. "Emily terugwinnen zal om een heleboel geduld van jouw kant vragen. En geduld is nooit een van je beste kanten geweest.”

 "Dat besef ik echt wel. Ik zou niets liever willen dan op Emily’s deur bonzen, haar meetronen en met haar trouwen voordat de baby geboren wordt.”

 ”Oh, oh,” mompelde zijn vader.

 "Maak je maar geen zorgen. Zo naïef ben ik nu ook weer niet. Ik was stom genoeg om te denken dat ik hetzelfde leventje als altijd kon leiden nadat ik trouwde met Emily. Ik heb geen concessies gedaan, geen compromissen gesloten. Ik verwachtte dat alleen zij zich zou aanpassen, mijn stijl van leven gewoon zou accepteren. Door die acties ben ik mijn vrouw kwijtgeraakt. Ik ben niet van plan dezelfde fouten opnieuw te maken.”

 ”Ik ben eigenlijk ook schuldig,” zei Margaret plotseling. ”Ik verwachtte dat Emily dolgraag wilde meehelpen bij mijn liefdadigheidswerk. Maar toen ze ervoor koos om haar tijd te gebruiken voor haar carrière, besloot ik dat ze niet handelde zoals een Templeton dat behoorde te doen. Ik hoop dat ze me wil vergeven.”

 ”Wij staan op de achtergrond, Margaret,” zei haar man. ”Shep is nu het eerst aan zet. Hij heeft een heel moeilijke taak voor de boeg.”

 Shep streek even door zijn haar. ”Ik moet dit inderdaad langzaam en rustig doen. We moeten eerst vrienden zien te worden.” Hij stond op en ijsbeerde door de kamer. ”Ik ga het vliegveld bellen om te kijken wanneer de eerst de beste vlucht naar Californië gaat.” Hij keek zijn vader aan. "Bedankt voor alles dat je hebt gedaan om Emily te vinden.”

 Senator Templeton knikte en keek toe terwijl zijn zoon de kamer uitliep. "Veel geluk, zoon,” zei hij rustig. Margaret pakte zijn hand. "Dat hoop ik van harte.”

 

 Emily zat op de bank en keek naar de dansende vlammetjes in de open haard terwijl ze in de telefoon sprak. "Alles is prima, Clare. De dokter heeft gezegd dat de baby zich omdraait en wat lager is gaan liggen. Hij zei dat het nog een week of twee zou duren. Het kan natuurlijk wat eerder of wat later zijn.”

 "Hartelijk dank, hoor,” zei haar vriendin, ”ik wil het precies weten zodat ik bij je kan zijn. Ik ben tweeënveertig en ik kan een dergelijke spanning eigenlijk niet meer aan.”

 ”Je wordt een fantastisch peetmoeder, als je de geboorte tenminste overleeft,” glimlachte Emily. ”Nou en of. De beste die er ooit is geweest.” Clare zweeg even. ”Emily, gaat alles echt goed met je? Lichamelijk weet ik dat je dik bent, maar gezond. Maar geestelijk? Het is een verschrikkelijke schok voor je geweest toen je hoorde dat Shep nog steeds leefde.” "Inderdaad,” zei Emily rustig, ”maar ik ben er nu wel overheen. Ik ben erg dankbaar dat hij niet gedood is, maar we zijn gescheiden. We willen gewoon niet dezelfde dingen. Geloof me, ik heb echt geen fantasietjes dat we weer samen zullen zijn.”

 ”En de baby? Het is ook zijn kind.”

 Emily zuchtte. ”Dat weet ik. Nadat de baby geboren is en ik weer in mijn oude doen ben, neem ik contact met Shep op, of misschien alleen met zijn advocaat, om erachter te komen of Shep bezoekrecht wil hebben. Ik heb er geen idee van wat Shep zal zeggen. Tijdens ons huwelijk heb ik het onderwerp kinderen diverse keren ter sprake gebracht. Maar hij zei altijd dat hij nog niet klaar was voor dat soort verantwoordelijkheid. Door zijn voortdurende gereis en het feit dat ik nu zover weg woon, denk ik niet dat hij veel tijd heeft om zijn kind te bezoeken. Clare, dit is mijn baby en ik wil haar alleen opvoeden.”

 Clare lachte. ”Daar ga je weer met ’haar’. Zul jij even een schok krijgen als de baby toch een jongen is.” "Helemaal niet. Het wordt een meisje. Dat weet ik zeker.”

 ”Ja, moeder. Ik hoor u. Ik moet nu weg, moeder. Ik bel je over een paar dagen wel. Marilee zorgt toch wel voor je, hè?”

 "Nou en of. Ze is fantastisch. Ik ga haar de waarheid vertellen over wie ik eigenlijk ben. Ze is een lieve vriendin en ik wil haar niet langer voor de mal houden.”

 "Prima. Dan hoef ik me geen zorgen te maken dat ik mijn mond voorbij praat als ik bij je ben. Ik bel weer gauw, liefje. Dag.”

 ”Tot ziens, Clare,” zei Emily en legde de hoorn op de haak.

 Ze keek op haar horloge en zag dat het even over tweeën was. Ze had nog een paar uur voor ze ging eten en kon dus nog even aan het werk. Maar ze was zo slaperig. De baby was de hele nacht bijzonder actief geweest, waardoor ze dikwijls wakker was geworden, en een kort dutje leek haar hemels. Een heel kort dutje, hier voor dat heerlijke haardvuur.

 Ze legde haar benen op een krukje, legde een kussen achter haar hoofd en een achter haar rug en sloot haar ogen, en vouwde haar handen over haar dikke buik. Binnen een paar seconden sliep ze.

 

 Shep draaide de oprijlaan op, zette de motor van de huurwagen af en legde zijn handen op het stuur terwijl hij naar Emily’s huis keek.

 Leuk, dacht hij, heel leuk. Groter dan een bungalow, maar niet enorm. Waarschijnlijk drie slaapkamers. Van buiten was het wit geschilderd met keurige blauw geschilderde blinden en een eveneens blauwe voordeur. Er kringelde rook uit de schoorsteen en Emily’s kleine, rode auto stond voor hem op de oprijlaan. Hij hoefde alleen nog maar uit te stappen en aan te kloppen. Dat was alles wat hij hoefde te doen om de vrouw te zien waarvan hij hield, de vrouw die zijn gedachten en zijn hart had gevuld en overheerst in de afgelopen acht, zo intens eenzame maanden.

 Maar hij was doodsbang.

 Hij had angst gekend in de vele jaren dat hij rond de aarde had gereisd, en hij wist hoe het proefde, hoe angst de ziel van een man in een ijzeren greep kon houden.

 Maar deze angst, besefte hij, was anders, kwam van een andere plek in hem: uit zijn hart. Zijn kracht, lengte en vernuft betekenden niets. Hij voelde zich naakt en kwetsbaar, volledig machteloos tegenover een kleine vrouw die zijn toekomstige geluk in haar handen hield. Hij was nog nooit eerder in een dergelijke positie geweest en hij vond het niet prettig, helemaal niet.

 Rustig aan, Templeton, hield hij zichzelf voor. Als hij uit zijn rol viel, dan zou alles binnen vijf minuten verkeken zijn.

 Hij zuchtte eens diep en keek even naar het strand achter het huis, naar het ogenschijnlijk eindeloze water daarachter. Er woei een kil briesje en de oceaan was modderig groen met witte, schuimende golven. De lucht was grijs, net alsof het ieder moment kon gaan regenen. Het was een overdonderend gezicht, maar in gedachten kon hij dat strand zien in de felle zon, met rustig water en een heerlijke blauwe lucht. Emily zou het heerlijk vinden over dat strand te slenteren.

 Hij kon haar ook zien terwijl hij bleef peinzen, zittend op een deken, glimlachend terwijl hun kind met een schepje en emmertje speelde. En waar zou hij zijn? vroeg hij zich af. Zou hij welkom zijn op die deken, naast Emily, zijn grote liefde, zijn vrouw? Zouden ze samen naar hun baby kijken of zou hij alleen zijn in Washington na weggestuurd te zijn, gedegradeerd tot de rol van 'bezoekende vader' zoals zovele andere mannen die hij kende?

 ”Nee,” zei hij hardop terwijl hij snel uitstapte en het portier harder dichtsmeet dan eigenlijk nodig was. Verdomme, Templeton, sprak hij zichzelf woedend toe, rustig aan, wil je. Hij had zijn begroeting keer op keer gerepeteerd tijdens de schijnbaar eindeloze vlucht naar Californië. 'Hallo Emily, leuk zeg om je hier te ontmoeten’. 'Wel, Emily hier ben ik dan weer’. 'Emily, ik houd van je, jij houdt van mij, dus laten we er geen doekjes om winden en opnieuw trouwen’. 'Zo, Em, heb je nog nieuws, behalve dan de baby die we samen maakten op de laatste nacht dat we samen waren?’ Shep kreunde en schudde zijn hoofd. Hij had het inderdaad gerepeteerd en vervolgens iedere zin afgekeurd. Voor de eerste keer in zijn leven wist hij eigenlijk niet wat hij moest zeggen tegen zijn eigen vrouw als die de deur opende.

 Ex-vrouw, achtervolgde een plagerig stemmetje hem. "Genoeg geweest,” mompelde Shep. "Kom op, Templeton, het uur van de waarheid is aangebroken.”

 Hij liep om de wagen heen, het erf over en vervolgens twee treetjes naar de veranda op, maakte een vuist en tilde die op, klaar om op de blauwe deur te kloppen. Hij keek naar zijn vuist, vervolgens naar de deur en opnieuw naar zijn vuist, die verstijfd leek op slechts luttele centimeters van die deur.

 "Doe het,” beval hij zichzelf.

 

 Emily schrok wakker, wist even niet precies waar ze was. Ze knipperde met haar ogen, zag op haar horloge dat het bijna drie uur was en vroeg zich toen af wat haar wakker gemaakt had. Er werd hard op de voordeur geklopt.

 Dat was het dus, dacht ze, terwijl ze haar voeten op de grond zette en poogde op te staan, waar ze uiteindelijk in slaagde.

 Ze liep langzaam de kamer door, voelde zich stijf en oud, en geeuwde terwijl ze de deur opende.

 Toen leek alles stil te staan.

 Emily kreeg het gevoel alsof ze zweefde op de rand van tijd en eeuwigheid, daar gewoon hing, zonder te ademen. Toen werd ze meegetrokken naar het verleden dat ze gedeeld had met de man die nu voor haar stond. Het ruisende geluid in haar oren herhaalde zijn naam keer op keer, luider zelfs dan het geraas van de grootste golven op het strand.

 ”Emily?”

 Het diepe timbre van de bekende stem raakte haar teder, trok haar terug naar het heden. Ze ademde diep in en uit.

 ”Shep?” fluisterde ze.

 Shep wist niet wat te doen of te zeggen, hij kon hier alleen maar staan, de heerlijke aanblik van zijn Emily in zich opnemen. Daar was ze, met haar korte, zijdeachtige, donkere krullen waarin hij zijn vingers zo dikwijls had verstrengeld... haar delicate gelaatstrekken, haar heerlijke volle lippen die uitnodigden voor een kus, haar grote, blauwe ogen die in een rokerig grijs veranderden als ze gevuld waren met begeerte... Emily. Zijn liefde, zijn leven. Zijn vrouw. Toen hij naar haar kleine handen keek die op haar buik lagen waarin hun baby lag, kreeg hij tranen in zijn ogen. Hij was eindelijk thuis...

 Shep? herhaalde Emily’s verstand. Ja, hij was er echt, zo lang, zo groot. Hij droeg een spijkerbroek en een dik, schapenwollen jack. Zijn haar zat in de war door de wind. Hij moest nodig eens naar de kapper. Er lagen wat rimpels rond zijn ogen die ze eerder niet had gezien. Hij leek wat ouder. Hoe had hij die rimpels gekregen? Vermoeidheid? De pijn die hij in de jungle had moeten doorstaan?

 Nee, dacht ze, ze wilde hem nu niet bij haar. Niet nu. Al haar energie en kracht moest ze nu op haar baby richten. Ze was van plan geweest hem later over de baby te vertellen. Maar nu moest hij weg, haar alleen laten, haar de vrede toestaan die ze nodig had om haar baby veilig ter wereld te brengen.

 ”Emily,” zei Shep, hees van emotie. ”Mag... mag ik binnenkomen?”

 Binnenkomen? vroeg ze zich bijna hysterisch af. Waarin? Haar huis? Haar wereld? En, wat God verhoedde, haar hart?

 ”Nee, nee*” zei ze met een stem die haar zelf vreemd in de oren klonk. Ze drukte haar handen nog wat steviger tegen haar buik terwijl de baby in haar bewoog, haar schopte. Ze zuchtte diep, keek naar haar gezwollen buik en keek toen naar Shep. ”Nee,” zei ze.

 Sheps ogen volgden het pad dat die van haar trokken, bleven even wat langer rusten op de gezwollen buik onder haar handen voordat hij haar opnieuw aankeek. ”Wat is er?” vroeg hij fronsend, ”wat gebeurde er? Ik hoorde je hijgen. Heb je pijn? Waarom hijgde je zo alsof je pijn had?”

 ”Er is niets aan de hand,” zei ze, ”jij zou ook schrikken als iemand je in je buik schopte. Ga alsjeblieft weg, Shep. Ik weet niet hoe je me gevonden hebt, maar ik wil je niet zien en ook niet tegen je praten. Nu niet.” "Verdomme, het is mijn baby die jou net heeft geschopt,” schreeuwde hij, ”ik heb het volste recht om hier te zijn. Of was je soms niet van plan me over mijn eigen kind te vertellen?”

 "Natuurlijk wel,” zei ze terwijl ook haar stem een octaaf hoger werd. ’Ik was van plan je het te vertellen nadat ze was geboren. Nu heb ik daar de energie niet voor. Laat me alsjeblieft alleen.”

 "Nee, je bent mijn vrouw en...”

 ”Ik ben je vrouw niet,” zei ze heftig, terwijl plotseling een fors briesje opstak waardoor ze haar armen om zich heen sloeg.

 ”Je hebt het koud.” Shep duwde de deur verder open en liep de zitkamer in.

 Emily keek hem aan. ”Je kunt hier niet binnenstappen alsof dit huis van jou is.”

 ”Kom,” beval hij en begon de deur dicht te doen. ”Nee.”

 ”Wil je naar binnen gedragen worden?” vroeg hij. ”Macho die je bent. Ik weeg heel wat meer dat de laatste keer dat je me optilde en...” En me naar de slaapkamer droeg waar we zo intens heerlijke de liefde hadden bedreven, dacht ze.

 ”Dat riskeer ik.” Hij stak zijn handen naar haar uit. ”Raak me niet aan.” Ze deed een paar stapjes achteruit, draaide zich toen om en staarde naar de vlammetjes in de open haard aan de andere kant van de kamer. ’Raak me niet aan.’ Die woorden echoden door in zijn gedachten, veroorzaakten veel pijn, net alsof er een scherp mes in zijn onderbuik werd gestoken. Hij sloot de deur en zag hoe zijn handen trilden toen hij de deurknop losliet.

 Het bleef even doodstil, een stilte die alleen doorbroken werd door het geknetter van het vuur in de open haard.

 "Emily, ik...” Shep schraapte zijn keel. ”Het spijt me dat ik je van streek heb gemaakt,” zei hij toen rustig. ”Ik besef nu dat ik eerst had moeten bellen om je te waarschuwen dat ik onderweg was.” Hij zweeg even. ”Nee, misschien ook niet. Je had kunnen verdwijnen voordat ik je kon zien, met je praten.”

 Ze draaide langzaam haar hoofd om en keek hem aan. ”Dit is mijn huis. Het wordt geacht mijn veilige haven te zijn. Niemand kan me hier weghalen, me bevelen weg te gaan.” Ze wendde haar hoofd weer af, liep naar de bank en ging voorzichtig zitten.

 Shep knoopte zijn jack los, trok dat niet uit, maar keek de kamer rond. Emily’s veilige haven, dacht hij. Het was een heerlijke kamer. Emily had hem ingericht met warme, aardse kleuren die een warm, verwelkomend effect hadden. Er lag een dik chocoladebruin tapijt, en in gedachten zag hij het al bezaaid met speeltjes van een blije, drukke baby.

 De muren van dit huis zouden een heerlijk, kinderlijk gelach weerkaatsen, vermengd met de lach van Emily. En die van hem?

 Shep schudde zijn hoofd en streek even door zijn verwaaide haar. Dit ging helemaal verkeerd, besefte hij, het was alsof hij en Emily elkaar voor het eerst ontmoetten. Ze waren onzeker tegenover elkaar. Hij hield van Emily. Maar kende hij haar ook?

 Wat waren haar dromen, fantasietjes, haar diepste, meest geheime wensen? Hij moest in haar leven blijven zodat ze kon leren wie hij uiteindelijk was geworden. Maar belangrijker nog, hij moest ook haar leren kennen! Van haar houden was niet genoeg, dat had ze tegen hem gezegd op de avond dat hij haar had verlaten om naar Pataguam te gaan en uiteindelijk had hij dat begrepen tijdens de vele maanden in de jungle. Het kon gewoon niet te laat voor hen zijn om opnieuw te beginnen.

 ”Shep,” begon Emily en rukte hem los uit zijn gedachten. Ze bleef in het vuur staren en keek hem niet aan. ”Wil je alsjeblieft weggaan.”

 Hij zuchtte. ”Nee, Emily, dat kan ik niet.”

 ”We hebben elkaar niets meer te zeggen,” zei ze vermoeid, ”het is allemaal al gezegd, ontelbare keren. Er is totaal niets veranderd.”

 ’lk ben veranderd!’ wilde hij uitschreeuwen. Maar dat kon hij niet zeggen, want ze zou hem nooit geloven. Ze zou denken dat het alweer een soort belofte was die hij toch niet zou houden.

 ”Mag ik mijn jas uitdoen en gaan zitten?” vroeg hij. ”Ik heb liever dat je weggaat.”

 Shep fronste tegen de achterkant van haar hoofd, deed zijn jack toch uit en hing dat op een haakje bij de deur. Hij ging op de bank zitten, tegenover haar.

 Ze keek hem even aan. "Zoals ik al zei, er is niets veranderd. Je doet nog precies wat je wilt, zonder je ook maar iets aan te trekken van iemand anders. Dit, meneer Templeton, is mijn huis. Niet van ons. Van mij!”

 ”En dat,” zei hij en wees naar haar buik, ”dat is onze baby. Niet die van jou.”

 Emily tilde haar kin op. ”Ben je daar zo zeker van? Ik dacht dat je dood was, weet je nog? Wie zegt dat ik geen minnaar heb gehad?”

 Shep staarde haar langdurig aan voordat hij zacht zei: ”Toen ik voor het eerst hoorde dat je in verwachting was, vroeg ik me alleen maar af wanneer de baby geboren zou worden, of hij nu wel of niet van mij was. Als ik de vader was, moest jij minimaal acht maanden in verwachting zijn.”

 ”En als dat zes maanden geweest zou zijn? Wat dan?” daagde ze hem uit terwijl ze hem strak aankeek. "Mijn moeder heeft me heel duidelijk de les gelezen over hoe het zou zijn deze periode alleen door te maken, zoals jij dat hebt gedaan.”

 ”Je moeder?” vroeg Emily verbaasd. ”Je ouders vinden me niet eens aardig. Waarom zou ze bezorgd zijn? Maar ja, dat is nu niet belangrijk.”

 ”Luister, Emily, ik besefte plotseling dat ik naar je toe moest, ongeacht het tijdstip waarop de baby geboren moet worden. Ik kon niet tegen de gedachte dat je helemaal alleen zou zijn. Als de baby niet van mij was, dan zou ik het daar later wel over hebben, maar ik ben gekomen omdat ik niet wilde dat je dit nog langer alleen zou moeten doormaken. Ik nam dat besluit en toen ze hoorde dat ik dat van plan was, toen pas zei mijn moeder tegen mijn vader dat onze baby binnen twee weken geboren zou worden. Dus weet ik dat die baby van mij is. Punt uit. Luister goed, Emily, ik zal het herhalen. Ik zou hier gekomen zijn ongeacht of die baby nu wel of niet van mij is.”

 Emily voelde plotseling dreigende tranen achter haar ogen. Ze geloofde ieder woord dat Shep zojuist had gezegd. Hoe durfde hij zoiets fantastisch te doen? Het was niet eerlijk, zeker niet nu ze de laatste maanden emotioneel zo labiel was geweest.

 ”Dat is... heel aardig, Shep. Maar met mij gaat alles goed, zoals je kunt zien. Dik, maar goed. Ik heb vrienden die voor me zorgen en een dokter die ik helemaal vertrouw. Je mag echt terugkomen zodra de baby geboren is om haar te zien.”

 ”Ik blijf hier, Em.”

 ”Ik kan je niet dwingen naar huis te gaan, kan je niet persoonlijk naar het vliegveld rijden. Er zijn vlak in de buurt best leuke hotels en motels waar je kunt...”

 ”Je snapt me gewoon niet, of je wilt me niet begrijpen,” legde hij zo geduldig mogelijk uit, ”ik blijf hier. In dit huis. Bij jou.”

 Ze keek hem verbijsterd aan. "Helemaal niet. Je schijnt vergeten te zijn dat we niet langer getrouwd zijn.”

 ”Het allerbelangrijkste is onze baby, Emily. Die hebben we samen gemaakt en we zullen samen zijn als die baby wordt geboren. De andere problemen lossen we later wel op. Vergeet al dat andere nu maar en concentreer je op het feit dat ik, als de vader van de baby, het recht heb om hier te zijn. Je hebt toch zeker wel een logeerkamer?”

 ”Ja, maar...”

 ”Ik haal mijn bagage wel uit de wagen voordat het nog kouder wordt.” Hij stond op.

 "Wacht eens even...”

 ”Em, ik wil tegen mijn zoon zeggen dat ik erbij was toen hij geboren werd. Dat wil je me toch niet ontzeggen, wel?”

 "Het wordt een meisje.”

 ”Heb je soms een speciaal onderzoek gehad?”

 "Nee. Ik weet het gewoon.”

 Hij liep naar de deur. "Wedden dat het een jongen is?” ”Shep, je kunt hier niet logeren.”

 Hij bleef staan, met zijn hand op de deurknop. "Toch wel. Denk er maar over na, Em. Tijdens de resterende tijd van je zwangerschap wordt je heerlijk verwend en je zult niet langer alleen zijn. Nooit meer.” Hij liep de voordeur uit.

 "Nooit meer,” fluisterde Emily. Wat klonk dat hemels. Zelfs met Marilee in de buurt waren er toch momenten geweest dat Emily zich volstrekt geïsoleerd had gevoeld en doodsbang. Maar nu was Shep...

 Nee, verdomme. Hoe had hij dat voor elkaar gekregen. Ik was het er helemaal niet mee eens, mopperde ze. Wat Shep Templeton betrof was er niets veranderd. Hij deed nog steeds precies wat hij zelf wilde. Maar ze had een kleine verrassing voor hem in petto. Ze zou doen alsof hij onzichtbaar was, zou hem totaal negeren en net doen alsof hij er helemaal niet was.

 En hij zou heel duidelijk niet te weten komen dat ze nog steeds net zoveel van hem hield als ze altijd al had gedaan.


 

Drie

 

 

 

 Het onweerde en bliksemde toen Shep zijn bagage uit de koffer van de huurwagen haalde. Grinnikend besefte hij dat hij het gevoel had alsof hij zich uit een netelige situatie had gered, net alsof hij in een nauw steegje had gestaan waar drie mannen hem in elkaar hadden willen slaan. Emily was geen makkelijke tegenstandster, maar op de een of andere manier was het hem gelukt. Hij logeerde bij haar, ondanks het feit dat de muur die ze tussen hen had opgetrokken zo dik was, dat het hem verbaasde dat hij die niet voelde als hij op haar toe wilde lopen.

 Hij liep langzaam terug naar het huis, fronsend. Emily wilde hem daar liever niet hebben, dacht hij. Dat deed pijn. Tijdens de maanden toen ze elkaar hadden leren kennen na de eerste ontmoeting op een party in Washington en vervolgens gedurende de driejaar van hun huwelijk, was Emily zijn houvast geweest als hij op reis was om materiaal te verzamelen en onderzoek te doen voor zijn verhalen. De wetenschap dat ze op hem wachtte had hem door meer dan één jungle geleid. Maar nu was hij toch weer bij haar. Hij had gezien dat er een gloed om haar heen lag, een ondefinieerbaar iets dat, zo vermoedde hij, iets te maken had met haar zwangerschap. Hij had die onzin eerder gehoord, maar geloofde nu dat het wel eens waar kon zijn. Alle mensen, er was een wonder in haar genesteld, een kleine baby die ze samen hadden gemaakt. Ongelooflijk!

 Hij was vastbesloten bij haar te zijn als hun kind geboren werd. En wat dan? Nee, stapje voor stapje, langzaam aan.

 Shep liep naar binnen en duwde de deur dicht met zijn voet.

 ”De eerste deur rechts in de gang is de logeerkamer.” Hij keek op en zag Emily op een kruk zitten voor een tekentafel. De kruk had een hoge rug en ze had een kussen tegen haar rug gelegd. Ze keek hem niet aan terwijl ze haar potlood snel over het papier liet bewegen. De lamp die ze had aangedaan wierp een cirkel van blijheid om haar heen en deed haar donkere krullen glanzen.

 Schitterend, dacht Shep. Hij bleef heel even staan kijken en liep toen naar de logeerkamer.

 Hij zag een ruime, plezierige kamer die net zo was ingericht als de zitkamer, met een tweepersoonsbed, een commode, een klein bureau en een badkamer. Niet te vrouwelijk, maar ook niet te mannelijk, een welkome aanblik voor elke logé.

 Shep begon uit te pakken. Logé, dacht hij. Hij was logé in het huis van zijn vrouw. Een logé was iemand die maar korte tijd bleef, iemand die kwam en weer ging. Hij moest toegeven dat hij eigenlijk een logé was geweest gedurende zijn huwelijk met Emily. Hij kwam en ging weer, liet haar nauwelijks weten wanneer hij zou komen en weer weg zou gaan. En Emily was er altijd geweest om hem te verwelkomen en ook als hij weer wegging. Hij had het allemaal als normaal beschouwd, inclusief haar liefde. Hij had haar goedheid misbruikt zonder ook maar een moment stil te staan bij wat hij haar eigenlijk aandeed.

 Hij hing zijn kleren weg. Meer dan eens, herinnerde hij zich, had Emily met hem gepraat, gevraagd of hij alleen de allerbelangrijkste opdrachten wilde aannemen, aan haar wilde denken, niet zoveel meer weg wilde gaan.

 Hij had naar haar geluisterd, maar pas tijdens die maanden in Pataguam had hij die gesprekken telkens weer opnieuw gehoord en uiteindelijk had hij haar boodschap begrepen. Pas toen hoorde hij de tranen in haar stem terwijl ze hem smeekte een redelijk evenwicht in hun leven te brengen. Met schaamte herinnerde hij zich de keren dat ze plannen hadden gemaakt voor een huwelijksreis, maar dat hij die plannen op het laatste moment afzegde om weer naar een of andere ver en vreemd land af te reizen voor een verhaal.

 De huwelijksreis werd eenvoudig uit gesteld, had hij haar telkens verteld. En toen had Emily het hele huwelijk afgezegd, was ze aan het eind van haar incasseringsvermogen gekomen.

 Shep schudde zijn hoofd en zette de lege koffers in de kast. Het was hem nu allemaal zo duidelijk. Zijn fouten schitterden voor zijn ogen als een fel neonlicht. Maar, zo vroeg hij zich af, hoe kon hij Emily er ooit van overtuigen dat hij veranderd was?

 Hij liep terug naar de zitkamer, aanvaardde dat Emily zijn aanwezigheid kennelijk niet wilde opmerken, pakte vervolgens een blok hout en legde dat op het vuur. Toen ging hij op de bank zitten en strekte zijn benen voor zich uit. Zijn dij deed pijn van de lange vliegreis en hij wreef er even over terwijl hij in het vuur staarde.

 

 Emily keek hem aan vanonder haar wimpers. Hij paste in deze kamer, dacht ze, paste in dit huis.

 Er zat zoveel kracht in dat massieve lichaam, peinsde ze, maar toch was hij in staat tot grote tederheid als hij haar in zijn armen nam. Hun liefdesspel was altijd verrukkelijk geweest. Het leek wel alsof ze intuïtief wisten wanneer hun behoefte voor elkaar hen één zou maken, soms woest, soms heel langzaam.

 Als hij bij haar kwam, haar vulde, hun lichamen deed versmelten tot één geheel, was er geen wereld meer behalve die van hen beiden. Ze klampte zich aan hem vast, herinnerde ze zich, hield hem altijd zo stevig in haar armen met de onlogische gedachte dat als ze hem maar vasthield hij die verdraaide plunjezak niet kon inpakken en opnieuw de deur uit kon lopen. Maar hij ging toch, hij ging altijd en dan was ze weer alleen en eenzaam.

 Emily zuchtte zachtjes en fronste vervolgens toen ze Shep zijn dij zag masseren. Ze had hem niet eens naar zijn wond gevraagd, besefte ze. Het was duidelijk dat hij pijn had, maar ze was zo druk bezig geweest met zichzelf dat ze helemaal was vergeten dat Shep bijna dood was gegaan in die verdraaide jungle. Alle mensen, wat moest hij veel meegemaakt hebben, zoveel pijn, niet wetende of hij de volgende dag zou halen. Waaraan had hij gedacht tijdens die maanden dat hij van de bewoonde wereld was afgesloten? Hoe dikwijls had hij aan haar gedacht?

 Nee, dat was niet belangrijk, hield ze zichzelf voor. Hun huwelijk was voorbij, hun leven samen was voorbij. Ja, ze hield nog steeds van hem en ja, ze werd nog steeds aangetrokken door zijn mannelijke magnetisme, maar nooit meer zou ze het bestaan hoeven te verdragen dat ze onder ogen zou moeten zien als zijn vrouw.

 De baby, wist ze, zou een band tussen hen smeden, een band voor heel veel jaren. Wat voor soort rol zou Shep willen spelen in het leven van hun kind? Zijn werk zou altijd op de eerste plaats komen. Zij zou degene moeten zijn om hun kind te leren aanvaarden dat zijn vader altijd onderweg was, van het ene avontuur naar het andere. Shep zou nooit veranderen, hij was gewoon wie hij was.

 ”Shep?” verbrak ze de stilte in de kamer.

 Hij keek haar aan. ”Ja.”

 ”Heb je last van je been?”

 ”Wat? Nee, dat valt wel mee. Het is alleen maar een beetje pijnlijk omdat ik in het vliegtuig lang in dezelfde houding heb gezeten.”

 ”Het was een zware wond, hè?”

 Hij haalde zijn schouders op. "Kennelijk wel. Ik lag flink in de kreukels toen dat jochie uit het dorpje me vond, maar de priester en de dorpelingen waren fantastisch. Ik ben hen heel veel verschuldigd.” Hij keek weer naar het haardvuur. ”Ik zal ze nooit vergeten en ook niet wat ze voor me hebben gedaan.”

 Emily speelde met haar potlood. ”Ben je al aan je verhaal over de gebeurtenissen in Pataguam begonnen?”

 ”Nee.” Hij schudde zijn hoofd. ”Ik wilde eerst jou vinden.”

 ”Oh.” Ze zweeg even. ”In een van de verhalen over jou las ik dat je een aanbod hebt gekregen van een filmstudio. Ze wilden je een screentest afnemen in de hoop dat je zelf de hoofdrol kon spelen in de film over je ervaringen in Pataguam.”

 Shep grinnikte. ”Ja ze hadden allerlei grootse plannen met me.”

 ”Was je niet geïnteresseerd?”

 "Helemaal niet. Ik wil totaal niets met Hollywood te maken hebben. Ik heb andere plannen.”

 Ja, dacht ze, andere plannen, vreemde landen om naartoe te gaan, gevaarlijke, opwindende plaatsen.

 Die fluisterden zijn naam op een manier die alleen Shep kon verstaan, gebaarden dat hij moest komen. En hij ging iedere keer. Emily twijfelde er niet aan dat hij van plan was hier te blijven tot de baby was geboren.

 Maar dan? vroeg ze zich af. De stem kon gaan fluisteren, hij zou zijn naam horen en weer weggaan.

 Shep legde een nieuw blok op het vuur en Emily keek toe. Hij droeg de bruine sweater die ze hem met Kerstmis gegeven had. Ze herinnerde zich dat ze gedacht had hoe goed dat kledingstuk hem zou staan toen ze het in de winkel had zien liggen. En dat was ook zo! Hij had haar een schitterende roze fluwelen ochtendjas gegeven, die ze nog steeds iedere ochtend droeg.

 Shep hurkte voor het vuur om de blokken recht te leggen met de pook. Hij was een schitterende man, volmaakt gebouwd als een zorgvuldig uitgehouwen beeld. En hij was een fantastische minnaar. Hij gaf haar het gevoel dat ze de meest belangrijke vrouw van de hele wereld was.

 Een kloppende warmte begon zich in haar onderlichaam voelbaar te maken, trok vervolgens snel door haar heen en veroorzaakte een diepe blos op haar wangen. Ze knipperde even verbaasd met haar ogen en wendde haar blik van Shep af om afwezig naar het papier voor haar op het tekenbord te staren.

 Ze wilde hem, dacht ze verbaasd. Het was begeerte die bezit van haar nam en haar huid deed tintelen. Haar borsten, voller en zwaarder door de zwangerschap, deden pijn van de behoefte Sheps lippen erop te voelen. Daar zat ze, zwaar en log, waggelend als ze liep, en ze wilde niets liever dan de liefde bedrijven met Shep Templeton.

 Emily sprak zichzelf in stilte toe en legde een hand op haar buik. Ze was in verwachting, verdorie, werd niet geacht deze hete lustgevoelens te hebben. Of toch? Haar dokter had gezegd dat ze geen gemeenschap met een man mocht hebben tot zes weken na de geboorte, maar ze had die mededeling als onbelangrijk van zich afgeschud. Er was immers toch geen man in haar leven. Maar nu moest ze een wild verlangen onderdrukken.

 ”Emily?”

 ”Wat?” Ze keek op. Shep stond voor de open haard en de gloed van het vuur deed hem groter, sterker, massiever lijken. Ze slikte even. ”Ja?”

 Hij liep langzaam op haar toe en haar hart begon als een razende te kloppen. Ze was bezorgd dat hij misschien een teken van haar begeerte voor hem zou opmerken. Hij ging naast de stoel staan en zij staarde naar het midden van zijn borst.

 Voor de eerste keer zag hij dat ze de trouwring droeg, aan haar linkerhand, daar waar hij die aan haar wijsvinger had geschoven tijdens de huwelijksplechtigheid. Ze had de ring niet afgedaan. Wacht eens even! Hij maakte zich blij om niets. Ze speelde immers gewoon mevrouw Tyson, de weduwe.

 Maar haar helft van de gouden munt? vroeg hij zich af. Ze droeg een blauwe, corduroy jumper met daaronder een witte blouse die tot aan haar hals was dichtgeknoopt. Als ze niet zo’n dikke buik zou hebben, zou ze eruit zien als een jong meisje in een schooluniform. Zat die ketting onder dat kuise kraagje? Hing de halve munt tussen haar volle, weelderige borsten? Hij moest het gewoon weten.

 Weelderige borsten. Hoe had hij ervan gedroomd gedurende die eenzame, lange maanden in Pataguam om Emily’s heerlijke borsten in zijn handen te kunnen nemen. Hij zou zijn hoofd buigen en eerste de ene, dan de andere tepel diep in zijn mond zuigen, terwijl zij haar handen in zijn haar verstrengelde en hem harder tegen zich aantrok, terwijl ze spinde van intens genot... Shep raakte opgewonden, voelde de hitte in zijn liezen. Hij schudde zijn hoofd even en deed een stapje achteruit.

 Wat begeerde hij haar. Het was al weer zo lang geleden sinds hij zich had verborgen in de warme hemel van Emily’s verwelkomende lichaam. Hij verbrandde bijna door zijn begeerte voor haar.

 Templeton, raasde hij, idioot die je bent. Emily staat op het punt een baby te krijgen. Hij vond dat ze er sensationeel uitzag, de enige, echte vrouwelijkheid toonde. Maar zij voelde zich waarschijnlijk ellendig, was moe en zwaar van het dragen van hun baby. Hij werd gewoon niet geacht haar nu te begeren. Was hij een egoïstische seksmaniak? Wat waren eigenlijk de regels in deze situatie?

 ”Shep?” vroeg Emily en keek hem eindelijk aan. ”Wat wilde je eigenlijk?”

 Verkeerde vraag, dacht hij droogjes. Dit was duidelijk niet wat ze hem nu op dit moment zou moeten vragen. ”Eten,” zei hij dan ook, ”ja, wat te eten. Ik ben een ramp in de keuken, maar jij kunt bij me komen zitten om de aanwijzingen te geven, met te vertellen wat ik moet doen om een behoorlijke maaltijd op tafel te krijgen.”

 ”Je ben inderdaad een verschrikkelijke kok,” was ze het met hem eens. ”Het is een aardig aanbod, maar vanavond niet echt nodig. Mijn buurvrouw Marilee heeft een stoofschotel gebracht, die ik in de magnetron ga opwarmen.” ”Prima. Morgen kook ik en haal wel wat extra boodschappen. Vanavond dek ik de tafel wel. Heb je een afwasmachine? Ik kan die heel professioneel volmaken, maar dat weet je best.”

 Emily gleed van de haar kruk af. "Inderdaad.”

 Ze had moeten blijven zitten, besefte ze gelijk. Shep was te dichtbij, te overdonderend. Ze wilde hem aanraken, haar handen over zijn heerlijke lichaam laten glijden. Ze verlangde ernaar hem te proeven, haar tong over zijn vochtige, hete huid te laten gaan. Hem haar naam horen mompelen, haar zijn liefde steeds weer horen verklaren.

 Haar gevoelens waren de afgelopen maanden afgestompt omdat al haar aandacht bij haarzelf was, en bij de baby die in haar groeide. Maar Shep maakte die gevoelens opnieuw wakker uit hun sluimering, maakte haar bewust van iedere centimeter van hem, en ook van haarzelf. Ze was nog steeds een vrouw en verlangde naar deze man.

 Het begon plotseling hard te regenen en Emily hijgde opeens. Het onverwachte gekletter verbrak haar sensuele dromerij.

 "Rustig maar,” zei Shep en greep haar onderarmen vast, ”je bent nogal nerveus.” Ze was zo zacht onder zijn harde, eeltige handen. Hij hoopte dat ze zich niet zou terugtrekken, hem niet zou zeggen dat hij haar niet mocht aanraken. ”We vonden het altijd leuk als het regende, weet je nog?” vroeg hij. ”We noemden het onze privé-muziek, onze serenade, gespeeld door het symfonieorkest van de natuur, terwijl wij...”

 "Niet doen,” viel ze hem in de rede.

 "Niet doen?” herhaalde hij en keek haar strak aan. "Herinner je je dan niet hoe het was om de liefde met me te bedrijven? Herinner je je dan niet dat het zo schitterend was dat zelfs ik, een schrijver, geen woorden kon vinden om het te beschrijven? Je vraagt het onmogelijke, Emily. Ik zal nooit vergeten wat we hebben gedeeld. En ik zal altijd van je blijven houden met mijn hele hart, mijn ziel, mijn geest.”

 ”Oh, Shep,” zei ze en er kwamen tranen in haar ogen, ”ik heb er nooit aan getwijfeld dat je van me hield, maar dat helpt allemaal niet, want ik kan op deze manier niet leven.”

 Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ”Dat weet ik.” Hij boog zijn hoofd naar haar toe en eiste toen haar mond langzaam op. Zijn tong gleed over haar onderlip en ze opende haar lippen om hem toegang te verlenen, haar tong te vinden.

 Hitte schoot door Shep heen. Zijn mannelijkheid groeide van begeerte. Zijn tong verkende haar warme mondholte, proefde de zoetheid, dronk ervan als een wanhopige, dorstige man. Zijn hart ging als een razende tekeer in zijn borst en zijn bloed klopte in zijn aderen.

 Net zo’n intense hitte verspreidde zich door Emily. Haar borsten begonnen te kloppen en haar hart verrichtte overwerk. Ze was overspoeld door begeerte die zo groot was dat het dreigde haar te verteren. Ze legde haar handen op zijn schouders, voelde de spieren bewegen onder haar palmen. Hij kwam iets dichterbij staan en verstrengelde zijn vingers in haar haren, terwijl hun tongen streden en dansten en Emily een zacht kreetje uitte.

 Houd op, idioot! beval Shep zichzelf. Hij was weer egoïstisch, kuste Emily omdat hij het nodig had haar te voelen, te proeven, omdat hij wilde dat zij zou reageren zoals een vrouw dat op een man moest doen.

 En hij kon haar niet hebben. Niet nu. Dat wist hij.

 Zelfs al was er geen baby geweest, dan nog was dit niet het juiste moment. Hij had gewoon het recht niet haar te verleiden, had het recht niet haar minnaar te zijn omdat ze hem niet langer beschouwde als haar beste vriend.

 Langzaam verliet zijn mond haar lippen en ze keken elkaar met een verhitte blik aan. Geen van beiden zag iets, hun ademhaling werd rustiger, maar ze bewogen niet.

 ”Eh, Em...” mompelde Shep, maar kon verder niets uitbrengen.

 Ze knipperde even met haar ogen en wendde toen haar blik van hem af. ”Dat... dat had niet mogen gebeuren,” zei ze toen terwijl ze naar de open haard staarde. "Elkaar begeren is nooit een probleem geweest. Jij raakt me aan en ik smelt. Dat weet je. Als verrukkelijk de liefde bedrijven alles was om een huwelijk te smeden dat zouden we samen oud geworden zijn, net als we van plan waren. Maar er is meer voor nodig, zoveel meer.”

 ”Dat weet ik,” zei hij rustig.

 Ze keek hem aan, nu met van woede fonkelende ogen. ”Nee, dat weet je niet. Dat is het nu precies, Shep. Je weet het niet. Ik heb net zoveel schuld omdat ik er zo zeker van was dat ik je het kon leren begrijpen. Ik was er zo zeker van dat mijn liefde, jouw vrouw te zijn, jouw andere helft en beste vriendin, uiteindelijk zou winnen van je opwindende, maar gevaarlijke baan...” ”Emily...”

 ”Maar het gebeurde nooit,” zei ze, terwijl haar ogen zich met tranen vulden. ”En het zal ook nooit gebeuren. Ik weet dat en heb geaccepteerd dat ons huwelijk voorbij is. Ja, ik reageerde op je kus, maar jij wist dat ik dat zou doen. Geeft het je ego een kick dat je nog in staat bent op mijn seksuele knopjes te drukken?”

 Er vloog een pijnlijke blik over Sheps gezicht. ”Ik kuste je niet om te bewijzen dat ik je nog steeds kan verleiden.”

 Ze tilde haar kin op. ”0, nee?”

 Hij greep haar schouders. ”Wat voor nut zou het hebben. Nee, Emily, het gebeurde gewoon. En jij? Ben jij er trots op dat je me nog steeds op kunt winden? Ik heb een nieuwtje voor je, dame. Ik vind jou nog steeds de knapste en mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.” ”Ik...”

 ”Laten we erover ophouden, oké?” zei hij, ”ik ga de tafel dekken. Waarom? Omdat ik met je ga eten, een gezellig, vriendelijk etentje onder twee mensen die gaan eten, praten en glimlachen zoals vrienden dat doen!”

 ”Ik...”

 ”Stil,” zei hij nors, ”maar bedenk wel dat ik heel wat meer weet dan jij denkt.” Hij draaide zich om en liep de kamer uit.

 Emily keek hem na en legde een hand tegen haar voorhoofd. "Alle mensen,”. verzuchtte ze.

 Ze had Shep nog nooit zo kwaad gezien. Wat had hij bedoeld toen hij zei dat hij meer wist dan zij dacht? Waarover?

 Ze liep naar de slaapkamer en ging op de rand van het bed zitten. Wat was er gebeurd met haar schitterende plan om hem te negeren, te doen alsof hij onzichtbaar was? Hij had haar bijna wezenloos gekust en, zoals altijd, was ze gesmolten. Wat waren die kussen heerlijk geweest, en hoelang was het wel niet geleden dat ze zich zo levend, zo vrouwelijk, ja zo mooi had gevoeld?

 En dan nog iets anders. Shep had met grote nadruk gezegd dat ze een 'vriendelijke’ maaltijd zouden delen...

 De baby bewoog en automatisch legde Emily haar handen op haar buik. ”Je pappie brengt me echt in de war,” zei ze tegen het kind in haar. ”Kun je de regen horen? Ik vond niets aan de regen totdat ik met je pappie trouwde. Door hem ben ik nu dol op regen.” Ze zweeg even. ”Onze privé-muziek, onze serenade, gespeeld door het symfonieorkest van de natuur terwijl we de liefde bedreven. Oh, ik heb zoveel herinneringen aan de regen en aan Shep en ons liefdesspel, alsof er geen wereld meer lag achter de deur van onze slaapkamer.”

 Emily klopte even liefkozend op haar dikke buik, stond toen moeizaam op en liep naar de kaptafel om haar haar even snel te borstelen. Toen liep ze terug naar de zitkamer om dat ’vriendelijke’ etentje met Shep te delen.

 Maar bij de deur van de slaapkamer bleef ze staan en masseerde haar kloppende slapen even. 'Vriendelijk’ etentje? Was het mogelijk dat Shep inderdaad had begrepen wat ze zoveel keer in het verleden had gezegd? Had hij eindelijk het immense belangrijke geleerd van datgene wat ze elkaar hadden beloofd tijdens de huwelijksplechtigheid? Wilde Shep opnieuw haar beste vriend worden? Erkende hij dat er meer voor nodig was dan alleen maar verliefd zijn en met haar naar bed gaan om een huwelijk in stand te houden dat alle moeilijke tijden kon doorstaan?

 Ze moest dit zichzelf niet aandoen, dacht ze, ze moest niet te veel proberen te raden wat Shep van plan was en zei, moest zich niet vastklampen aan strohalmen, niet zoeken en uitkijken naar dingen die er gewoon niet waren. Hopen dat Shep zou veranderen was gekkenwerk. Haar leven en haar huwelijk met Shep waren voorbij en dat moest ze zichzelf maar goed in het hoofd prenten.

 "Begrepen, Emily?” mompelde ze terwijl ze naar de keuken liep.

 Haar ogen vlogen wijd open toen ze de tafel zag. Shep had twee kaarsen aangestoken, een oranje en een witte, de een lang, de ander kort en ze stonden in een koffiekopje in het midden van de tafel. Naast het ene bord stond een groot glas melk, naast het andere een glas water. Tussen de nogal typische kaarsenstandaards stond een stoofpot. Shep keek in de koelkast. Emily schraapte haar keel en Shep keek op.

 ” Wil je hier nog iets uit?” vroeg hij en gebaarde naar de koelkast.

 ”Nee, maar de stoofpot moet nog wel opgewarmd worden.”

 ”Dat heb ik al gedaan. In de magnetron, zoals jij had gezegd.” Hij liep naar de tafel. ”Ga zitten en eet terwijl het nog heet is. Ik heb een glas melk voor je inschonken. Dat is bijna het enige dat ik weet: aanstaande moeders moeten veel melk drinken.”

 Ze gingen tegenover elkaar zitten en Emily keek even naar de stoofpot.

 "Hoelang heb je dat ding verwarmd? Je hebt nog nooit eerder een magnetron gebruikt.”

 Shep haalde zijn schouders op. "Een paar minuten, en toen heb ik mijn vinger erin gestoken en het nog een paar minuten langer de tijd gegeven.”

 "Heel wetenschappelijk,” grinnikte Emily.

 Shep snoof even tevreden. ”Op dat geluid heb ik gewacht, weet je. Op je gelach. Dat hoorde ik in mijn dromen toen ik in Pataguam was. Echt waar. Ik vertelde de oude priester dat er geen fijner geluid was dan jouw lach. Hij glimlachte en vertelde me dat ik vertrouwen moest hebben, moest geloven dat ik het opnieuw zou horen en dat is nu gebeurd.”

 ”Oh, Shep, ik...”

 ”Dus,” viel hij haar in de rede, ”wat zit er eigenlijk allemaal in deze wat vreemd uitziende maaltijd? Vertel me alsjeblieft niet dat dat groene spul broccoli is.” Emily keek hem verbaasd aan. ”Toch wel. Broccoli, kip, kaas en... jij bent dol op broccoli. Ik maakte altijd uitgekiende maaltijden als je weer eens thuis was en je at je broccoli altijd keurig op.”

 ”Emily, het is tijd voor de waarheid.” Hij legde een hand over zijn hart en zuchtte. ”Ik haat broccoli.” "Waarom heb je dat nooit eerder gezegd?”

 "Omdat je zo hard werkte om die maaltijden klaar te maken, omdat je wist dat ik wanneer ik weg was alleen maar at en dronk als het me uitkwam. Ik wilde je niet kwetsen. Maar...” Hij wees met één vinger in de lucht. ”Ik heb nogal wat nagedacht over deze broccolisituatie en ik ben van mening dat vrienden eerlijk tegenover elkaar moeten zijn over alles. Dus, Emily, vanaf mijn geboorte heb ik broccoli intens gehaat.”

 Ze boog zich naar hem toe. "Wat dacht je van een hersenoperatie. Je voelt je gewoon niet goed.”

 Shep grinnikte en schepte toen op om vervolgens de broccoli op zijn bord opzij te schuiven.

 Emily keek even toe, schudde haar hoofd en nam toen een hap, inclusief de broccoli. Hij had opnieuw de nadruk gelegd op het woord 'vrienden’, peinsde ze. Betekende dat iets? Of praatte Shep als de bekende kip zonder kop? Ze werd nog gek van al haar eigen vragen. Als iemand iets wilde weten, dan moest hij het gewoon vragen!

 "Shep?”

 "Hmmm.” Hij nam een nieuwe hap, opnieuw zonder broccoli, kauwde en slikte. ”Niet slecht. Niet fantastisch, maar ook niet slecht. Ik wil mijn eten apart, weet je, niet als een soort stamppot.”

 ”Dat klinkt alsof je dit niet erg smakelijk is,” zei ze fronsend.

 "Sorry. Eet en geniet.”

 Ze keek hem weer aan. ”Ik heb nooit geweten dat je zoveel te zeggen had over eten.”

 ”Je hebt me ook nooit iets gevraagd.”

 En goede vriend zou het wel gevraagd hebben, bedacht ze plotseling. Beste vrienden ontdekten allerlei kleine en grote dingen over elkaar. Alle mensen, ze had gefaald in haar rol als Sheps beste vriendin. Wat wist ze nog meer niet over hem? Was ze zo druk bezig geweest met hem te beschuldigen dat hij niet langer haar beste vriend was, dat ze gefaald had die van hem te worden? Wat een enge gedachte.

 "Shep, is het mijn verbeelding of leg je opzettelijk de nadruk op het woord 'vrienden’?”

 "Niet het woord, maar meer de status. Ik wist dat je erover zou beginnen omdat je een heel intelligente vrouw bent. We beginnen weer bij het begin, weet je, en bovenaan de lijst staat het woord 'vrienden'.” "Opnieuw beginnen? Nee, Shep,” zei Emily.

 ”Ja, Emily,” zei hij. ”We houden van elkaar, maar jij vertelde me voordat ik naar Pataguam ging, dat je me niet aardig vond. Prima en ergens had je nog gelijk ook. Maar je vergeet dat ik een fors aantal maanden de kans heb gehad na te denken over ons. Ik weet dat ik van je houd, maar jij hebt me heel duidelijk gemaakt dat liefde alleen niet genoeg is.”

 "Stel dat ik uiteindelijk ontdek dat ik, hoewel ik intens en verschrikkelijk veel van je houd, jou uiteindelijk ook niet aardig vind?”
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 Shep had niet verwacht dat hij die nacht goed zou slapen en was verbaasd toen hij wakker werd van dansende zonnestraaltjes op zijn gezicht. Hij kruiste zijn handen achter zijn hoofd en dacht onmiddellijk aan Emily.

 Hij was niet van plan geweest tegen haar te zeggen wat hij tijdens het eten had uitgekraamd. Ook twijfelde hij er niet aan dat hij haar zowel aardig vond als intens van haar hield. Maar wanhopige mannen deden wanhopige dingen. Toen hij Emily had verteld dat ze opnieuw zouden beginnen, leek het alsof hij een extra laag stenen legde op de muur die ze tussen hen had opgetrokken. Zijn volgende woorden hadden haar zo verbijsterd dat de stenen in kwestie weer op slag verdwenen waren toen ze hem stomverbaasd aankeek. Hij had erop gestaan de keuken op te ruimen, nadat hij overigens strikte instructies had gekregen de rest van de stoofpot niet weg te gooien ondanks het feit dat er broccoli inzat. Later hadden ze samen TV gekeken en Emily had net gedaan of ze hevig geïnteresseerd was geweest in de film, maar hij had gezien dat ze telkens zijdelings naar hem keek.

 Toen ze in de ruimte was gaan staren, duidelijk in gedachten verzonken, was er een frons over haar gezicht gekropen, die hem zekerheid gaf.

 Hij had haar in ieder geval aan het denken gezet en een denkende Emily had het daarmee te druk om de muur verder te metselen. Hij wist dat hij centraal stond in die gedachten. Dat hij van haar hield was een gegeven, maar Emily was menselijk en hij wist uit ervaring dat verteld te worden dat je niet aardig was een harde, bittere pil was om te slikken.

 Shep stapte uit bed. Hij was goed uitgerust, besefte hij, ondanks dat hij gedwongen was geweest ergens anders te slapen in plaats van naast zijn vrouw. Hij voelde zich helemaal opgewassen om de uitdaging die Emily heette de baas te kunnen.

 Wat later stapte hij de slaapkamer uit, klaar om te gaan joggen. Hij ging ervan uit dat Emily nog steeds sliep, omdat het nog geen acht uur was. Vandaar dan ook dat hij zo rustig mogelijk de achterdeur uitliep en richting strand rende.

 De lucht en de oceaan waren helder blauw, net zoals hij het zich had voorgesteld toen hij gisteravond arriveerde. Hij ademde de koele lucht eens diep in. Het zand was nog steeds wat vochtig van de zware regen en daar was hij blij om, want hij moest stevig oefenen om de beschadigde spieren in zijn gewonde dij weer in conditie te brengen.

 Hij begon langzaam en verhoogde toen zijn snelheid. Wat was het heerlijk om te leven, dacht hij. Hij zou het leven nooit meer als iets vanzelfsprekends beschouwen, net zo min als hij trouwens de liefde van Emily Tyson Templeton als vanzelfsprekend zou aannemen.

 

 Emily zat tegenover Marilee in de vrolijke keuken van haar vriendin met een glas melk voor haar op tafel. Marilee dronk koffie. Terwijl Emily een plak zelfgemaakte cake had geweigerd, had Marilee zelf net haar derde plak op.

 ”En dat is het hele verhaal,” zei Emily. ”Het spijt me, Marilee, ik had je de waarheid al veel eerder moeten vertellen.” ”0h, liefje,” zei haar vriendin, ”ik wist toch dat je me het vroeg of laat zou vertellen. We wonen wel aan een verlaten strand, maar ik heb televisie, lees de kranten en koop tijdschriften als ik boodschappen doe. Dus ben ik helemaal op de hoogte dat Shep Templeton leeft en ik heb ook het verhaal gelezen dat hij gescheiden is van ene Emily Tyson.”

 ”Wat erg dat ik het je niet eerder verteld heb,” zei Emily weer.

 "Maak je daarover nu maar geen zorgen. Je hebt een groter probleem voor de boeg, maar als Shep Templeton dat stuk is wat nu over het strand rent, dan weet ik zeker dat er ettelijke duizenden vrouwen dat probleem met alle genoegen van je zouden overnemen. Ik kan zijn gezicht niet zo duidelijk zien met mijn oude ogen, maar is dat Shep?”

 Emily draaide zich om in haar stoel en keek naar de lange gestalte die over het strand jogde. Ze zuchtte. "Inderdaad,” zei ze toen fronsend.

 ’Ik heb zijn foto in iedere krant of tijdschrift zien staan de laatste tijd. Wat een vent.”

 ”Hij ziet er inderdaad goed uit.”

 ”Dat is zwak uitgedrukt,” zei Marilee, ”maar laten we het daar nu maar niet over hebben. Een goed uiterlijk betekent niets als de knaap in kwestie een ellendeling is.”

 ”Dat is hij niet,” zei Emily snel. ”Hij is een warme, fantastische, lieve, fijne... vergeet het maar.”

 Marilee lachte. ”Een kleine controle. Je vertelde me dat je nog steeds van hem hield en ik geloof je. Maar je zei dat je niet zijn vrouw kon zijn en het leven kon leiden dat zijn manier van doen en zijn werk van je eisen, kort gezegd, je vindt hem niet erg aardig omdat hij weigert ook maar een centimeter toe te geven en zijn manier van doen te veranderen zodat jullie meer samen kunnen zijn.”

 ”Ja, maar... Oh, Marilee, gisteravond zei hij dat het mogelijk is dat hij, hoewel hij wel van me houdt, me toch niet aardig vindt. Ik was verbijsterd, ik kon gewoon niet geloven dat hij zich zo zou voelen.” Marilee haalde haar schouders op. ”Je hebt precies hetzelfde tegen hem gezegd.”

 ”Dat weet ik, maar ik had nooit gedacht dat... Marilee, weet je dat ik niet eens wist dat hij niet van broccoli houdt?”

 ”Is dat de achtste zonde?”

 ”Het is verschrikkelijk,” zei Emily verslagen. ”Welke beste vriendin weet nou niet dat haar beste vriend niet van broccoli houdt? Een slechte beste vriendin. Hoeveel meer weet ik niet over hem? En nog erger: hoeveel van het uiteindelijke falen van ons huwelijk is mijn schuld?”

 ”Ik eh...”

 ”Ik heb het feit dat Shep niet wilde veranderen overal de schuld van gegeven,” ging Emily snel verder, "misschien wilde hij wel niet veranderen omdat ik helemaal niet prettig ben om mee te leven. Alle mensen, ik stond erop dat hij borden vol broccoli at zodra hij maar thuis was.”

 ”Ik denk dat ik dat broccoligedoe maar negeer, want dat is me niet helemaal duidelijk,” zei Marilee. ”Ik heb nog nooit eerder gehoord dat een huwelijk misloopt vanwege broccoli,” lachte Marilee. ”Maar goed, Shep is hier en vastbesloten te blijven tot jullie zoon geboren is.”

 ”Het wordt een meisje,” zei Emily afwezig.

 ”Jij bent de enige die dat denkt. Maar goed, laat ik eerst alle feiten op een rij zetten. Jullie houden nog net zoveel van elkaar als altijd. Maar jij kunt de levensstijl niet opbrengen die het getrouwd zijn met Shep vereist. Jij voelt dat hij zijn belofte om je beste vriend te zijn niet nakomt en dus vind je hem logischerwijze ook niet aardig.”

 Emily knikte, maar zei niets.

 ”Maar er is nieuw bewijsmateriaal aan het licht gekomen,” vervolgde Marilee. ”Je vraagt je nu af of je al dan niet geslaagd bent in jouw rol als Sheps beste vriendin. En terwijl Shep van je houdt, vraagt hij zich af of hij je wel aardig vindt. Allemachtig, Emily, dit is ingewikkelder dan de meeste van mijn televisieseries.” ”Dat weet ik,” zei Emily.

 ”Je zei ook dat Shep nooit zou veranderen, altijd wel weer weg zou gaan voor de een of andere opdracht.” "Maar misschien had hij dat niet gedaan als ik hem niet altijd broccoli en zo had voorgeschoteld als hij thuis was. En de hemel mag weten wat ik nog meer verkeerd heb gedaan, zonder te weten dat ik het fout deed en... Wat moet ik in ’s hemelsnaam doen?”

 "Om te beginnen moet je je rustig houden. Anders krijgt de baby nog de hik.” Marilee tikte bedachtzaam op haar kin en keek naar het plafond. "Volgens mij moeten jij en Shep wat deuren openen, gaan praten over alles, van onbelangrijk tot belangrijk. Probeer er bij voorbeeld nog eens achter te komen wat zijn favoriete kleur is en zo.”

 Emily keek haar vriendin verschrikt aan. ”Oh, Marilee, dat weet ik niet eens. Dat is net zo erg, zo niet erger dan...”

 "Broccoli,” vulde Marilee aan. "Maar, Emily, wees voorzichtig. Je zou gelijk kunnen hebben. Shep blijft misschien wel altijd een zwerver, ongeacht wat je doet. Hoe koel het ook mag klinken, het feit dat jij besloot te scheiden en je baby alleen op te voeden, kan wel eens een schot in de roos zijn. Jouw plotselinge twijfels over jezelf zouden de uiteindelijke afloop wel eens niet kunnen veranderen. Jullie zouden niet het eerste stel zijn dat van elkaar houdt, maar een huwelijk niet in stand kan houden. Jammer, maar waar. Maar het gebeurt, Emily. Denk daar aan. Bekijk alles nog eens goed, bekijk jezelf en Shep, jullie vriendschap, jullie huwelijk, nog eens. Maar laat je niet beïnvloeden door valse hoop. Nogmaals, wees voorzichtig.”

 ”Ik begrijp het.” Emily stond op. ”En bedankt dat je hier voor me was. Ik hou van je.”

 ””Ik ook van jou, liefje. Ik ben er altijd als je me nodig hebt. Ik houd van je als een dochter, Emily. Ik wil dat je gelukkig wordt. We spreken elkaar weer snel.” Emily kneep even in Marilees hand, ging naar buiten en liep langzaam in de richting van haar eigen huis. Ze was zo in gedachten verzonken dat ze de harde voetstappen naast haar niet eens opmerkte.

 Shep rende haar voorbij. "Hallo, schoonheid!”

 Emily bleef heel even staan, maar liep gelijk weer verder. Shep liep een grote cirkel en kwam weer op haar toe. ”Ik dacht dat je nog sliep. Waar ben je geweest?”

 "Bij Marilee,” riep ze hem na toen hij weer begon te rennen. Shep ging langzamer lopen en kwam opnieuw naast haar. "Goed geslapen?”

 "Min of meer. Maar moet je alsmaar om me heen lopen? Je maakt me duizelig.”

 ”Ja. Het is een ontspanningsoefening. Als je gelijk stopt is dat slecht voor je spieren.”

 ”Oh,” zei Emily alleen maar, terwijl haar blik over hem heengleed. Hij was schitterend, peinsde ze. Hij was bezweet en er kleefde zand aan hem, zijn haren zaten in de war en zijn trainingsjack zag eruit als een vod. Maar toch... hij zag er gewoon schitterend uit. Shep bleef plotseling drie meter voor haar staan, sprong een keer of zes op en neer en plantte toen zijn handen op zijn heupen. "Olympische vorm, liefje, je kijkt naar poëzie in beweging.”

 ”Ik kijk naar een bezwete man met zand op zijn lichaam,” zei ze terwijl haar blik op het litteken op zijn dij viel. ”Wat erg, Shep. Dat moet een verschrikkelijk pijnlijke wond zijn geweest.”

 Hij kwam naast haar lopen. "Kogels zijn enge dingen. Maar dit litteken voegt ook karakter toe aan een lichaam dat ooit zo volmaakt was, dat het eigenlijk vervelend werd.”

 ”Doe niet zo grappig, Shep. Je bent bijna doodgegaan.”

 ”Dat besef ik best,” zei hij terwijl zijn glimlach verdween. ”Dat doet een man iets, geloof me maar. Om te beginnen wilde ik toen dat ik een kind verwekt had, een deel van mezelf had achtergelaten. Ik was bezig dood te gaan in een klein dorpje in een klein land en ik had niets om te tonen dat ik ooit geleefd had.”

 ”Dat is niet waar. Je hebt je verhalen, je naam staat onder heel belangrijke verslagen die altijd bewaard zullen blijven.”

 "Misschien wel. Maar wat ik probeer te zeggen is dat ik heel blij ben met die baby, Em. Ik weet dat ik het onderwerp altijd vermeed zodra jij erover begon, maar dat was voor Pataguam. Deze baby betekent meer voor me dan ik je ooit kan vertellen. Het spijt me alleen dat ik er niet was voor je, en voor mezelf, gedurende je hele zwangerschap.”

 ”Dat meen je echt, hè?” vroeg ze terwijl ze hem zijdelings aankeek.

 Hij bleef recht voor zich uit kijken. ”Ja. Ik zou je heel wat meer kunnen vertellen, dingen die ik echt meen, die anders zijn dan voorheen. Maar ik denk niet dat je er al klaar voor bent om die te horen. En trouwens...” zijn stem stierf weg.

 "Trouwens?”

 ”Ik ben... ik ben doodsbang dat je me zult uitlachen over wat ik te zeggen heb,” zei hij rust g, maar draaide zijn hoofd toen om en keek uit over het water.

 ”Shep, ik...”

 ”Nee, laten we er nu maar over ophouden.” Hij keek haar weer aan. ”Ik heb hard een douche nodig en wat te eten. Dan ga ik boodschappen doen. Zin om mee te gaan of moetje rusten?”

 ”Dat doe ik wel terwijl jij doucht en eet. En ik ga met je mee.” Ze zweeg even. ”Shep, wat is jouw favoriete kleur?”

 ”Hoe kom je daar nu bij?”

 "Omdat ik het niet weet.”

 Aha, dacht Shep. Boezemvrienden zouden dat van elkaar weten. Emily’s hersens werkten. Prima. ”Ik weet dat jouw favoriete kleur roze is. Daarom heb ik afgelopen Kerstmis die kamerjas voor je gekocht. Je ziet er fantastisch uit in die jas.”

 ’Ik had hem vanmorgen aan.”

 "Jammer dat ik dat dan niet gezien heb.” Zijn blik gleed over haar. ”Ik vind dat roze topje dat je draagt je ook heel goed staan.”

 "Dank je. Maar je hebt me nog niet verteld wat jouw favoriete kleur is.”

 ”Roze, Emily, als jij het draagt.”

 ”Dat is heel lief van je. Dank je.”

 ”Dat,” benadrukte hij, ”was een uitermate romantische verklaring. Ik ben, geloof het of niet, een zeer romantische man. Ik zette die kaarsen gisteravond echt niet op tafel omdat ik bang was dat de stroom uit zou vallen door de storm. Nee hoor, dat was pure vorm. Ik ben dol op dat soort dingen.”

 Emily keek hem verbaasd aan. ”Dat heb ik nooit geweten.”

 ”We waren altijd zo druk bezig als ik thuis was, en ik moet toegeven dat ik me daar nu niet direct van mijn beste kant liet zien. Alleen bij jou zijn was al genoeg voor me. Ik kan me herinneren dat ik een verhaal inleverde en besloot op de terugweg bloemen voor je te kopen. Maar ik wilde je zo graag in mijn armen houden, je kussen, de liefde met je bedrijven, dat ik regelrecht naar huis ging en de bloemen helemaal vergat. Dat had ik niet moeten doen. Ik heb een romantische kant die jij nooit hebt gezien.”

 "Ongelooflijk.”

 "Jij houdt van romantische gebaren zoals bloemen en kaarsen, hè, Emily?”

 "Natuurlijk. Welke vrouw doet dat niet? Ik had nooit verwacht dat jij aan zoiets zou denken.”

 ”De... eh... die halve munten die we uitwisselden op onze huwelijksnacht waren toch romantisch?”

 ”Ja. Inderdaad.”

 Hij ging voor haar staan en greep haar schouders. "Waar is jouw helft van die munt, Emily?” Hij keek haar strak aan en zijn hand verdween in de hals van zijn jack. Hij haalde de ketting te voorschijn en legde zijn hand toen weer op haar schouder. "Mijn vader had die van mij en toen ik terugkwam, gaf hij hem direct terug. Ik dacht niet de ketting en de munt ooit weer te zien nadat de rebellen die van me hadden afgenomen. Ik heb inmiddels begrepen dat ze de ketting hebben gebruikt als een soort bewijsmateriaal dat ik dood was.”

 ”Ja,” fluisterde ze.

 ”Maar hij hangt nu weer om mijn hals als een bewijs van mijn leven met jou. Waar is die van jou?” Hij deed het bovenste knoopje van haar topje open liet zijn vingers langzaam naar binnen glijden. ”Oh, Emily,” zei hij toen hij de ketting voelde en die langzaam uit het topje tilde. ”Heb je hem ooit afgedaan? Toen je de scheiding aanvroeg, toen je dacht dat ik dood was?” Er kwamen tranen in haar ogen en ze schudde haar hoofd.

 ”Oh, mijn Emily,” zei hij en nam haar gezicht tussen zijn handen. ’Ik houd zo verschrikkelijk veel van je. Die ketting om je hals zien betekent meer voor me dan ik ooit zal kunnen zeggen. Dank je wel.”

 Toen zijn lippen zich over die van haar sloten en zijn tong haar mond ingleed, rolden de tranen over Emily’s wangen. Ze wist niet precies waarom ze eigenlijk huilde, ze wist alleen dat ze de tranen niet kon tegenhouden. Een Shep die ze nog niet eerder had gekend werd laagje voor laagje zichtbaar. Tot nu toe had ze nog maar een glimp opgevangen van een man met een veel grotere diepte dan ze ooit had beseft.

 Er ontsnapte een snik aan haar keel en ze sloeg haar armen om zijn nek. Ze liet liet haar vingers door zijn dikke, vochtige haar gaan. Ze trok hem zo dicht tegen zich aan als haar dikke buik toestond, dwong zijn mond dichter tegen die van haar en hun tongen ontmoetten elkaar schaamteloos.

 Shep kon niet meer denken toen hij de weg vrijmaakte voor alle verhitte gevoelens die door zijn lichaam spoelden en zijn mannelijkheid deden kloppen van zijn intense verlangen voor haar. Zijn handen gleden rusteloos over haar halfnaakte lichaam, wilde de kleren wegrukken, de huid eronder aanraken, haar naakte, volle borsten in zijn handen nemen, de tepels strelen en die dan een voor een diep in zijn mond zuigen. Hij zou de rondheid willen zien en strelen die hun kind nu nog beschermde.

 Net alsof de baby wist welke richting Sheps hartstochtelijke gedachten hadden genomen, bewoog hij zich en trapte toen snel en hard.

 Sheps hoofd vloog omhoog, zijn hele lichaam verstijfde en hij staarde verbijsterd naar Emily’s buik. ”Alle...” begon hij en schudde toen zijn hoofd. ”Hij trapte me, Emily. Hij schopte me. Ik voelde het.” ”Hmmm,” zei ze dromerig en keek hem met halfgesloten ogen aan.

 Shep deed een stapje terug en bleef haar aanstaren. ”Hij schopte me echt, Em, ik voelde het.”

 Emily zweeg even en keek hem toen aan. ”Ze is een heel actieve, gezonde baby,” zei ze, verbaasd dat haar stem nog werkte. ”Ze doet dat de hele tijd.”

 ”Meen je dat? Doet het dan geen pijn? Hoe kun je daar tegen?” Shep pakte haar hand. ”Laten we gelijk naar huis gaan. Je moet echt gaan liggen.”

 ”Shep, hou op. Ze is een heel normale baby die op het punt staat geboren te worden.”

 ”Nu?” vroeg hij verschrikt.

 ”Nee, over een paar weken. En ze oefent geen strafschoppen, maar ballet. Oh... daar gaat ze weer.”

 Shep kreunde. ”Dat heb ik nooit geweten. Vrouwen zouden dit niet moeten hoeven meemaken. Arme Emily. Waarom heb je me niet verteld hoeveel je lijdt? Je hoeft je voor mij echt niet dapper en moedig voor te doen, hoor.”

 ”Ik lijd helemaal niet. Het voelt soms wat ongemakkelijk aan, maar het is echt geen lijden, hoor.” ”Je wordt van binnen geschopt en jij noemt dat geen lijden?”

 ”Wil je alsjeblieft ophouden met schreeuwen? Dit is belachelijk. Ik ga naar binnen.” Emily begon te lopen. "Prima. Ik stop je in bed en breng je wat melk. Nee, geen melk. Dat kind is sterk genoeg. Ik vind dit helemaal niet leuk, Em. Jij wordt geschopt en ik kan er helemaal niets tegen doen. Ik word geacht je te beschermen, voor je te zorgen. Oh, wat heb ik je aangedaan?”

 ”Ik ga je negeren, Shepherd,” zei Emily terwijl ze naar de achterdeur van haar huis liep. ”Je stelt je aan. Je bent het volmaakte voorbeeld waarom vrouwen baby’s krijgen en niet de mannen. Ongelooflijk. Je maakt grapjes dat je neergeschoten bent, maar raakt van je stuk als je eigen baby tegen je aan beweegt.” "Beweegt! Hij schopte me.”

 ”Ze. Dit is een teer klein meisje wat in mijn buik zit,” zei Emily terwijl ze de keuken inliep.

 "Teer. Kom nou. Zodra hij eruit komt kan hij gelijk een contract tekenen bij een voetbalvereniging.” Emily draaide zich om en keek hem aan. "Templeton, houd je mond. Je gedraagt je als een idioot. Een lieve idioot, maar toch... Waarom ga je niet lekker douchen voordat je zand door het hele huis loopt. Ik moet een ander topje aantrekken omdat jij allemaal zand erin heb achtergelaten.” Ze draaide zich om en marcheerde de keuken uit.

 "Maar Emily...”

 "Houd je mond.”

 Mopperend liep Shep de gang in naar zijn slaapkamer. Emily glimlachte, liep naar haar eigen badkamer, deed de deur op slot, trok een ander topje aan en ging op de rand van het bed zitten terwijl ze haar hand op haar buik legde. ”Je hebt je pappie helemaal van streek gemaakt, meisje,” glimlachte ze.

 Shep stelde zich verschrikkelijk aan, peinsde ze, maar hij was zo lief, zo zorgzaam. En die kus op het strand... Hemels! Shep hield van romantische dingen zoals bloemen en kaarsen. Dat had ze nooit geweten. En zijn reactie op haar verklaring dat ze die gouden munt nooit had afgedaan was heel oprecht geweest. Hij was diep ontroerd geweest en had geen enkele poging gedaan die emotie te verbergen. Wat zat hij toch ingewikkeld in elkaar. Nu wilde ze alles over hem weten. Toen herinnerde ze zich de waarschuwing van Marilee. Ja, ze zou voorzichtig zijn, ervoor zorgen dat ze zich niet liet inpalmen door de Shep die zich nu aan haar toonde. Ze mocht niet vergeten hoe het was geweest, de weken en maanden helemaal alleen, verlangend naar hem, bezorgd over hem.

 Ze moest niet gaan fantaseren over hoe het zou kunnen zijn als Shep alleen maar zijn behoefte voor avontuur kon inperken. Ze moest blijven denken aan de plunjezak, zijn weggaan, de tranen. Ze kon en wilde dat niet weer opnieuw meemaken.

 

 Emily had nooit gedacht dat een tripje naar de supermarkt leuk kon zijn. Zij en Shep hadden nog nooit samen boodschappen gedaan, besefte ze toen ze samen in de winkel liepen.

 Als hij thuis was tijdens de jaren van hun huwelijk, had zij er altijd op toegezien dat er genoeg in huis was. Ze hadden het altijd druk met op bezoek gaan bij vrienden en zich vooral op elkaar concentreren. Het huishouden werd gedaan als Shep afspraken met hoofdredacteuren van tijdschriften had. Emily vond het zonde van de korte, kostbare tijd die ze samen hadden om hem te vragen te stofzuigen of boodschappen te gaan doen.

 Maar Shep Templeton losgelaten in een supermarkt was, zag ze nu, een Shep Templeton met de stralende ogen van een jochie in een snoepwinkel. Ze deed net alsof ze met afgrijzen toekeek toen hij alweer een zak koekjes in het winkelwagentje gooide, terwijl ze zelf vlees, kip en verse groenten uitkoos. In de steeds groter groeiende stapel boodschappen was geen broccoli zichtbaar. Bij de kassa liet Shep met een enkele ernstige blik duidelijk merken dat hij wilde betalen. Emily vond het raadzaam maar niet te protesteren. Onderweg naar huis wilde Shep dat zij als gids fungeerde en ze begon onmiddellijk aan een lange tirade over wat precies wat was, met opmerkingen als: ’Aan uw linkerkant, meneer, ziet u...’ en 'Rechts...’ Hun gelach vulde de wagen.

 Shep stond erop de boodschappen naar binnen te dragen en alles weg te zetten. Hoewel Emily ervan overtuigd was dat later iets terugvinden in de keuken hetzelfde zou zijn als een ingewikkelde zoektocht naar een verborgen schat, ging ze toch maar rustig op de bank zitten en legde haar voeten op een krukje, terwijl ze toegaf dat ze inderdaad moe was en blij dat ze kon gaan zitten.

 Het was echt leuk geweest, dacht ze, een heerlijke, vrolijke tijd samen. Het was eigenlijk de eerste keer geweest dat ze een dergelijke ervaring hadden gedeeld en ze wist dat ze deze momenten zou koesteren, hoe vreemd dat ook mocht klinken. Het was niet gewoon een bezoek aan de supermarkt geweest, nee, het was een bezoek geweest aan een supermarkt met Shep. Shep zette de laatste boodschappen weg en liep de zitkamer in, vast van plan Emily te vragen wat ze voor de lunch wilde. Hij bleef staan toen hij haar zag en zijn hart klopte plotseling in zijn keel. Toen liep hij langzaam door en bleef naast haar staan, terwijl zijn blik over haar heengleed en tot rust kwam op haar gezicht. Zo lief, dacht hij. En ze glimlachte zelfs in haar slaap. Hij had nog steeds een warm gevoel bij de herinnering aan haar lach en stralende blauwe ogen tijdens het boodschappen doen. Het was leuk geweest en betekende meer voor hem dan zich keurig in het pak steken om naar de een of andere party te gaan, zoals in Washington zo dikwijls het geval was geweest.

 Het was altijd zo druk geweest als hij thuis was en hij en Emily waren nooit alleen totdat ze de deur naar de wereld afsloten en in elkaars armen vielen om de liefde te bedrijven. Er was geen tijd geweest om te lachen over niemendalletjes, om ook buiten bed van elkaar te genieten. En daarom genoot hij er nu zo intens van. Hij bleef nog even naar haar kijken en liep toen naar de deur tegenover zijn slaapkamer. Hij floot bewonderend toen hij er binnen liep.

 Het was een kinderkamer, uitgevoerd in lichtgeel en mintgroen, met een wit bedje en eenzelfde commode en ladenkast. Het zag eruit als een foto in een tijdschrift, dacht Shep ontroerd. Een houten mobile van vrolijk gekleurde clowns hing aan een van de muren en er hingen gele gordijnen voor de ramen.

 Hij bekeek alles en raakte dingen aan, hield een nachtponnetje voor zich uit en besloot dat dat wellicht een pop kon passen, maar duidelijk te klein was voor een baby.

 ”Shep?” riep Emily vanuit de deuropening, terwijl hij probeerde het ponnetje weer op te vouwen.

 Hij draaide zich om. ”Deze kamer,” begon hij, maar besefte toen dat hij een brok in zijn keel had. ”Deze kamer, Emily,” zei hij toen, ”is fantastisch. Heb je dat helemaal alleen gedaan?”

 ”Ja. Het heeft tijd gekost, maar ik heb het stukje bij beetje gedaan.” Ze liep de kamer in en kwam naast hem staan. ’Ik wilde niet het traditionele roze en blauw. Vind je het echt mooi?”

 ”Er is liefde in deze kamer. Dat voel ik gewoon.” Hij keek om zich heen en toen weer naar haar. ”Emily, ik word vader.” Hij grinnikte. "Fantastische verklaring. Nee, wat ik probeer te zeggen is dat deze kamer...” Hij schudde zijn hoofd. ”Het is gewoon fantastisch. Ik kan niet uitleggen...”

 ”Dat weet ik,” zei ze zacht, terwijl ze haar hand over die van hem legde. ”Af en toe, als ik niet kan slapen, kom ik hierheen en laat me heerlijk omhullen door alles hier, net als door een heerlijke, warme deken. Er is een heel bijzondere sfeer in deze kamer.”

 Ze zweeg even. ”Shep, ik wil dat je weet dat hoewel ik doodsbang was toen ik merkte dat ik in verwachting was, ik heel duidelijk wist dat ik deze baby, ónze baby, heel erg graag wilde.”

 ”Oh, Emily, ik...”

 ’Ik wil je ook zeggen,” ging ze door, ”dat op het geboortebewijs van de baby Templeton komt te staan. En ik ben Emily Templeton. Ik zal Tyson alleen beroepsmatig gebruiken. Ik besef dat we gescheiden zijn, maar ik wil dat de baby onze naam draagt.”

 De brok in Sheps keel werd dikker. Hij glimlachte alleen maar en knikte, probeerde niets te zeggen. Hij legde zijn vrije hand tegen Emily’s wang er hun ogen ontmoetten elkaar in een rustige, speciale blik, gevuld met te veel emoties om onder woorden brengen.

 In gedachten zag Shep een nieuwe laag stenen van de muur tussen hen verdwijnen en opgaan in stof.

 Dat heel speciale moment werd wreed verstoord door de bel en ze keken alle twee verschrikt op.

 ”Ik ga wel,” zei Shep.

 Emily knikte, keek toen even naar de clowns aan de muur en was zich maar vaag bewust van het geluid van stemmen in de zitkamer.

 Even later hoorde ze Shep terugkomen en ze draaide zich om.

 ”Oh,” riep ze verbaasd uit, ”het is mijn schommelstoel. Die ik voor mijn verjaardag heb gekregen.”

 ”Ik heb hem hierheen laten komen,” zei Shep terwijl hij de stoel in een hoek van de kamer zette. Ze keken elkaar aan. ”Je kunt... ik bedoel... als je wilt kun je erin gaan zitten en onze baby wiegen.”

 ”Oh, dank je, Shep,” fluisterde ze, ”heel, heel erg bedankt voor die stoel.”

 En terwijl ze dat zei, barstte Emily plotseling in tranen uit. Shep keek ontroerd toe.


 

Vijf

 

 

 

 ”Ik ben blij dat ik zat toen je belde,” zei Clare. ”Alle mensen, Emily, wat een verrassing. Stond Shep een week geleden zo maar bij je op de stoep?” "Inderdaad,” zei Emily, een tikje fronsend.

 ”Jij draagt het kind dus nog steeds rond en jij en Shep wonen al weer een week samen. Mijn hart kan dit niet meer aan. Ik ben oud, Emily.”

 ” Je bent helemaal niet oud, Clare, en Shep en ik wonen niet samen. Hij woont hier wel, maar... verdorie, Clare, hij slaapt in de logeerkamer.”

 ”Wat saai. Maar ja, in jouw toestand is dat natuurlijk niet zo erg.”

 ”Dank je wel,” zei Emily verontwaardigd. ”Shep vindt me toevallig erg aantrekkelijk tijdens mijn zwangerschap.”

 "Sorry dat ik het zeg, maar die man heeft je niets anders dan ellende bezorgd.”

 "Dat is niet helemaal waar,” zei Emily rustig, ”ik heb een stel heerlijke herinneringen aan ons huwelijk.” "Niet veel. Hij was nooit lang genoeg in de buurt om erg veel mooie herinneringen achter te laten. Maar goed. Hij is bij je. Maar wat wil hij?”

 "Willen?”

 ”Ja, waarom is hij daar? Je bent van hem gescheiden, weet je nog. En je hebt ook gezegd dat hij nooit over kinderen wilde praten. Dus nogmaals, waarom is hij daar?”

 "Hij wil deze baby heel graag, Clare, en hij wil erbij zijn als ze geboren wordt.” Emily drukte haar hand tegen haar rug, waar ze een doffe pijn voelde. Ze zat op de rand van haar bed en had zich net aangekleed na een rusteloze nacht. ”Hij is een fantastische hulp voor me, kookt en zo, doet zelfs het huishouden. Hij is nu boodschappen doen. Ik dacht dat we genoeg ingeslagen hadden voor een maand, maar ik was vergeten hoeveel Shep eet.”

 ”Emily, liefje, wat ben je nog meer over Shep vergeten? Ja, hij ziet er fantastisch uit, is charmant en zo sexy als wat. Maar hij heeft er wel voor gezorgd dat jij nu al meer gehuild hebt dan andere vrouwen tijdens hun hele leven doen. Wat voor verhaal dist hij op over jullie tweetjes en de toekomst?”

 "Niets. We hebben het nog helemaal niet over de toekomst gehad. We gaan niet verder dan de geboorte van de baby. En de rest van de tijd praten we, écht praten, Clare. We hebben het over onze jeugd gehad, de dromen die we hadden toen we opgroeiden, de zorgen en zo van volwassen worden. We hebben heerlijke gesprekken gevoerd over boeken, films, muziek en allerlei andere dingen.”

 "Vreemd.”

 "Helemaal niet, Clare. Het is het soort dingen dat vrienden doen. Goede vrienden.”

 "Verdorie, Emily, je maakt me doodsbang. Ik weet hoe belangrijk je het altijd hebt gevonden dat Shep jouw beste vriend was en jij zijn beste vriendin. Is dat ’boezemvrienden’ verhaal er nu weer?”

 ”Ik... oh, Clare, ik weet het echt niet.” Emily drukte wat harder tegen haar rug. "Hij is hier en hij zal hier zijn als de baby geboren wordt. En verder wil ik nu niet denken. Ik kan momenteel echt niet meer hebben. Ik ben zo moe. De baby doet niet langer aan ballet maar is gaan bowlen. Ik slaap maar af en toe.” ”Arme meid. Wanneer moetje weer naar de dokter?” "Morgen.”

 ”Goed. Heeft Marilee al kennis gemaakt met Shep?” ”Ja. We hebben een paar dagen geleden met elkaar gegeten. Ze is dol op hem.”

 ”Dat verbaast me niets. Zo is ze nu eenmaal. Maar ik ben zo hard als een spijker en ik ben bang dat die sexy duivel jou weer emmers vol tranen laat huilen als hij weer weggaat. Ik vind dit helemaal niet leuk.” ”Clare...”

 ”Goed, ik houd mijn mond al. Voor dit moment althans. Je voelt je al beroerd genoeg zonder dat ik ook nog tegen je tekeerga. Ik bel Marilee en vraag of ik bij haar kan logeren als de baby geboren is. Ik kom naar mijn petekind kijken zodra Marilee belt en vertelt dat hij gearriveerd is.”

 "Zij.”

 ”Houd op. Trouwens, ik kom en ik zal mijn uiterste best doen niet opvallend onbeleefd te zijn tegen ene Shep Templeton. Ik vertrouw hem niet, Em. Hij heeft je hart één keer gebroken en dat gebeurt nu ook weer. Mannen zoals hij zouden nooit moeten trouwen. Maar genoeg. Ik houd mijn mond wel. Trouwens, die laatste tekeningen waren fantastisch. Je moet me laten weten wanneer je meer werk kunt hebben. Maar rust nu eerst maar eens goed uit en concentreer je op de geboorte van je baby. Het spijt me als ik je van streek heb gemaakt met wat ik over Shep heb gezegd. Je bent momenteel heel kwetsbaar, of je dat nu niet beseft of niet. Pas op, Emily, alsjeblieft.”

 "Ik weet het,” zei Emily wat vermoeid.

 ’Ik houd van je, liefje. Tot ziens. Dag.”

 ”Dag.” Emily legde langzaam de hoorn op de haak en kromde haar rug wat om alsjeblieft even verlost te zijn van de knagende pijn.

 Laat het maar aan Clare over om de werkelijkheid terug te brengen in de tijdcapsule, dacht Emily. De week die ze met Shep had doorgebracht was zo volmaakt geweest. Hij had haar verschrikkelijk verwend, was warm en attent geweest. Al die uren die ze samen hadden doorgebracht met praten, elkaar echt goed leren kennen. Hoe onmogelijk het ook leek, ze had de afgelopen week meer over Shep ontdekt dat in de drie jaar dat ze getrouwd waren geweest.

 Spellen kon hij nauwelijks, had ze ontdekt tijdens een spelletje scrabbelen en hij had bekend dat de redacties zijn verhalen eerst aan een secretaresse gaven om de spelfouten te corrigeren.

 Hij was allergisch voor katten, maar had een geheime wens om een basset te bezitten die hij Clancy wilde noemen.

 Stropdassen kon hij tolereren, maar hij verwenste degene die sokken had uitgevonden.

 Hij wachtte geduldig tot zijn cornflakes helemaal in de melk waren opgenomen voordat hij ze opat.

 Hij respecteerde het werk dat zijn vader in de Senaat deed, was dol op zijn moeder, hoewel hij toegaf dat ze ergens wel een snob was, maar daarnaast een liefdevol hart had.

 En de lijst ging maar door, peinsde Emily. Grote dingen, kleine dingen en alles daar tussenin, hadden ze samen gedeeld.

 Uiteindelijk waren ze nu boezemvrienden geworden. ”Voor hoe lang?” fluisterde Emily tegen de lege kamer. Totdat de baby geboren was? Zou de geschiedenis zich dan herhalen, zou Shep dan zijn plunjezak weer inpakken en weggaan? De twijfels en angsten kregen weer de overhand, maar ze wist er geen weg mee. Ze was zo intens moe.

 ”Je bent dus hier?” zei Shep toen hij wat later de slaapkamer inliep. ”Alle boodschappen zijn weggeborgen. Ik heb heerlijke dingen in huis gehaald.” Hij ging naast haar op bed zitten. ”Wat is er? Je ziet zo bleek. En waarom druk je zo tegen je rug?” Hij legden zijn arm om haar schouders.

 Ze legde haar handen op haar buik. ’Ik heb rugpijn.” ”Je hebt niet erg goed geslapen, hè?”

 ”Dat klopt.”

 "Luister, waarom proberen we niet of we vandaag bij de dokter terecht kunnen in plaats van morgen. Je ziet er echt beroerd uit.”

 Ze glimlachte zwakjes. ”Je bent fantastisch voor mijn ego.”

 ”Je weet wat ik bedoel. Zullen we de dokter bellen?” ”Dat haalt toch niets uit, Shep. Hij zal alleen maar zeggen dat de laatste dagen van een zwangerschap helemaal niet prettig zijn. Alleen de geboorte van de baby kan me van deze kwalen verlossen. Dat en ongeveer tien jaar onafgebroken slapen.”

 Hij kuste haar voorhoofd. ’Ik wilde dat ik iets voor je kon doen.”

 ”Dat heb je al gedaan. Je bent fantastisch geweest. Dit is een heel bijzondere week geweest die ik altijd zal koesteren.”

 Het was er maar één van een miljoen die nog zouden komen, dacht Shep. Hij wilde over de toekomst praten, over de rest van hun leven samen, maar nu nog niet. De tijd was nog niet rijp en Emily was zo moe. Nee, dat zware gesprek over die toekomst samen moest nog even wachten.

 "William Shepherd Templeton,” kondigde hij aan. ”Daar gaan we weer,” grinnikte Emily.

 ”Onze zoon moet een naam hebben, Emily.”

 ”Lisa Emily Templeton. Ze heeft dus al een naam.” ”Michael Shepherd Templeton. Joseph. Kevin. Clancy.”

 ”Clancy? Dat is de naam van je toekomstige hond.” ”lk vind alles goed. Ik heb geen zin om mijn zoon ’Hé, jij daar’ te noemen. Michael. Ja. Mike. Dat lijkt me fantastisch.”

 "Lisa.”

 ”Em, die jongen krijgt problemen op school als we hem Lisa noemen. Geef hem een kans, Emily. Ik houd van je. Dat moet ik plotseling even zeggen. En ik vind je ook aardig. Heel aardig zelfs.”

 ”Niet doen,” snoof Emily, ”ik voel me zo beroerd. Ik zou al gaan huilen als je op die manier over het weer praatte.”

 Hij trok haar dichter naar zich toe en streelde haar arm. Emily legde haar hoofd tegen zijn schouder.

 ”lk vind je aardig om de manier waarop je eet,” grijnsde hij. ”Je hebt altijd precies een hapje van alles over voordat je klaar bent. Ik had dat nooit eerder opgemerkt. Ik vind je aardig omdat je toen we in de vierde klas zaten een homerun sloeg bij softbal en de bal door de ruit van het kantoor van de rector vloog. Ik vind je aardig omdat je niet bitter werd nadat je ouders overleden waren, maar hun dood accepteerde met een waardigheid die heel wat volwassener was dan je leeftijd toen.”

 Hij kuste haar voorhoofd, het puntje van haar neus en plantte toen een snelle kus op haar lippen.

 ”En vind je ook aardig vanwege de manier waarop je je hoofd een tikje schuin houdt als je je concentreert op je tekeningen.”

 ”Doe ik dat?”

 ”Nou en of. En ik vind je aardig omdat je bassets heel leuk vindt, terwijl iedereen weet dat ze er nogal verkreukeld en vreemd uitzien en nog zo lelijk zijn als de nacht ook. Ik vind je gewoon heel aardig, Emily Tyson Templeton en ik houd van je met heel mijn hart.” Twee tranen gleden langs haar wangen.

 ”Dit is een ongelooflijke week geweest,” zei Shep. ”We hebben zoveel over elkaar geleerd. Dank je, Em, dat je opnieuw mijn beste vriendin geworden bent.” ”Ohhhh,” snikte ze, zei opnieuw ’oh’, tilde haar hoofd op en zat doodstil.

 ”Wat is er? Het waren duidelijk twee heel verschillende ’oh’s’.”

 ”Ik denk... ik denk dat je maar beter kunt gaan staan, tenzij je nat wilt worden.”

 ”Nat?”

 Ze keek hem met wijdopen ogen aan. ”Ik denk dat mijn vliezen net gebroken zijn.”

 Shep sprong op. ”Oh, hemel. Oh, verdomme. Oh, allemachtig. Dit is het. Is dit het? Je bent toch pas volgende week uitgerekend? Weet je zeker dat dit het is? Heb je pijn? Je ziet er niet uit alsof je pijn hebt. Je ziet er... doorweekt uit.”

 Emily ging moeizaam staan. ’Ik moet me verkleden en het bed ook verschonen.”

 "Vergeet dat verdraaide bed maar.”

 ’Ik bel de dokter en... oh...” Emily legde haar hand op haar buik en ademde diep in. ”Dat was heel echt, Shep. Neem de tijd eens op.”

 ”Het interesseert me niet hoe laat het is,” schreeuwde hij, ”we moeten je naar het ziekenhuis brengen.”

 Ze pakte zijn hand en keek op zijn horloge. ”We moeten weten hoever de weeën uit elkaar liggen voordat we de dokter bellen. Twaalf over elf. Goed, ik ga droge kleren aantrekken. Wil jij het bed verschonen?” ”Ja, zo.” Hij streek snel even door zijn haar. ”Emily, zijn we bang?”

 ”Dat weet ik nog niet. Ik houd je op de hoogte.” Ze liep langzaam naar de ladenkast, pakte wat kleren en verdween in de badkamer.

 Shep rukte de sprei en het laken van het bed en smeet die in een hoek van de kamer. Hij zuchtte eens diep en keek toen naar de badkamerdeur.

 ”Shep?”

 ”Wat?” vroeg hij onrustig.

 ”Hoe laat is het?”

 Hij keek op zijn horloge. "Zestien over elf.”

 De deur van de badkamer vloog open. ”We zijn bang. De weeën zijn maar vier minuten uit elkaar. We moeten ons haasten, Shep. Bel de dokter. Het nummer ligt bij de telefoon. Ik doe de laatste spulletjes in mijn koffer.”

 Shep bewoog zich niet.

 "Shep?”

 ,Nog steeds bleef hij doodstil staan.

 "Shepherd!”

 ”Oh.” Hij nam de hoorn van de haak.

 Shep stond met zijn handen in de achterzakken van zijn broek en staarde naar de stad, drie etages onder de ramen van het ziekenhuis. Hij was nu al meer dan een uur alleen in de wachtkamer.

 Hij wilde het raam opengooien en de mensen die hij beneden zag toeschreeuwen dat ze hun gewone bezigheden maar moesten onderbreken omdat Emily nu haar baby kreeg. Hij wilde ook die wachtkamer uit en eisen dat iemand hem zou vertellen dat alles goed was met Emily.

 Hij haalde zijn handen uit zijn zakken en streek even over zijn gezicht. Hij was niet eens verbaasd dat zijn handen beefden. Alle mensen, wat was hij bang. Hij had geprobeerd rustig te blijven tijdens de rit van twintig minuten naar het ziekenhuis, maar iedere keer als Emily haar buik vastgreep en dat kreunende geluid maakte, was hij weer doodsbang geworden, net alsof een pijnlijke vuist in zijn eigen buik belandde.

 Hij probeerde met haar te praten, babbelde onophoudelijk over koetjes en kalfjes in een poging haar gedachten af te leiden van de weeën die zich nu in een steeds sneller tempo aandienden. Hij besefte al gauw dat hij allemaal domme zinnetjes brabbelde die niet eens bij elkaar pasten, en hield daarom zijn mond maar.

 Uiteindelijk concentreerde hij zich er maar op de wagen niet tegen een boom te rijden, terwijl hij de snelheidslimiet aan zijn laars lapte. Bij het ziekenhuis had hij op een verboden plaats geparkeerd, Emily uit de wagen getild en haar naar binnen gedragen. Verpleegsters waren als een zwerm bijen op hem afgekomen en uiteindelijk werd hij gedwongen Emily, die zich om zijn hals vastklemde, los te laten en haar heel voorzichtig in een rolstoel te zetten.

 Shep staarde naar zijn rechterhand. Hij voelde nog steeds de intense greep die Emily op die hand had gehad toen hij haar de lift had ingereden naar de derde verdieping. Ze was doodsbleek geweest, met ogen zo groot als schoteltjes. En die greep op zijn hand was zo stevig geweest als van een worstelaar.

 Op de derde verdieping had een grijze verpleegster, die bijna net zo lang was als Shep, het bevel overgenomen. ”Ze hebben van beneden gebeld en gezegd dat jullie onderweg waren,” zei ze, ”dus we krijgen onze baby vandaag, hé?”

 Nee, had Shep willen schreeuwen, Emily kreeg hun baby, de meest belangrijke baby die ooit in dit ziekenhuis geboren was. En Emily was de allerbelangrijkste vrouw. Hij wilde actie. Hij wilde dat er een eind kwam aan Emily’s pijn...

 ”Luister, dame,” was hij begonnen, maar Emily was hem zachtjes in de rede gevallen.

 ”Ja,” had ze gezegd, ”ze wordt vandaag geboren. Ik... oh...” Ze drukte met één hand op haar buik terwijl ze met de andere die van Shep nog harder vastgreep. ”Vlug, denk ik. Heel snel.”

 ”Wil iemand alsjeblieft iets doen,” zei Shep.

 "Meneer Templeton,” had de verpleegster gezegd, ”u kunt naar de wachtkamer gaan.”

 "Helemaal niet. Ik ga met Emily mee.”

 "Shep,” zei Emily en trok aan zijn hand. Hij ging op zijn hurken naast de rolstoel zitten en keek haar bezorgd aan. "Shep, maak het niet zo moeilijk. Ik heb een zwangerschapscursus gevolgd, maar je was er niet om mijn coach te zijn. Je weet niet hoe je me zou moeten helpen, wat je moest doen. Het is het beste als je gewoon in de wachtkamer blijft.”

 "Maar Emily...”

 ”Sst. Alles komt best in orde. Ik houd van je, Shep. Dit is zo’n schitterende, bijzondere week geweest, die ik altijd zal blijven koesteren.”

 ” We gaan een leven lang van die weken tegemoet, weet je.”

 De grote verpleegster tikte hem op de schouder. ”We krijgen onze baby nog in de gang als je niet weggaat, jongeman. Geef haar maar een kus en ga naar die wachtkamer daar.”

 Shep kuste Emily teder op de lippen en ging rechtop staan terwijl Emily haar vingers losmaakte uit zijn hand.

 ”Ik houd van je, Em,” zei hij met een stem die hem zelf vreemd in de oren klonk. Hij keek even naar de verpleegster. "Ooit in het leger gezeten?”

 "Ohhhhhh,” kreunde Emily en toen zette de processie zich in beweging in de richting van de deur.

 Shep bleef alleen achter en voelde zich hulpelozer dan ooit tevoren.

 Nu, een uur later, werd hij nog steeds verteerd door angst en een gevoel van onbeholpenheid. Hij hoorde opnieuw Emily’s rustig uitgesproken woorden dat hij er niet geweest was tijdens de zwangerschapscursus en niet wist hoe hij haar nu zou moeten helpen. Hij voelde zich immens schuldig.

 Wel verdorie, raasde hij inwendig, het was niet zijn fout geweest dat hij gevangen genomen was door de rebellen, neergeschoten was terwijl hij ontsnapte, niet in staat was geweest het dorpje te verlaten door de zware regenval. Het was niet zijn fout geweest dat... maar wie hield hij nu eigenlijk voor de gek? Niémand had hem gedwongen naar Pataguam te gaan en naar de veelheid van brandhaarden in de wereld daarvoor. Hij was gegaan omdat hij het wilde. Punt uit. Hij had zich niets aangetrokken van de gevoelens van degenen die van hem hielden en die hij achterliet. Hij had zijn plunjezak gepakt en was weggegaan.

 Maar dat was wel de manier waarop hij zijn brood verdiende, dacht hij. Een zeer goed belegde boterham. Nee, dat argument sneed ook al geen hout. Voor ieder verhaal dat hij geschreven en verkocht had waren er nog honderden die niet verteld waren over de mensen, de kinderen, de feitelijke hartenklop van de landen waar hij geweest was. Hij had ideeën voor meer dan één boek als hij dat zou willen en had zichzelf altijd voorgehouden dat hij die plunjezak op een dag zou weggooien en zou thuisblijven... spoedig, heel spoedig. Maar spoedig kwam nooit, moest hij toegeven terwijl hij begon te ijsberen.

 En daardoor was hij ook zijn Emily kwijtgeraakt.

 Hij had bijna dood moeten gaan om te beseffen hoe wanhopig hij samen wilde leven met Emily. Allemachtig, ze moest hem gewoon een tweede kans geven!

 Shep bleef staan en stopte zijn handen opnieuw in zijn zakken. Hij fronste toen hij terugdacht aan de woorden die Emily had gesproken voor ze weggereden was. Ze had gezegd dat ze van hem hield, gepraat over die schitterende week die ze samen hadden gehad, een week die ze altijd zou blijven koesteren. Het had zo definitief geklonken, net alsof ze een deur sloot, een hoofdstuk afsloot, een laatste hoofdstuk in hun leven samen.

 Shep draaide zich om en keek naar de lege deuropening. ”Nee,” zei hij hardop. Had ze hem dan niet horen zeggen dat ze een heel leven vol dergelijke weken zou hebben? Maar zelfs al had ze hem wél gehoord, waarom zou ze hem dan geloven? Waarom zou ze een man vertrouwen die zijn beloften net zo makkelijk brak als hij ze had gedaan? ”Oh, Em,” mompelde hij hoofdschuddend.

 Een man van een jaar of zestig, gekleed in een bruin uniform, verscheen in de deuropening en onderbrak Sheps wanhopige gedachten.

 "Meneer Templeton?” vroeg hij.

 ”Ja.”

 ”Ik ben de parkeerwachter,” zei de man, ”en ik zag dat u uw vrouw hierheen bracht. Toen u niet terugkwam, heb ik uw wagen verplaatst en de koffer naar de receptie op deze verdieping gebracht. Het kostte me niet veel moeite te bedenken waar u heenging. Hier zijn de autosleuteltjes. Uw wagen staat op de eerste parkeerplaats rechts van de ingang.”

 ”Heel hartelijk bedankt.” Shep nam de sleutels aan. ”Laat me u iets geven voor de moeite.”

 ”Nee, nee.” De man hief zijn handen op. ”lk doe dit de hele tijd. Het zijn meestal aanstaande vaders die gewoon uit de auto stappen en wegrennen. Ik herinner me een knaap die zijn wagen uitvloog, naar binnen rende en gelijk weer terug kwam omdat hij zijn vrouw was vergeten.” Hij grinnikte. ”Jullie machokerels stellen eigenlijk helemaal niets meer voor zodra er een baby onderweg is. Wordt dit je eerste?”

 ”Ja,” zei Shep, ”maar niemand vertelt me ook maar iets. Ik word hier stapelgek. Hoe lang duurt het eigenlijk om een baby te krijgen?”

 De man haalde zijn schouders op. ”Geen idee. Soms gaat het razendsnel, soms duurt het uren en uren.” ”Alle mensen,” verzuchtte Shep, ”ik wil niet dat Emily dat moet doormaken.”

 "Beetje laat om het af te zeggen. Maar laat ik je iets vertellen, jongen. Mijn vrouw en ik hebben zes kinderen. Iedere keer zei ik tegen mezelf dat ik haar dat nooit mee zou aandoen. Maar iedere keer zei ze tegen me dat de pijn vergeten was op het moment dat ze dat kleine bundeltje in haar armen hield. Vrouwen zijn verbijsterend. Ik zou het verschrikkelijk vinden alleen in de wereld te zijn, zonder mijn vrouw. Wees maar blij, jongen. Jij hebt je... hoe heette ze ook weer?” ”Emily.”

 ”Emily. Leuke naam. Ja, jij hebt je Emily en je staat op het punt vader te worden. Het wachten is zo voorbij en dan zijn jullie samen, jullie drietjes. En nu moet ik weer aan het werk.”

 "Nogmaals bedankt,” zei Shep toen de man de wachtkamer uitliep. ’Dan zijn jullie samen, jullie drietjes’. Maar zou dat ook zo zijn? Zou Emily hem een nieuwe kans gunnen of zou ze hem wegsturen, hem alleen bezoekrecht toestaan? Hem wegsturen om eenzaam en alleen verder te leven? "Alstublieft,” bad hij en staarde een tijd naar het plafond voordat hij verder ging met ijsberen.

 Het volgende half uur ging zo intens langzaam voorbij dat Shep ervan overtuigd was dat zijn horloge en de klok aan de muur stil waren blijven staan. Hij was in een soort schemertoestand verzeild geraakt, waar niemand anders bestond. Iedereen was vergeten dat hij in deze wachtkamer zat. Jaren zouden voorbij gaan en Shepherd Templeton zou oud en grijs zijn terwijl hij alsmaar ijsbeerde door deze verdraaide ruimte.

 Hij was bezig zijn verstand te verliezen, dacht hij. Hij moest rustig worden, weer greep op zichzelf krijgen. Maar verdorie, als iemand hem niet snel kwam vertellen hoe het met Emily ging, dan zou hij het hele ziekenhuis gaan verbouwen.

 "Meneer Templeton?”

 "Wat?” schreeuwde hij en schudde toen even met zijn hoofd. ”Ik bedoel, ja. Ik ben Shep Templeton.”

 De man had operatiekleren aan en leek tegen de vijftig. "Ik ben dokter Foreman, Emily’s gynaecoloog.” Shep liep snel op hem toe. "Hoe is het met haar, dokter? Ze namen haar mee en niemand heeft sindsdien ook maar iets tegen me gezegd. Ik word hier stapelgek. Is alles goed met Emily?”

 ”Ja, hoor. Ze heeft zich er fantastisch doorheen geslagen en ze verdient een lekker lang dutje, dat ze nu trouwens ook gaat doen.” "Gelukkig.” Shep streek nerveus door zijn haar. "Emily is in orde. Alles is goed met haar.”

 ”Is er nog iets anders dat u wilt weten?” grinnikte de dokter. "Over de baby, bij voorbeeld?”

 "Baby. Alle mensen, de baby. Ik ben een wrak. Ik maak me zoveel zorgen over Emily en... vertel me maar over de baby.”

 ”U heeft een zoon.”

 ”Ik wist het,” brulde Shep, ”ik wist het. Ik vertelde Emily dat het een jongen was, maar ze was er zeker van dat het een meisje zou zijn. Een zoon! Ik heb een zoon!”

 ”En een dochter,” grijnsde dokter Foreman.

 Sheps mond ging open, toen weer dicht en vervolgens probeerde hij het opnieuw. ”Pardon?” *

 ”Een tweeling, meneer Templeton, een jongen en een meisje. Emily wilde geen echoscopie laten maken en ik drong er niet op aan omdat er eigenlijk geen enkele reden voor was. Ik heb nooit meer dat één hartslag gehoord en dat kwam door de manier waarop de baby’s lagen. We waren allemaal verbaasd. Maar ja, ook dat kan nog steeds gebeuren in deze eeuw van moderne technologie. In ieder geval van harte gefeliciteerd.”

 "Pardon?”

 ”Het zijn gezonde baby’s,” ging de dokter opgewekt door, "klein, maar niet klein genoeg om u er zorgen over te maken. De jongedame weegt vijf pond en twee ons. Kunt u me nog steeds volgen, meneer Templeton?”

 Shep knipperde met zijn ogen. ”Neem me niet kwalijk.”

 De dokter lachte. ”Ik zou best een foto van uw gezicht willen hebben. Weet u wat? Gaat u maar naar de afdeling en kijkt u zelf maar. Misschien dat het dan tot u doordringt. Ik heb liever dat u tot vanavond wacht voordat u naar Emily gaat. Ik wil graag dat ze de hele middag slaapt. Nogmaals gefeliciteerd. U heeft nu plotseling een heel gezin.”

 ”Ja,” zei Shep langzaam terwijl er een langzame glimlach rond zijn lippen kroop. "Inderdaad. Waar of niet? Emily, een zoon en een dochter. Alle mensen. Ik kan het nog steeds niet geloven.”

 ”Dat is beter,” grinnikte de dokter opnieuw. ”Ik was al bang dat u flauw zou vallen. Gaat u nu maar naar uw kinderen kijken. U kunt Emily na het avondeten bezoeken.”

 ”Ja, ja. Dank u.” Shep greep de hand van de dokter en schudde die langdurig. ”U bent fantastisch. Emily is fantastisch. Ik ben fantastisch. Tweelingen. Alle mensen. Dank u, dokter.”

 ”Door de gang, eerste deur rechts.” De dokter trok zijn hand terug uit Sheps greep en liep naar de deur. "Veel geluk, pappie,” riep hij nog, ”en nu komt het moeilijkste deel. Een tweeling betekent veel werk. Geniet er maar van.”

 ”Een zoon en een dochter,” fluisterde Shep. ”Dank je, Emily. Dank je, mijn liefste.”

 Hij liep de wachtkamer uit naar een groot raam dat bedekt was door een bleekgroen gordijn. Op de muur was een doosje aangebracht met een bordje erboven met instructies om op het knopje te drukken en de naam te zeggen. Shep deed wat er stond en negeerde zijn trillende hand.

 Toen schoof het gordijn langzaam weg en zag hij een verpleegster dicht bij het raam staan. In haar linkerarm hield ze een klein bundeltje gewikkeld in een blauwe deken, in de rechterarm eenzelfde bundeltje in een roze deken.

 Sheps hart ging zo hard tekeer dat hij er pijn in zijn borst van kreeg. Daar, met dat zwarte haar dat rechte overeind stond was zijn zoon. En daar, met heel lichte, blonde haartjes, was zijn dochter.

 Wonderen. Hij en Emily hadden twee wondertjes gecreëerd. Hun liefde en het mooie, intieme liefdesspel hadden twee menselijke wezentjes voortgebracht die er daarvoor niet waren geweest. Ongelooflijk.

 De verpleegster deed een stapje achteruit en het gordijn ging weer dicht. Shep rekte zich uit om een laatste blik te werpen op zijn en Emily’s kinderen. Toen het gordijn helemaal dicht was, zuchtte Shep even heel diep en besefte toen pas dat zijn wangen nat waren van de tranen.


 

Zes

 

 

 

 Emily lag tegen de kussens in het bed en keek naar de fraaie bloemen op de commode aan de andere kant van de ziekenhuiskamer. Ze glimlachte. Shep was duidelijk direct in de telefoon geklommen. Clare had telefonisch een schitterend boeket verse bloemen gestuurd, en van Marilee stonden er schattige viooltjes. Emily was blij verrast, maar ook verbaasd geweest met het boeket narcissen van Sheps ouders. Shep zelf had een gigantisch boeket blauwe en roze anjers laten sturen. De bloemen waren allemaal zo mooi en gaven haar een heel bijzonder gevoel.

 Emily verschoof even voorzichtig en concludeerde dat ze weliswaar wat pijn voelde, maar dat het niets was om echt over te klagen. Ze had heerlijk geslapen, de baby’s gezien en vervolgens zoveel als ze maar kon naar binnen gewerkt van een uitermate onsmakelijke maaltijd.

 Een tweeling. Een dochter en een zoon. Een meisje en een jongen. Twee mooie baby’s. Ze kon nog maar nauwelijks geloven dat ze het leven geschonken had aan een tweeling. Dokter Foreman was net zo verbaasd geweest en had haar later verteld dat het lang geleden was dat zoiets onverwacht gebeurde, omdat de meeste vrouwen in een eerder stadium een echoscopie lieten maken.

 Een tweeling. Wat had Shep gezegd toen de dokter het hem had verteld? En wat dacht hij nu nadat hij wat tijd had gehad om erover na te denken? Wat hield ze veel van hem. Maar toen maakte de glimlach plaats voor een frons. Ze hadden helemaal niet gepraat over de toekomst.

 Omdat ze geen toekomst samen hadden!

 Ondanks Sheps hartstochtelijke verklaring dat ze een leven lang weken zouden hebben zoals de afgelopen week, wist Emily dat dat gewoon niet waar was.

 Ze zuchtte en slikte een brok in haar keel weg. De gestolen momenten die ze de afgelopen week met Shep had gehad in die denkbeeldige tijdcapsule waren definitief afgelopen.

 Shep zou op bezoek komen, daar twijfelde ze niet aan. In gedachten zag ze hem al binnenlopen met armen vol cadeautjes voor de kinderen. Hij zou een paar dagen, weken misschien, blijven en dan weer weg gaan, zoals hij altijd al had gedaan. Hij zou erop staan financieel bij te dragen in de kosten van de opvoeding van de tweeling, maar zijn zoon en dochter zouden hem nooit echt leren kennen. Zijzelf had hem nauwelijks gekend tot de afgelopen week. Maar nu kende ze hem, hield daardoor zelfs nog meer van hem en vond hem als mens heel erg aardig. Hij was gewoon haar allerbeste vriend.

 Maar Shep was en bleef Shep. Hij zou niet veranderen, zou nooit thuis blijven, samen met haar een toekomst opbouwen zonder alsmaar op reis te zijn. Een dat moest ze zich goed blijven herinneren. Ze moest nu twee kinderen helemaal alleen opvoeden. En dat zou ze ook doen. Hoe dan ook!

 Er werd geklopt. ”Kom maar binnen,” riep ze.

 Shep liep de kamer in. ”Hallo. Ik hoop dat ik je niet wakker heb gemaakt.” Hij sloot de deur, maar kwam niet dichterbij.

 ”Nee, hoor. Ik heb heerlijk geslapen, maar ik ben al een poosje wakker,” zei Emily. Waarom bleef hij daar staan? Hij leek gespannen, bijna nerveus over iets. "Bedankt voor de mooie bloemen.”

 "Tot je dienst.”

 ”Ik was verbaasd dat je ouders een boeket hebben gestuurd.”

 ”Eh... ja, het speet ze heel erg dat ze in het verleden zo koel tegen je zijn geweest, Emily. Ze hebben toegegeven dat ze je verkeerd beoordeeld hebben en heel onredelijk zijn geweest. Ze willen graag een nieuwe kans om je te leren kennen en willen ook graag grootouders zijn die hun kleinkinderen kunnen verwennen.”

 ”Ik begrijp het.”

 ”Eh... maar daar kunnen we het later nog wel over hebben. Hoe voel jij je?”

 "Prima. Een beetje pijnlijk hier en daar, maar niets bijzonders.” Ze keek hem intens aan. Dit was krankzinnig. Wat nu? Een diep en ernstig gesprek over het weer? Shep deed net alsof ze net aan elkaar waren voorgesteld en ze het alle twee moeilijk hadden om de goede woorden te vinden. En de baby’s? Zou hij iets gaan zeggen over zijn zoon en dochter? Wat was er eigenlijk met hem aan de hand?

 ”Je ziet er echt fantastisch uit.” Shep liep naar de commode en staarde naar de steel van een blauwe anjer en liet zijn vinger er langs glijden. ”Em, ik...” Hij draaide zich om. ”Ik weet niet wat ik tegen je moet zeggen.”

 Emily fronste en keek toe terwijl hij op het bed toeliep, op de stoel ernaast ging zitten en vervolgens haar hand pakte. Ze kreeg een nerveus gevoel terwijl ze naar zijn gezicht keek en zocht naar een aanwijzing over wat hij op het punt stond te zeggen.

 ”Wat is er?” vroeg ze, "waarom weet je niet wat je tegen me moet zeggen? Je bent heel gespannen. Dat voel ik. Praat tegen me, Shep. Je bent schrijver, je wordt geacht geniaal te zijn met woorden.”

 ”Wat moet ik zeggen? 'Bedankt voor die knappe baby’s’? of 'Twee voor de prijs van één, Em. Goed gedaan hoor’? Of hoor je liever ’Een zoon en een dochter. Niet slecht voor een dagje werk, Emily’?” ”Ik snap hier niets van. Je bent duidelijk overstuur, maar...”

 "Inderdaad. Ik ben van streek,” zei hij, ”en dat komt omdat ik datgene wat ik in mijn hoofd en hart voel niet uit mijn mond kan krijgen. Alle mensen, Emily, ik heb ze gezien. Onze baby’s. Jij en ik samen hebben twee wondertjes gecreëerd. Wondertjes. Ze zijn zo klein, zo rood, zo gerimpeld, zien er een tikje vreemd uit, maar het zijn de mooiste...” Zijn stem verstikte van emotie. "Gewoon ’dank-je-wel’ zeggen is niet genoeg, niets is genoeg. Er zijn nog geen woorden uitgevonden om uiting te geven aan mijn gevoelens. Ik...” Hij schudde zijn hoofd.

 ”Oh, Shepherd,” zei Emily, terwijl de tranen achter haar ogen prikten, ”je hebt het fantastisch gezegd. De manier waarop je net binnenkwam... ik dacht... ik weet niet wat ik dacht.” Ze glimlachte door haar tranen heen. ”En onze baby’s zien er echt niet vreemd uit.” Shep slikte een paar keer en grijnsde toen. ”Met dat piekerige haar ziet onze zoon eruit als een punker. Maar nu even serieus. Horen ze zo rood en gerimpeld te zijn?”

 ”Dat gaat vanzelf over. Ze zijn niet zo groot, weet je. En ze hebben negen maanden lang in een kleine hotelkamer gezeten. De dokter is blij dat ze toch zoveel wegen.”

 "Hallo, hallo.” De verpleegster stak haar hoofd om de deur. ”Oh, pappie is hier ook. Ik heb gezelschap voor jullie.” Ze duwde de deur open en droeg een mandje de kamer in. ”Jullie hebben een kwartier om te spelen. Dan kom ik terug.”

 Shep sprong op. ”Alle mensen, je hebt de baby’s hier gebracht. Bent u gek geworden? Weet u dan niet hoeveel bacteriën hier rondzwerven? Ze zouden geïsoleerd moeten worden... zoals astronauten. U mag niet weggaan. Stel dat ze gaan huilen? Wat moet we met ze doen? Spelen? Hoe spelen? Honkbal soms? Kom op, dame, breng mijn kinderen terug naar waar ze thuishoren.” Hij zweeg even. ”En laat niemand op ze ademen onderweg.”

 De verpleegster schudde haar hoofd. ”U bent me er eentje. Ik heb heel wat jonge vaders van streek gezien, maar u bent het toppunt.”

 ”Emily,” beval Shep, ”praat tegen deze dame. Ze draagt onze kinderen op en neer door de gang in een wasmand. Denk aan de bacteriën.”

 Emily lachte. ”Shep, ga zitten.”

 "Maar...”

 ”Ga zitten,” zei de verpleegster. Shep gehoorzaamde maar staarde haar onheilspellend aan.

 ”Dat is beter,” zei de vrouw, pakte een bundeltje gewikkeld in een roze dekentje uit de mand en gaf dat aan Emily. Vervolgens pakte ze het in een blauw dekentje gewikkelde bundeltje . ”Een meisje voor mamma en een jongen voor...”

 ”Oh, oh,” zei Shep onrustig.

 ”Pappie,” maakte de verpleegster haar zin af. ”Klaar?”

 "Nee.”

 ”Shep,” zei Emily die nog steeds lachte, ”buig je armen, vouw ze min of meer over elkaar.” Shep deed wat hem gezegd werd... heel voorzichtig.

 ”Daar.”

 "Verdomme,” riep Shep zachtjes uit toen de verpleegster de baby voorzichtig in zijn armen legde. "Mevrouw Templeton,” zei ze toen terwijl ze naar de deur liep, ”u zit duidelijk in de problemen.”

 "Alles komt best voor elkaar,” zei Emily.

 "Helemaal niet,” mopperde Shep. Hij staarde naar de baby, die plotseling zijn ogen open deed en terugstaarde. "Hé, hallo, jochie. Hoe gaat het? Hij kijkt naar me, Emily. Waarom staart hij me zo intens aan? Moet ik misschien iets fantastisch gaan doen?”

 Wat hield ze toch van deze man, dacht Emily, terwijl ze de tranen wegknipperde. De lieve, warme, fantastische Shep. Als ze nu alleen maar een nieuwe tijdcapsule kon creëren om dit heel bijzondere, liefdevolle moment voor eeuwig te verzegelen.

 "Zullen we hem Michael Shepherd Templeton noemen, zoals jij zo graag wilde?” vroeg ze.

 Shep keek haar snel even aan, maar schonk toen weer al zijn aandacht aan de baby. "Dat zou ik fijn vinden.” Hij ging iets achterover in zijn stoel zitten. "Hallo, Michael. Mike. Ik ben je vader, Mike.”

 "Lisa Emily Templeton,” zei Emily tegen de baby in haar armen, "die vreemde man daar in die stoel is je vader.”

 Shep lachte. "Ik ben niet vreemd, alleen maar een wrak. Dit is een ellendige ervaring, weet je.” Hij zweeg even. "Ik kan maar beter stoppen met vloeken. Ik wil geen slechte invloed op mijn kinderen uitoefenen.” Invloed? dacht Emily terneergeslagen. Shep moest er zijn om invloed uit te oefenen, en niet weggaan naar onbekende oorden.

 "Mag ik even naar zijn tenen kijken?” vroeg Shep. "Zijn tenen? Natuurlijk. Wikkel de deken maar los. Ik heb dat ook gedaan toen ik ze eerder even mocht zien. Ze zijn alle twee volmaakt. Ga je gang, kijk maar naar zijn tenen.”

 Shep haalde voorzichtig een van zijn handen weg van de baby en trok het dekentje los. ”Ik heb nog nooit van mijn leven zoiets kleins gezien,” zei hij duidelijk onder de indruk. ”Hij heeft van die knokige knietjes, maar dat geeft niet. Die heb ik ook.” Hij keek naar Lisa terwijl Emily haar dekentje losmaakte. "Heel klein. Alle mensen. Hallo, Lisa. Kun je dit echt geloven.” Ze keken elkaar aan en ze glimlachte warm.

 ”We zijn echt gezegend, weet je.”

 ”Ik weet het. Nu helemaal. Ik neem dit niet licht op, Emily. Onze baby’s niet, onze liefde niet. Wij hebben alles, Em.”

 Behalve een toekomst, een normaal gezinsleven, dacht ze, maar slaagde er toch in een glimlach te voorschijn te toveren terwijl ze Lisa weer toedekte.

 Shep keek naar zijn zoon die in slaap was gevallen. Er was zoveel dat hij tegen Emily wilde zeggen, dacht hij. In de eerste plaats wilde hij haar vragen zo snel mogelijk opnieuw met hem te trouwen. En dan zou hij haar vertellen over de boeken die hij wilde gaan schrijven, dat hij van plan was een groot huis voor hen te kopen, waarin hij ook zijn eigen kantoor kon hebben en een werkkamer voor Emily. Hij zou leren hoe hij de baby’s moest verzorgen, zijn deel van het werk moest doen. Ze zouden allemaal samen zijn onder één dak. Hij zou gaan schrijven, Emily kon tekenen en ze zouden samen hun kinderen opvoeden. Het zou gewoon fantastisch worden.

 Maar nog niet, hield hij zichzelf voor. Ze zag er heel mooi uit, maar ze was ook moe. Een tweeling ter wereld brengen was genoeg voor één dag. Hij zou wachten tot ze met de baby’s naar huis mocht.

 De verpleegster stormde weer naar binnen. ”En, heeft iedereen het overleefd?”

 ”Mike en ik begrijpen elkaar,” zei Shep. "Heeft u zijn teentjes gezien? Het zijn fantastische tenen.” "Ontzagwekkende tenen,” knikte de verpleegster, ”dat zag ik direct al.” Ze legde de baby’s weer in de mand. "Meneer Templeton, u moet nu weg, maar u mag morgen weer terugkomen om met die tenen te spelen. En met die van uw dochter ook, natuurlijk. Mevrouw Templeton moet nu nodig rusten. Uw vrouw heeft een drukke en laten we zeggen productieve dag achter de rug.”

 Shep knikte. ”Ja. Ik ga weg zodra ik mijn vrouw welterusten heb gewenst.”

 Toen de verpleegster met de baby’s wegliep, stond Shep op. Emily keek hem aan.

 "Iedereen gaat ervan uit dat we getrouwd zijn, Shep,” zei ze, ”en er is geen enkele reden om iets anders te denken. Ik heb dokter Foreman eerder vandaag al verteld waarom de naam Templeton op de geboortebewijzen moest staan in plaats van Tyson. Hij kende me alleen als Emily Tyson. Je hebt wat mij betreft de vrijheid om iemand die naar mij verwijst als je vrouw, te corrigeren.”

 ”Jij hebt haar niet gecorrigeerd.”

 ”Het gaat niemand anders iets aan behalve ons. Ik vind het niet nodig om uit te leggen dat we gescheiden zijn en dat ik in feite je ex-vrouw ben. Maar jij moetje eigen gevoel maar volgen.”

 ”Oh, meen je dat?” vroeg hij droogjes. ”Je geeft me wel een gigantische blanco cheque.”

 ”Hoe bedoel je?”

 Shep boog zich zover voorover, dat hun lippen elkaar bijna raakten. ”Ik bedoel daarmee,” zei hij terwijl hij recht in haar blauwe ogen staarde, ”dat als ik volgens jou mag zeggen hoe ik over dat onderwerp denk, ik zou zeggen dat we onmiddellijk zouden moeten trouwen.

 Ik zou zeggen dat ik die scheiding helemaal niet gewild heb. Ik zou zeggen dat in mijn hart, mijn geest en in mijn ziel jij altijd mijn vrouw geweest bent en dat altijd zult blijven.”

 ”Ik...”

 ”Ik was niet van plan hier nu al over te beginnen, Em. En ik wil er vanavond ook niet verder op doorgaan, want je bent doodmoe en hebt je rust hard nodig. Ik houd van je, Emily en ik houd ook van onze baby’s. Ik ben niet van plan de tweeling en jou op te geven. Denk daar maar eens over na.”

 ”Shep...”

 ”Houd je mond. Ik ga je kussen.”

 De kus was lang en diep, krachtig en machtig. Emily vulde haar gevoelens met alles dat Shep was en beantwoordde de kus, zocht zijn tong met die van haar. Net toen ze haar handen optilde met de bedoeling haar vingers te verstrengelen in zijn dikke haar om zijn mond nog dichter bij die van haar te trekken, tilde Shep zijn hoofd op.

 "Welterusten, Em,” zei hij met een door hartstocht omfloerste stem. "Slaap lekker.” Hij stond op en liep de kamer uit.

 

 Emily knipperde even met haar ogen en legde toen haar hand even over haar hart. Ze voelde het plotseling onregelmatige geklop. "Alle mensen,” fluisterde ze en zuchtte een paar keer diep om haar ademhaling weer onder controle te krijgen.

 Sheps woorden echoden keer op keer door haar hoofd.

 Wat had hij bedoeld? vroeg ze zich af. Het was duidelijk dat hij alles weer bij het oude wilde hebben. Emily kneep haar ogen samen en ze liet haar handen op de dekens vallen. Zij had in ieder geval nieuws voor meneer Templeton, dacht ze, terwijl de woede langzaam in haar opborrelde. Ze wilde niet dat hij terugslenterde in haar leven met de plunjezak in zijn hand om door te gaan waar hij toen was gebleven. De dagen dat Shep Templeton alles kon doen wat zijn hartje begeerde waren voorgoed voorbij. Hij kon haar blijven kussen, maar ze was niet van plan van gedachten te veranderen. Wat haar betrof mocht hij de hele wereld rondreizen, maar als hij terugkwam kon hij zijn kinderen alleen zien als het haar uitkwam. Ze zou niet toestaan dat hij haar leven en dat van de baby kwam verstoren als het hem toevallig uitkwam om vervolgens weer weg te gaan als het volgende avontuur hem toevallig riep.

 Emily veegde de tranen die plotseling over haar wangen rolden ongeduldig weg. De tijdcapsule was weg, de werkelijkheid moest onder ogen worden gezien. Er was niets veranderd, wist ze, helemaal niets. Shep was haar beste vriend in ieder opzicht, behalve op het allerbelangrijkste punt: hij wilde de levensstijl niet die hoorden bij een echte echtgenoot en vader. En dat -hoe droevig ook - was dat.

 Emily snoof even en gleed onder de deken, sloot haar ogen en zag allerlei visioenen van Shep...

 

 Shep rende over het strand en het zand vloog weg onder zijn stampende voeten. Het was donker geworden en een zilveren maan met een achtergrond van glinsterende sterren verlichtte zijn weg.

 Emoties schoten door hem heen in een steeds hoger tempo, waardoor zijn spieren nog meer gespannen raakten. Hij bleef doorgaan, probeerde de spanning eruit te lopen, zijn pijnlijke lichaam te ontspannen en de kakofonie van geluiden in zijn oren te vergeten.

 Je bent een idioot, Templeton! raasde hij. Twee minuten voordat hij Emily’s kamer in het ziekenhuis verliet, had hij zijn grote mond opengedaan en de zaak verknald. Hij had niet moeten zeggen wat hij stom genoeg wel had gezegd.

 Shep hield op met rennen, boog zich voorover, plantte zijn handen op zijn knieën en zoog frisse lucht in zijn brandende longen. De spieren in zijn pijnlijke dij schreeuwden om genade en hij draaide zich dan ook om en liep terug naar het huis.

 Het zweet dat over zijn lichaam liep werd afgekoeld door het briesje vanuit de zee en zijn hart kreeg weer een normaal ritme, en zijn spieren werden langzaam aan wat losser. Maar zijn gedachten maalden door. Hij had haar ook gevraagd erover na te denken. Maar hij wilde helemaal niet dat Emily zou nadenken over wat hij had gezegd. Tegen de tijd dat hij bij zijn wagen op de parkeerplaats stond, had hij beseft dat het geklonken had alsof hij alle beslissingen zou nemen, net als voorheen. Hij moest overgekomen zijn als een soort Tarzan die zei: ’lk man. Jij vrouw. Jij van mij. Dus houd je mond’. Was hij even stom!

 Terwijl hij minder vleiende opmerkingen over zichzelf mompelde, stommelde hij de houten trap op die naar het huis leidde.

 Even later stond hij onder de hete douche. Hij durfde er zijn laatste stuiver onder te verwedden dat Emily razend was. Ze was waarschijnlijk tot de conclusie gekomen dat hij een arrogante kwal was waar ze best zonder kon.

 Hij trok een schone spijkerbroek aan, en besloot toen dat het te veel moeite en totaal overbodig was zich verder aan te kleden. Hij liep de keuken in en maakte ham-kaassandwiches klaar en dronk een halve liter melk, terwijl hij tegen het aanrecht leunde. Hij pakte de halve munt vast die aan de ketting om zijn hals hing en staarde ernaar, zich bewust van de golf van moeheid en depressie die door hem heentrok.

 ”Oh, Em,” zei hij hardop, ”ik weet niet hoe ik dit moet doen, hoe alles weer in orde te brengen, ervoor te zorgen dat je me weer gaat vertrouwen en geloven. Iedere keer als ik me omdraai, verpest ik alles met mijn grote mond.”

 Hoofdschuddend sloot hij het huis af voor de nacht en ging naar bed. Misschien was zijn plan om zijn kaarten op tafel te leggen als Emily en de baby’s thuiskwamen, uiteindelijk wel gewoon dom. Ja, het was overduidelijk dat hij het nodige advies nodig had.

 

 ”Dat is het verhaal, vader,” zei Shep de volgende ochtend. Hij zat op de bank, met de hoorn van de telefoon tussen zijn oor en schouder geklemd. ”Twee stappen vooruit en drie achteruit. Ik maak hier gewoon een rommeltje van.”

 ”Dat klopt,” zei senator Templeton.

 "Bedankt,” mompelde Shep.

 ”Jij denkt kennelijk dat als je tot het juiste moment wacht om Emily te vertellen dat je de toekomst wilt delen met haar en de baby’s, Emily daar wel oren naar heeft.”

 ”Zij en de tweeling komen morgen thuis. Ik wacht tot de baby’s keurig in hun wiegjes liggen, zijzelf op orde is en dan ben ik van plan rond de tafel te gaan zitten en haar precies te vertellen wat ik in gedachten heb.

 Goed?”

 "Fout.”

 ”Alle mensen,” zei Shep en wreef even heftig over zijn neus.

 "Waarom zou ze je geloven? Emily legt alles wat je zegt gewoon naast zich neer omdat ze dat verhaal al kent en weet dat je je woord toch niet houdt. Jij en ik weten dat je veranderd bent, dat je echt je toekomst met Emily wilt opbouwen zoals je dat mij hebt uitgelegd, maar ze heeft alle recht er geen woord van te geloven.” "Fantastisch, hoor,” mompelde Shep. "Wat dacht je van een verklaring ondertekend met mijn bloed? Vergeet die laatste opmerking maar. Wat moet ik in ’s hemelsnaam doen?”

 "Niets.”

 ”Hè?”

 ”Je moet je fameuze plan voor de toekomst niet vertellen. Je gaatje plunjezak niet pakken om weer op reis te gaan. Je gaat Emily niets beloven. Jij zorgt gewoon dat je er dag en nacht bent, gaat helpen met de baby’s en de huishouding.”

 ”Ze zou me op straat kunnen zetten, weet je.”

 "Dat is het risico dat je loopt. Je moet de brug over zodra de kans zich voordoet. Voorlopig moet je je mond houden en geen woord over de toekomst zeggen.”

 "Begrepen,” zei Shep na enige aarzeling. "Kun je me een idee geven waarom ik het zo moet spelen?” "Shepherd, voor een man die de reputatie had van een swingende playboy voordat je met Emily trouwde...” "Swingende playboy? Wie heeft me zo genoemd?” "Het was waar.”

 "Misschien wel, maar ik wist niet dat er over me gepraat werd.”

 "Mensen in Washington zijn dol op roddels. Dat weet je maar al te goed. In ieder geval, wat ik bedoel is dat voor een man met jouw 'achtergrond je kennelijk erg weinig weet over de vrouwelijke psyche.”

 "Mijn vader de expert,” mompelde Shep.

 "Blijf luisteren.”

 "Jazeker, meneer.”

 ” Als je Emily dwingt om naar je te luisteren,je plannen en beloften aan te horen, zal ze onmiddellijk een muur om zich heen optrekken.”

 ”Het is nu al een stenen muur die bijna niet te verplaatsen is.”

 "Gelijk heeft ze. Ik zou je ook niet vertrouwen.” "Bedankt, hoor.”

 ”Tot je dienst. Maar luister, met mijn briljante strategie zorg je ervoor dat Emily uiteindelijk het punt bereikt dat alle vrouwen gemeen hebben.”

 ”En dat is?”

 "Nieuwsgierigheid, mijn jongen. Je bent er, je helpt haar om voor de baby’s te zorgen, maar je praat helemaal niet over de toekomst. Emily zal zich gaan afvragen wat je denkt, wat er omgaat in je gedachten. Haar nieuwsgierigheid zal de overhand krijgen en ze zal jou komen vragen wat je van plan bent. Als ze dat eenmaal doet, zal ze er ook op voorbereid zijn om te luisteren naar wat je te zeggen hebt. In de tussentijd heb jij dagen, weken misschien, om haar zover te brengen, te bewijzen dat je het oprecht meent.”

 Shep knikte langzaam. ”Ik begrijp je. Laat de tijd het maar vertellen. Ik denk dat je gelijk hebt. Dat hoop ik tenminste van harte. Er hangt zoveel van af, zo verdomd veel. Bedankt voor het advies.”

 ”Ik hoop dat het allemaal op zijn pootjes terecht komt, Shep. Echt waar. En vertel me nu maar alles over die kleinkinderen van me.” 

 

 ”Oh, Emily, die baby’s zijn zo lief,” zei Clare.

 Ze zat in de stoel naast het bed en kneep even in Emily’s hand. Clare was een lange, aantrekkelijke, goed geklede roodharige vrouw, die er een stuk jonger uitzag dan haar tweeënveertig jaar.

 ”Ik zag ze in de kinderkamer voordat ik hier kwam. Lisa heeft Sheps teint en Michael die van jou, net zoals je me eerder door de telefoon vertelde. Is dat niet bijzonder? Shep zeurde maar wat toen hij me belde. Ik wist niet eens zeker of jullie echt een tweeling hadden of dat Shep misschien op kroegentocht was geweest.” Emily lachte. ”Ja hoor, ik heb een tweeling gekregen, hoewel ik moet toegeven dat het een schok was toen het gebeurde. Trouwens, Marilee is net weg om een tweede wieg te bestellen. Zolang die er niet is kunnen ze alle twee aan één kant slapen in de wieg die ik al heb. Tenzij die nieuwe wieg morgen al bezorgd wordt.” Ze zweeg even. "Mijn moedermelk komt niet zo erg goed op gang, Clare, en omdat ik de tweeling toch aanvullende flesvoeding moet geven, vindt de dokter het beter dat ik ze geen borstvoeding geef. Ik was echt teleurgesteld, maar als ik de baby’s in mijn armen heb, kan niets me eigenlijk meer schelen, dan kan ik gewoon niet boos worden. Ik kan bijna niet wachten om naar huis te gaan. Alle mensen, wat zal ik het druk krijgen. Hé, waarom frons je zo plotseling?”

 ”Alles wat ik hoor is het enkelvoudige ’ik’. Wanneer komt Shep er eigenlijk aan te pas?”

 Emily’s opgewekte glimlach verdween en ze wendde haar blik duidelijk af. Haar vingers speelde met de deken. "Nooit,” zei ze toen.

 ”Je hebt gezegd dat je niet over de toekomst zou denken totdat de baby, sorry, de baby’s, geboren waren. Jij en Shep hebben natuurlijk nog geen tijd gehad om een echte diepgaande discussie te voeren over dat onderwerp.”

 ”Niet direct.” Emily keek Clare weer aan. ”Maar gisteravond zei hij iets dat me deed beseffen...”

 Emily zuchtte en vertelde toen over haar besluit om gescheiden te blijven in plaats van te hertrouwen en haar leven, en dat van de tweeling, op te hangen aan de onvoorspelbare handelingen van ene Shep Templeton. ”Vind je niet dat je hem dat eigenlijk nu al moet vertellen?”

 ”Nee. Ik wil niet dat het heerlijke gevoel dat ik de tweeling mee naar huis neem overschaduwd wordt door spanning en woede. Het gebeurt allemaal toch al te snel. Shep wordt rusteloos en staat voor je het weet weer op het punt om weg te gaan.”

 ”Ik denk dat ik hem uiteindelijk toch zal moeten wurgen,” merkte Clare op.

 ”Nee, het is net zo goed mijn fout, misschien wel meer dan die van hem. Shep Templeton zal nooit veranderen, Clare. Nooit.”


 

Zeven

 

 

 

 De volgende week ging voor Shep als in een waas voorbij. Hoewel hij wist dat hij niets afwist van het verzorgen of voeden van kinderen, had hij zelfs in zijn wildste dromen niet kunnen vermoeden dat twee kleine mensjes zo’n complete chaos konden veroorzaken.

 Op het moment dat Lisa gevoed was en weer vredig sliep, werd Mike wakker met een geschreeuw dat heel veel weg had van een sirene. Na dat Mike zijn eten had gehad en in slaap was gewiegd, waren er ontelbaar veel dingen te doen. Hij was ervan overtuigd dat, terwijl de was wachtte om in de wasmachine gestopt te worden, die zich vermenigvuldigde met de snelheid van konijnen...

 Hij zag Emily maar weinig omdat ze zoveel rustte als maar mogelijk was om weer op krachten te komen. Zelfs met de hulp van zowel Clare als Marilee overdag, had Shep toch het idee dat er meer baby’s dan volwassenen in huis waren.

 "Marilee,” zei hij op een middag, "waarom kan de tweeling niet als een echte tweeling leven? Ik bedoel tegelijk eten, tegelijk slapen en zo.”

 "Dat komt vanzelf wel, Shep,” zei Marilee die bij het fornuis stond, ”maar het heeft even tijd nodig. Ze zijn nog maar klein. En ze kunnen niet veel tegelijk eten dus hebben ze weer snel honger.”

 Shep viel neer op een stoel en plantte zijn ellebogen op de keukentafel. ”Ze hebben altijd honger of moeten een boertje laten,” zei hij geeuwend. ”Of ze hebben de hik. Is het wel normaal dat ze zoveel hikken?” Marilee lachte. ”Alles wat ze doen is normaal. Het zijn mooie, gezonde baby’s. Voor je het weet keert de rust weer terug.”

 "Waarschijnlijk als ze naar de universiteit gaan,” geeuwde Shep opnieuw.

 Clare kwam de keuken binnen. ”Ik ga weer naar Los Angeles, luitjes. Het is een fantastische week geweest, maar ik moet weer aan het werk, compleet met al die neurotische figuren. Ik heb Emily en de tweeling al gedag gezegd.” Ze omhelsde Marilee. ”Pas goed op deze dierentuin, wil je, en op de bewoners.”

 Marilee glimlachte. "Iedereen overleeft het heus wel.” Ze keek even naar Shep. "Zelfs al twijfelen ze daar momenteel aan.”

 Shep ging staan. ”Ik loop wel even met je mee naar je wagen, Clare. En hartelijk bedankt voor al je hulp.” ”Ik heb van ieder moment genoten,” zei Clare. ”Ik ben trots op je, Shep. Je gaat fantastisch met de baby’s om.”

 ”Ze huilen en ik spring op en ren. Ik ken een rebellenleider in een vreemd land die door de knieën zou gaan als hij een week met Lisa en Mike in een afgesloten kamer zou zitten. We hebben hier twee duidelijke stukken gereedschap voor wereldvrede.”

 Clare lachte en zwaaide nog even naar Marilee en liep naar de voordeur. Shep pakte haar koffer, liep haar achterna en zette de koffer op de achterbank van Clares dure auto. Ze gleed achter het stuur en keek hem toen aan.

 "Nogmaals bedankt,” zei Shep en wilde het portier dichtdoen.

 ”Shep, ik hoop...” begon Marilee, maar schudde toen haar hoofd. "Laat maar. Luister, je hebt het deze week fantastisch gedaan. Ik had echt niet gedacht dat je je zo zou inzetten.”

 ”Ik ben de vader, weet je nog?”

 "Natuurlijk, maar veel mannen denken nog steeds dat het verzorgen van baby’s vrouwenwerk is. Ik heb echt bewondering voor wat je hebt gedaan. Emily is een heel goede vriend en ook mijn cliënt. Ik wil dat ze gelukkig wordt.”

 ”Ik ook.” Hij glimlachte. ”Hoe gaat het eigenlijk met Emily? Ik heb haar van de week nauwelijks gezien.” ”Het gaat prima en ja, ik begrijp best dat je me niet het achterste van je tong laat zien. Doe haar alleen geen pijn, Shep Templeton, want anders wurg ik je.”

 ”Zo, zo,” grijnsde hij, ”je bent geen makkelijke tante.” Maar hij werd gelijk weer ernstig. ”Ik ben helemaal niet van plan om Emily pijn te doen, maar als haar vriendin weet je vast wel dat het momenteel allemaal nogal moeilijk ligt. En dan bedoel ik niet de baby’s, maar hoe Emily en ik tegenover elkaar staan. Vertrouw me, Clare. Ik weet best dat je daar eigenlijk geen reden toe hebt, maar toch vraag ik het je.”

 Clare keek hem lang en strak aan en knikte toen langzaam. ”Goed,” zei ze toen, ”maar misschien is het wel stom van me.”

 "Bedankt,” zei Shep en deed het portier dicht. ”Als Emily me nu ook maar wil vertrouwen,” mopperde hij binnensmonds toen Clare wegreed.

 Hij liep het huis weer in naar de keuken. Daar vond hij een briefje van Marilee waarin stond dat ze naar huis was gegaan en hij de kip over een uur uit de oven moest halen. Hij keek op zijn horloge en ging toen naar de kinderkamer. In de deuropening bleef hij staan en voelde hoe zijn hart sneller begon te kloppen toen hij het tafereeltje voor hem in zich opnam.

 Emily zat in de schommelstoel en had de roze kamerjas aan die hij haar had gegeven. In iedere arm hield ze een slapende baby en neuriede zachtjes, terwijl er een tevreden glimlach rond haar lippen lag. De gordijnen waren open en de lage zon wierp een regenboog vol kleuren over haar heen, een bijna etherische gloed. "Schitterend,” zei Shep zonder zich ervan bewust te zijn dat hij hardop sprak.

 Emily keek op en glimlachte hem toe. "Hallo, vreemdeling.”

 "Hallo,” antwoordde hij en leunde tegen de deurpost. "Het is zo’n intens lief gezicht jou daar zo te zien zitten met onze kinderen.”

 ”De kleine monsters,” lachte ze. ”Ze hebben deze week heel duidelijk de zaken geregeld. Hoe gaat het eigenlijk met jou?”

 "Prima. Marilee heeft me verzekerd dat het langzaam maar zeker rustiger gaat worden. Heb jij haar ooit op een leugen betrapt?”

 ”Nee, ze heeft gelijk. Het duurt gewoon even voordat we aan de routine gewend zijn. Als de tweeling bij iedere voeding wat meer kan eten, dan slapen ze ook langer. Is Clare weg?”

 ”Ja. Maar ik denk niet dat ik tot haar favorieten behoor.”

 ”Dat is het niet helemaal, Shep. Clare en ik zijn goede vriendinnen en, nou ja...”

 ”Ik begrijp het.” Shep zweeg. ”We kunnen over ongeveer een uur eten.”

 ”Zin om een gokje te wagen of we dit keer rustig kunnen eten zonder dat de kinderen ons storen?” Shep grinnikte en schudde zijn hoofd. ”Nee, dank je. Ik weet zeker dat een van de twee wakker wordt. Ze zien er nu trouwens fantastisch uit, vind je ook niet?

 Geen rimpels meer. Ze zien er zelfs beter uit dan ik. Om je de waarheid te zeggen, ik ben uitgeput.” "Waarom ga je dan niet even slapen?”

 ”Nee, ik praat liever met jou. We zijn de afgelopen week niets meer geweest dan schepen die elkaar toevallig ergens in dit huis passeerden. Voel jij je echt goed, Em?”

 ”Ja, hoor. Iedereen heeft zo fantastisch geholpen. Wil jij Mike even in zijn bedje leggen?”

 Shep liep de kamer door, boog zich over haar heen en liet zijn grote handen onder de baby glijden. Zijn vingers raakten Emily’s borst en ze keek even snel naar hem op. Hun ogen ontmoetten elkaar in een lange blik. Shep voelde hoe de hitte zich in zijn onderlichaam verzamelde en wendde zijn ogen af, tilde Mike uit haar armen en legde de baby in een van de beide bedjes. Emily stond op en legde Lisa in het andere.

 Ze stonden aan tegenovergestelde kanten van de kamer, met de ruggen naar elkaar toe, en staarden naar de baby’s voor hen, maar zagen die niet. Seksueel bewustzijn leek door de lucht te zweven terwijl hun gevoelens zich verdiepten en hun harten sneller gingen kloppen.

 Alsof ze aan onzichtbare draden vastzaten, draaiden ze zich op precies hetzelfde moment om en liep zonder iets te zeggen op elkaar toe.

 Shep trok Emily in de sterke cirkel van zijn armen en zijn mond versmolt over die van haar. Begeerte steeg onmiddellijk tot grote hoogte terwijl ze hun lichamen dicht tegen elkaar aandrukten.

 Emily sloeg haar handen om Sheps hals en haar vingers verstrengelden zich in zijn dikke haar.

 Zijn handen streelden haar rug en drukten haar dichter tegen zich aan met haar borsten tegen zijn eigen borst.

 Er trok een golf van begeerte door haar heen toen ze Sheps geur van zeep en mannelijkheid opsnoof. Ze spinde zachtjes van puur genot.

 De hitte klopte door Sheps aderen en zijn begeerte werd een razend vuur. Zijn mannelijkheid verlangde naar de ontmoeting met de heerlijke warmte van Emily’s vrouwelijkheid. Zijn tong verkende haar mond en duelleerde en danste vervolgens met haar tong, die de invasie hartelijk en verleidelijk verwelkomde. Herinneringen aan hun vroegere liefdesspel overspoelden hem. Langzaam en sensueel, begeleid door de serenade van zachte regen die tegen de ramen en op het dak tikte. Herinneringen aan een liefdesspel dat gehaast was, hongerig, bijna ruw in intensiteit terwijl hun begeerte hen meetrok voorbij het punt van alle redelijkheid.

 Herinneringen aan een liefdesspel in de donkere nacht, tegen zonsopgang, in een veld vol wilde bloemen waar ze heengegaan waren voor een picknick; in een hotelkamer, nog geen twee kilometer bij hun huis vandaan, haastig en verrukt in de late namiddag. Wat hadden ze gelachen voordat ze haastig op het bed waren neergevallen.

 Shep hief zijn hoofd op, zuchtte even diep, tilde Emily vervolgens in zijn armen en trok haar dicht tegen zijn borst.

 Hij liep de kinderkamer uit, de gang door naar haar slaapkamer, waar hij haar midden op het tweepersoonsbed legde. Hij strekt zich naast haar uit en eiste vervolgens haar mond op in een verzengende kus. Emily dwong zichzelf terug te keren uit de heerlijke gevoelens die door haar heentrokken, hield zichzelf dwingend voor toch vooral na te denken over wat ze deed. Maar ze genoot van het gevoel van Sheps stevige lichaam tegen haar aan. Het zachte fluweel dat haar naakte borsten bedekte was een onwelkome barrière tussen hen, haar gespannen huid wilde de betoverende aanraking van Sheps handen en mond.

 Nee, nee! schreeuwde haar verstand. Dit kon ze niet doen. Ze mocht de liefde nog niet bedrijven. ”Nee,” hijgde ze, terwijl ze haar mond lostrok van die van hem. ”Ik kan het niet. De dokter...” Ze zuchtte even. ”Shep, het is te vlug na de geboorte. Ik mag nog niet.” ”Dat weet ik,” zei hij zacht, ”maar ontzeg me dit niet, Emily. Alsjeblieft.”

 Zijn hand gleed naar de rits van haar kamerjas en toen keek hij haar strak aan. ”Laat me naar je kijken, Emily. Ik zal je geen pijn doen.”

 ”We martelen onszelf alleen maar.”

 ”Een heerlijke, zoete marteling,” zei hij zacht, ” ik heb je zo verschrikkelijk gemist. Ik moetje gewoon zien.” Hij trok de rits heel langzaam omlaag en voelde de huivering die door haar heentrok. Hij maakte de jas open tot aan haar middel en schoof toen met trillende handen het zachte materiaal opzij om haar borsten te ontbloten. ”Oh, Em, je bent zo schitterend, zo mooi. Van mij.”

 ”Van jou,” zei ze.

 Shep boog zijn hoofd en zijn tong gleed zacht over een tepel, voelde hoe die direct hard en stijf werd. Hij sloot zijn mond erover, zoog zachtjes, terwijl zijn duim de tepel van haar andere borst streelde in een ritme dat dat van zijn tong evenaarde. Hij stond in brand en trilde van begeerte.

 Zoete, zoete marteling, zong zijn verstand. Hij moest rekenen op zijn zelfbeheersing, zijn hart bevredigen in plaats van zijn lichaam en dit genoeg laten zijn voor dit moment, want zij gaf alles dat ze kon, gewillig, vol vertrouwen aan hem, alleen aan hem. Het was fantastisch, het was van hen beiden, alweer een herinnering die bewaard en gekoesterd moest worden.

 ”Oh, Shep,” zei Emily bijna snikkend, ”niet meer. Ik kan het niet meer verdragen zonder jou in me. Alsjeblieft. Houd op. Ik wil je zo verschrikkelijk graag.” Hij hoorde haar smeekbede en tilde zijn hoofd langzaam en met duidelijke tegenzin op, trok de jas weer over haar naakte borsten en verborg zijn gezicht toen in de zachte krullen die uitwaaierden over het kussen. Ze klemde zich aan hem vast, hijgde zachtjes, trilde. Shep sloot zijn ogen en dwong zijn lichaam zich terug te trekken.

 Hun beider hartenklop werd rustiger en hun lichamen koelden af.

 Shep tilde zijn hoofd op om naar Emily te kijken, zag haar blozende wangen en haar door zijn kus gezwollen lippen. ”Dank je,” zei hij eenvoudig, ”heel erg bedankt, Em.”

 Ze glimlachte hem toe, een warme, tedere glimlach en legde toen een hand tegen zijn wang. ”Je geeft me het gevoel dat ik mooi en bijzonder ben. Ik voel me weer een begeerlijke vrouw in plaats van een soort rondstrompelende olifant. Dus moet ik jou ook bedanken.”

 ”Ik houd van je, Emily.”

 ”Ik ook van jou, Shep, maar...”

 ”Sst. Geen zware discussies nu. Denk alleen maar aan hoeveel ik van je houd. Laten we niet verpesten wat we zojuist hebben gedeeld.”

 Haar vinger gleed over zijn sensuele lippen. "Zoete marteling?”

 Shep grinnikte. ”Dat vertel ik tegen mijn lichaam, maar dat schreeuwt terug dat ik dat 'zoete’ maar moet vergeten en alleen aan 'marteling’ mag denken. Je moest eens weten hoe ik je begeer. En je hebt er wat mij betreft nooit uitgezien als een wandelende olifant. Je was mooi toen je in verwachting was en nu ben je dat ook.”

 "Ik was een olifant, maar ik geloof je. Trouwens, telkens als ik Mike of Lisa, of ze alle twee, vasthoud, was het al die maanden meer dan waard.”

 "En de pijn. De weeën?”

 "Ik was alles helemaal vergeten op het moment dat ik de baby’s zag.”

 ”Hoe is het mogelijk! Dat zei de parkeerwachter van het ziekenhuis ook, de man die mijn autosleuteltjes bracht. Hij zei dat vrouwen gewoon verbijsterend waren.”

 ”Dat zijn we ook,” zei Emily zelfvoldaan.

 ”Dat klopt. De parkeerwachter en zijn vrouw hebben zes kinderen.”

 ”Zo verbijsterend ben ik nu ook weer niet,” glimlachte ze, maar fronste toen gelijk. ”Ruik ik iets?”

 ”Oh, hemel, het eten.” Shep sprong van het bed af. ”Leuk, hoor, heel leuk.”

 Emily glimlachte terwijl ze toekeek hoe Shep de slaapkamer uitrende, ging toen zitten en trok de rits van de kamerjas langzaam omhoog. Haar vingers raakten het zachte vlees en fluisterende hitte gleed door haar heen terwijl ze opnieuw terugdacht aan het sensuele genot dat Sheps handen en lippen haar hadden geschonken. Wat kende hij haar lichaam toch goed, peinsde ze en zij kende dat van hem. Ze wisten wat de ander het hoogste genot schonk en beschouwden het geven en ontvangen als net zo belangrijk. Het was alsof ze konden voelen en verwachten wat de ander verlangde, waardoor woorden onnodig werden als ze naar ongelooflijke hoogten van genot zweefden.

 Maar buiten de slaapkamer, achter de gloed van hun verbijsterende, ongelooflijke liefdesspel, daar waar woorden nodig waren om met elkaar te communiceren, betekenden die van haar weinig of niets, vielen op Sheps dove oren, zelfs als ze tegen hem sprak terwijl de tranen over haar wangen rolden. Haar smeekbeden uit het verleden om bij haar te blijven, niet de roep naar avontuur te beantwoorden, waren onbeantwoord gebleven. Hoe was het mogelijk dat één deel van hun leven zo vlekkeloos verliep, terwijl het andere hen zo slecht afging?

 Emily zuchtte en gleed uit bed en liep de kamer door naar de kaptafel om haar haren te borstelen. Ze deed een van de twee lampjes aan en staarde naar haar spiegelbeeld. Ze zag er inderdaad uit als een vrouw die uitgebreid en zeer innig en ervaren was gekust. Haar lippen waren nog steeds een tikje gezwollen en haar huid gloeide helemaal. Haar ogen straalden.

 Ze zag eruit als een verliefde vrouw.

 En dat, wist ze, was meer dan waar.

 Emily fronste terwijl ze haar donkere haar borstelde. Wanneer zou hij weer weggaan, vroeg ze zich af. Ze hadden nauwelijks tijd gehad om met elkaar te praten, laat staan dat ze een ernstig gesprek hadden kunnen voeren over zijn plannen, hoe hij hun toekomst zag. Voor ze het wist zou hij wel weer een telefoontje krijgen van een hoofdredacteur die hem wilde inhuren om ergens overzee een verhaal te gaan maken als primeur voor een krant of tijdschrift. Hoe lang zou het zijn voordat ze op haar strepen moest gaan staan en hem moest vertellen dat hij de tweeling alleen kon zien na afspraak? Ze verafschuwde het die woorden zwaar in de lucht tussen hen in te moeten horen en de uitdrukking op Sheps gezicht te moeten zien als ze ze uitsprak. Maar ze moest het doen in het belang van de kinderen en om zelf te kunnen overleven. Hoelang zouden ze samen hebben voordat dat droevige en definitieve ogenblik zich zou aandienen?

 Emily schudde haar hoofd, rechtte haar schouders en liep de slaapkamer uit. Ze keek even in de kinderkamer, zag dat de tweeling rustig sliep en ging toen naar de keuken.

 Ze was, zo hield ze zichzelf voor, niet van plan ’juffrouw Droefenis’ te worden. Zij en Shep hadden zojuist iets heel bijzonders gedeeld en ze zou zich daarop concentreren en niet op de ellende die in het verschiet lag.

 Shep keek op van het aanrecht. ”Ik wilde je net komen roepen. De kip kan er nog best mee door. Een paar stukjes zijn nogal knapperig aan de buitenkant, maar er is genoeg voor ons tweetjes. Marilee heeft een salade klaargemaakt en er is stokbrood en boter.”

 Emily glimlachte. ”Je kunt niet alleen goed met de baby’s omgaan, je wordt ook ooit nog eens een goede keukenprinses.”

 "Inderdaad. Er is niets dat Shep Templeton niet kan als hij zijn zinnen er eenmaal op heeft gezet,” zei Shep. Dat hoopte hij althans. Hij wilde Emily ervan overtuigen opnieuw geloof in hem te hebben, hem te vertrouwen, hem een kans te geven te bewijzen hoezeer hij een permanent deel wilde zijn van haar leven en dat van de tweeling. ”Pak jij de servetten even?” vroeg hij. ”Ja, en ik ruim straks ook de keuken op. Ik ben de afgelopen week genoeg verwend. Ik ben zo fit als wat.” Ze gingen aan tafel zitten, schepten op en aten vervolgens een aantal minuten zonder iets te zeggen.

 ”Ik ruim de keuken wel op,” zei Shep. ”Je moet niets overhaasten, Em. Je moet eerst al je kracht terughebben voordat je het huishouden weer gaat doen.” "Luister, Shep, ik voel me prima...”

 Hij hief een hand op en ze hield haar mond. ”Hoor je iets?”

 ”Ik niet,” zei ze.

 ”Ik ook niet. Alle mensen, we zijn Bijna klaar met eten en de tweeling heeft niet eens gehuild. Volgens mij is dat een record, Em.”

 Emily schaterde het uit. ”Je bent stapelgek, Templeton.”

 Hij knikte. ”Je hebt volkomen gelijk. En eet nu maar door.”

 Emily lachte opnieuw en nam een hap kip. Even later rinkelde de telefoon.

 Shep stond op. ”Kun je dit geloven? De baby’s slapen, maar de telefoon gaat.” Hij liep de keuken door en pakte de hoorn van de haak. ”Hallo.”

 ”Shep? Met Marilee.”

 ”Hallo. De kip is fantastisch.”

 ”Fijn. Luister, Shep, ik kreeg net een telefoontje uit Florida. Mijn moeder is gevallen en heeft haar heup gebroken. Ze woont daar in een bejaardenflat en gelukkig houden ze elkaar daar in de gaten. Haar buurvrouw heeft haar gevonden. Ik neem het eerstvolgende vliegtuig naar Florida. Dat wilde ik jou en Emily even laten weten.”

 ”Wat is dat nou vervelend, Marilee. Het spijt me echt. Ik hoop dat alles goed komt met je moeder.”

 ”Ze is sterk en eigenlijk heel gezond voor haar leeftijd. Maar ik heb geen rust voor ik bij haar ben.”

 ”Ik rijd je wel naar het vliegveld.”

 ”Nee, ik neem een taxi. Ik weet niet hoelang ik wegblijf en ik wil mijn wagen niet al die tijd op de parkeerplaats bij het vliegveld laten staan.”

 ”Nee, Marilee, ik breng je naar het vliegveld.”

 ”Goed dan. Ik waardeer dat, Shep. We moeten over een minuut of twintig weg.”

 ”Ik haal je wel op. Over twintig minuten. Tot zo.” Hij legde de hoorn op de haak.

 ”Shep, wat is er?” vroeg Emily toen hij weer ging zitten.

 Hij keek op zijn horloge, legde het uit en fronste toen. ”Red jij het hier alleen? Op dit moment had ik liever gehad dat de tweeling gehuild had zodat ze nu al gegeten hadden. Misschien moeten we ze wel even kietelen zodat ze wakker worden en ik je kan helpen.” ”Nee, eet maar door. Ik zorg wel voor ze als ze wakker worden,” glimlachte Emily.

 ”Weet je het zeker?”

 "Heel zeker,” zei ze. En ze kon er maar beter aan gewend raken om alleen voor de tweeling te zorgen, want dat zou binnenkort toch moeten gebeuren. ”Arme Marilee. Ze was zeker erg van streek.”

 ”Ze klonk vrij bezorgd, maar heeft zichzelf helemaal onder controle. Het is een fantastische vrouw. Ik ben blij dat ze al die maanden hier was.”

 ”Ja, ze is een fijne vriendin.”

 ”Denk eraan, Em. Mike moet twee boertjes laten nadat hij gegeten heeft, anders krijgt hij de hik. Twee grote, luide boertjes anders hikt hij meer dan een uur. Voor Lisa is een klein, beschaafd boertje genoeg.” ”Ja, pappie,” glimlachte ze, ”ik zal het echt niet vergeten, hoor.”

 ”Fijn.” Shep stond op. ’Ik ga een schoon overhemd aantrekken en dan ga ik Marilee wegbrengen. Ik kom zo snel mogelijk terug. Steek de open haard maar aan. Het wordt straks echt kil.” Hij liep de kamer uit.

 ’Ik houd van je, Shep Templeton,” fluisterde ze tegen de lege kamer, ”oh, wat houd ik van je.”

 

 Twee uur later zat Emily op de bank, staarde naar de vrolijk brandende open haard en was heel erg ingenomen met zichzelf.

 Vijf minuten nadat Shep was weggegaan, was de tweeling wakker geworden en ze had geen enkele moeite gehad met de voeding. Nadat ze de baby’s weer in hun bedjes had gelegd had ze de keuken opgeruimd. Ze besefte dat ze zich helemaal niet moe voelde en genoot nu van het levendige haardvuur.

 Ja, peinsde ze, Ze kon dit alleen aan. Zonder Shep. En dat zou ze doen ook. Maar ze wilde het eigenlijk niet. Ze wilde dat ze een gezin werden. Ze wilde Shep aan haar zijde om alles met hem te delen. Maar wat ze wilde en wat ze zou krijgen waren twee heel verschillende dingen. En dat durfde ze niet te vergeten.

 Ze hoorde een wagen de oprijlaan inrijden en kreeg een opgewonden gevoel. Shep was thuis en, verdorie, ze stelde zich aan als een tiener als ze eraan dacht.

 Ze hoorde een sleutel in het slot steken, toen de deur opengaan en draaide zich om en werd gelijk de ontvangster van een betoverende glimlach.

 ”Hallo,” zei hij, ”sorry dat het zo lang duurde, maar het was druk op de weg. Maar vrees niet, dame, ik ben thuis.”

 Voor hoe lang? vroeg Emily zich af.


 

Acht

 

 

 

 De hele volgende week hield Emily zichzelf steeds maar voor dat ze zich geen zorgen moest maken en zich niet moest afvragen wanneer Shep zou aankondigen dat hij zou weggaan. Ze begroette iedere nieuwe ochtend met een glimlach, die beantwoord werd door Shep, en de uren vlogen voorbij. Ze hadden geen vaste afspraken voor de verdeling van het huishoudelijke werk, maar deden gewoon wat gedaan moest worden. Het grootste deel van de tijd werkten ze naast elkaar. Ze voedden de tweeling en kleedden die aan. Hun gelach danste door de lucht als de baby’s hun gezichtjes vertrokken en kronkelden als kleine katjes. Emily nam een kleine opdracht aan van Clare om tekeningen te maken voor een modeshow in Los Angeles. Terwijl de tweeling sliep zat ze aan haar tekentafel en werkte. Shep pakte een blocnote en ging op de bank voor het haardvuur liggen, terwijl hij velletje na velletje vol pende.

 ”Ben je bezig met je verhaal over Pataguam?” vroeg Emily op een middag.

 "Zoiets,” zei hij.

 Emily ging er niet verder op in.

 Marilee belde dat het prima ging met haar moeder, maar dat ze toch nog wel een poosje in Florida zou blijven. Emily wenste haar sterkte toe en beloofde op Marilees huis te letten.

 Wat een heerlijke dagen, peinsde Emily dikwijls. Als ze gewoon de deur sloot naar het vragende gedeelte van haar verstand, was alles fantastisch. Er was geen andere wereld dan dit huis aan het strand, er waren geen mensen om alle aandacht op te richten, behalve Shep, Lisa en Mike. Het was net een sprookje en ze weigerde om de werkelijkheid toe te laten. Ze speelde gedachtenspelletjes, wist ze, maar het kon haar niets schelen. Als ze uiteindelijk een hogere emotionele prijs moest betalen als Shep wegging omdat ze deze dagen samen hadden gehad, dan moest dat maar. Ze borg die kostbare momenten op in haar herinnering en zou de consequenties van haar daden later wel onder ogen zien.

 ’s Nachts sliep Shep zonder enige discussie in haar kamer sinds de middag dat hij haar gekust en geliefkoosd had toen ze die fluwelen ochtendjas droeg. Ze genoten van elkaars hitte en geur, van de tedere kussen voordat ze elkaar welterusten wensten. Emily kon zich nog niet overgeven aan het liefdesspel, maar toch hadden die momenten vlak voor het slapen gaan een bijzondere betekenis. Ze vond het heerlijk dat ze in slaap vielen met hun hoofden op hetzelfde kussen.

 De dagen waren volmaakt, de nachten een zoete zegen, maar tot Emily’s ontzetting werd ze tegen het eind van de week steeds vroeger wakker en waren haar gedachten gevuld met twijfels en angst. Het was een vreemde tijd, geen dag en geen nacht en ze leek weerloos tegen de stemmen die in haar oren schreeuwden.

 Hoe lang, hoe lang, hoe lang, bleven die stemmen maar vragen, hoe lang zou Shep nog blijven? Had ze aanwijzingen gemist, tekenen gemist dat hij rusteloos werd, niets liever wilde dan het eerstvolgende avontuur te beleven?

 Zou dit de dag worden waarop haar glimlach vervangen zou worden door tranen als hij zijn plannen aankondigde?

 Was dit de dag dat ze die ellendige woorden tegen hem moest uitspreken om hem duidelijk te maken dat hij een afspraak moest maken om de tweeling te zien als hij terugkwam?

 Was dit de dag dat het sprookje afliep?

 Maar dan scheen de zon weer door de gordijnen, een zon die ze met een glimlach begroette om vervolgens Sheps verzengende ochtendkus te ontvangen. En de stemmen verdwenen weer.

 Tijd tikte voorbij.

 "Jullie zijn vandaag drie weken oud,” zei Emily op een middag tegen de tweeling. "Jullie groeien erg snel, weten jullie dat? Jullie worden zo groot en sterk.” Ze stond op uit de schommelstoel en legde de tweeling in hun bedjes. "Slaap lekker, kindertjes.”

 Ze liep naar de zitkamer en speelde met het idee Clare te bellen voor een nieuwe opdracht. Ze had de modetekeningen per luchtpost opgestuurd en er was eigenlijk geen reden om niets meer om handen te hebben. Tenzij Shep er niet langer zou zijn om te helpen in het huishouden.

 Emily bleef staan en keek naar Shep, die druk aantekeningen zat te maken op een blocnote terwijl hij op de bank lag. Verdorie, dacht ze, die twijfels en vragen werden steeds sterker, slopen binnen op momenten waarop dat niet zou moeten. Kwam de tijd dichterbij dat ze met Shep rond de tafel moest gaan zitten en hem moest vragen wat hij precies van plan was? Dat wilde ze eigenlijk helemaal niet.

 Maar Shep praatte helemaal niet over de toekomst. Net als zij beleefde hij iedere dag en nacht als een aparte eenheid. Zo konden ze niet tot in het oneindige doorgaan en het was kennelijk haar taak om de gehate vragen te stellen.

 Niet vandaag, dacht ze. Misschien morgen. Ja, morgen zou ze... Nee, ze kon het niet langer uitstellen. Net als bij Assepoester was het twaalf uur ’s nachts geworden, was het sprookje voorbij.

 "Shep,” riep ze en hoorde haar eigen stem trillen. ”Ja?” zei hij, maar ging door met schrijven.

 "Ik vind... het wordt tijd dat we eens praten.”

 Sheps hand die het potlood vasthield verstijfde. Dit was het dan, zei hij in zichzelf. Het verliep allemaal precies zoals zijn vader had voorspeld. Hij was er iedere minuut geweest, had zijn deel van de werkzaamheden gedaan, was echtgenoot en vader geweest, maar had niets gezegd over de toekomst. En nu kwam Emily naar hem toe met haar vragen over hun toekomst en hij was doodsbang.

 Hij ging zitten om plaats te maken voor Emily. "Goed,” zei hij en legde zijn blocnote en pen weg, ”we gaan praten.”

 Nee, laat maar, dacht Emily terwijl ze haar handen tegen haar bleke wangen legde. Misschien kon ze maar beter alleen een wandeling over het strand gaan maken of de was gaan doen, een cake bakken. Alleen, zonder Shep, zodat hij tenminste niets tegen haar kon zeggen. Ja, ze ging naar buiten en...

 Shep keek haar aan. "Emily, kom je nog naast me zitten om te praten?”

 ”Hè?” Ze liet haar handen langs haar lichaam vallen. ”Ja, natuurlijk.” Ze liep naar de bank en ging aan het andere eind zitten, staarde in het haardvuur en wendde haar blik toen langzaam in zijn richting. ”We moeten echt praten, Shep.”

 Shep knikte, maar zijn gezicht toonde geen enkele emotie. Blijf rustig, Templeton, hield hij zichzelf voor. Verpest het nu niet. Hij voelde een zweetdruppeltje over zijn rug rollen en zijn hart ging als een razende tekeer.

 ”De baby’s zijn vandaag precies drie weken,” zei Emily en legde haar handen in haar schoot.

 Shep knikte weer, maar zei niets, besloot de bal in Emily’s hoek te laten, af te wachten waar ze op doelde, hoe ze uiteindelijk op het onderwerp van hun toekomst terecht zou komen.

 ”Het is moeilijk te geloven dat ze al drie weken zijn,” ging ze door, ”maar dat bewijst alleen maar hoe hard de tijd gaat.” Kletste ze maar wat in de ruimte? Ze wilde dit eigenlijk helemaal niet doen. ”De ene dag gaat over in de volgende en weer de volgende en... Maar op een bepaald punt moeten je even stil blijven staan en... moetje verder kijken dan de dag van vandaag. We moeten praten... praten over de toekomst. Ik denk...” Nee!!! ”Het wordt tijd dat we dat doen.” Nee! Nee! Nee!

 Dit was het dus overduidelijk, dacht Shep. ”Ja, ja,” zei hij alleen maar.

 ”Ben je het met me eens dat het tijd wordt eens over de toekomst te praten, Shep?”

 ”Ja”

 Emily wachtte, maar Shep zei verder niets.

 ”Dus?” vroeg ze toen.

 ”Wat wil je eigenlijk weten, Em?”

 Helemaal niets. Ze ging een cake bakken. Een chocoladecake. Een grote cake, van vier lagen met... ”Ik wil... ik moet weten wat...” Ze draaide haar hoofd om. ”Hoor jij een auto buiten?”

 Verdorie, niet nu, dacht Shep. "Inderdaad.” Hij stond op en liep naar de deur, waarop geklopt werd voor hij er was. Toen hij opendeed, stonden er twee mannen van midden dertig, gekleed in donkere pakken. ”Wat kan ik voor u doen?” vroeg hij gespannen.

 ”Shep Templeton?” vroeg een van de twee. "Inderdaad.”

 De man haalde een leren portefeuille uit zijn zak en deed die open. "Tony Parnell. Ministerie van Binnenlandse Zaken. Dit is Hank Jones.” Hij gebaarde naar de andere man. ”We willen graag binnenkomen om even met u te praten.”

 Niet nu, wilde Shep schreeuwen. "Natuurlijk,” zei hij en liet beide mannen binnen.

 Shep deed de deur dicht. "Dit is mijn vrouw, Emily Templeton.”

 "Mevrouw,” zeiden Tony en Hank gelijktijdig. "Kunnen we ergens privé met elkaar praten?” vroeg Tony.

 "Nee,” zei Shep, ”wat jullie te zeggen hebben kan best waar Emily bij is.”

 "Het spijt me, maar dit is een veiligheidsaangelegenheid,” zei Tony, "mevrouw Templeton is niet bevoegd.”

 "Luister, maatje,” begon Shep.

 "Ik begrijp het,” zei Emily en stond op. ”Ik ga wel naar de kinderkamer en doe de deur dicht. Willen de heren eerst nog koffie?”

 "Nee, dank u,” zei Tony.

 "Gaat u toch zitten. Ik ga de kamer uit,” zei ze. "Emily, wacht.” Shep wilde haar hand pakken.

 "Nee, laat maar.” Ze liep snel weg.

 In de kinderkamer keek ze even naar de slapende tweeling en liet zich toen met trillende benen in de schommelstoel zakken en sloot haar ogen.

 Dit was gewoon krankzinnig, dacht ze. Het was net alsof het uitspreken van de woorden dat ze de toekomst met Shep wilde bespreken onmiddellijk twee geheim agenten met zwarte pakken, insignes en geheimen had opgeroepen. Door toe te geven dat het uur van afrekening was gekomen, had de werkelijkheid op de deur geklopt en zich binnengedrongen in hun levens.

 Emily deed haar ogen open en staarde naar het plafond. Waarom waren deze twee mannen hier om met Shep te praten? Wisten ze dan niet dat zij en Shep net over de toekomst wilden gaan praten? Hoe durfden ze zo maar binnen te dringen, zich te legitimeren en te verklaren dat zij belangrijker zaken te bespreken hadden dan wat zij en Shep tegen elkaar wilden zeggen!

 ”Oh, Emily, houd op,” zei ze. Ze wist dat ze niet redelijk dacht, de mannen zouden met Shep praten en weer weggaan. En dan zouden zij en Shep weer voor het haardvuur gaan zitten om het gesprek te vervolgen dat eigenlijk niet eens begonnen was.

 Ze fronste toen ze Sheps woedende stem hoorde. Ze wist niet precies wat hij zei, maar hij was duidelijk niet blij met wat er in hun zitkamer gebeurde.

 Emily wist dat Shep nauw samenwerkte met het Ministerie gedurende zijn reizen naar het buitenland, maar er was iets dreigends in de manier waarop die twee mannen waren binnengekomen. En nu was Shep boos... wat gebeurde er eigenlijk allemaal?

 Emily stond op en begon door de kamer te ijsberen. Af en toe bleef ze staan om naar de tweeling te kijken. De minuten gingen tergend langzaam voorbij.

 Toen Shep de deur van de kinderkamer opende, schrok ze, keek hem benieuwd aan en zag de woede in zijn gezicht.

 ”Shep?”

 ”Kom mee,” zei hij.

 Ze liep de kamer uit en Shep legde toen direct zijn arm om haar schouders en trok haar mee naar hun slaapkamer. Zodra ze binnen waren trok hij de deur achter zich dicht en nam haar vervolgens in zijn armen. ”Shep, wat is er?”

 ”Ik moet met ze mee naar Washington, Em,” zei hij woedend. ”Ze hebben een officieel stuk waarin staat dat ik moet gehoorzamen.”

 Ze keek hem aan. "Waarom? Waarom moetje met ze mee?”

 ”Ik moet getuigen over Pataguam.”

 Ze staarde hem verbijsterd aan. "Pataguam?”

 "Meer mag ik je niet vertellen. Verdomme.” Hij liet haar los en deed een stapje achteruit voordat hij haar opnieuw aankeek. "Waarom nu? Ik heb zolang gewacht voordat jij eindelijk met me wilde praten over onze toekomst.”

 ”Op mij gewacht om erover te beginnen? Waarom? Ik begrijp dit niet, en jou ook niet. En...” ze gooide haar handen in de lucht, ”en alles niet. Dit is niet meer en minder dan een nachtmerrie.”

 "Dat is het niet. En nu moet ik gaan pakken.” "Pakken?”

 ”Ze wachten op me, Emily. Ik moet nu gelijk weg.” ”Nu?” herhaalde ze, maar voegde er gelijk aan toe: ”Ik lijk wel een papegaai. Alle mensen, dit is net een herhaling. Ik hoor het woord Pataguam en voor ik het weet ga jij weer weg.”

 Hij greep haar bij de schouders. "Nee, Emily. Het is niet zoals de vorige keer. Ik wil helemaal niet weg. Ik wil je niet verlaten, maar ik heb gewoon geen keus. Ik weet echt niet hoelang ik weg blijf of wanneer ik je kan bellen. Maar ik neem contact op en kom zo snel mogelijk terug. En dan kunnen we praten. We moeten nu gewoon...”

 ”Nee.” Ze maakte zich los uit zijn greep en ging tegen de muur staan. ”Niet zeggen. Waag het niet het woord 'uitstellen’ tegen me te gebruiken. Nu niet, nooit.”

 Hij liep op haar toe. ”Emily, alsjeblieft... ik...”

 ”Nee, nee, nee! Ik wist dat er een eind zou komen aan dit sprookje. Maar ergens heb ik alsmaar gehoopt dat je iets zou zeggen, iets zou doen om me te doen geloven dat het van nu af aan anders zou worden, zou veranderen, dat jij was veranderd.”

 "Verdorie, Emily, luister je dan niet naar wat ik zeg? Ik heb geen keus. Ik móet gewoon naar Washington. Dit is heel duidelijk niet mijn besluit.”

 ”Naar Pataguam gaan was wél jouw besluit, Shep.” Ze schudde haar hoofd en er kwamen tranen in haar ogen. "Waarom zie je de realiteit nu eindelijk niet eens onder ogen? Goed, je moet dus naar Washington, je hebt geen andere keus. Je moet getuigen over Pataguam, maar het is wel een voortvloeisel van een besluit dat je maanden en maanden geleden nam om zo snel mogelijk naar dat land toe te gaan. Wat er nu gebeurt, komt door wat je toen hebt gedaan. Ik kan en wil dat niet vergeten.” De tranen rolden nu over haar wangen. "Inderdaad, Shep, het sprookje is voorbij, de werkelijkheid is weer terug. Ga maar, Shep. Ze staan op je te wachten. Er schijnt altijd wel iets of iemand op je te wachten.”

 Shep stak een hand op. ”Emily, alsjeblieft, luister naar me...

 Er werd op de deur van de slaapkamer geklopt. "Meneer Templeton, het spijt me, maar we moeten gaan. Het vliegtuig wacht.”

 ”Ik kom al.” Shep streek even door zijn haar. "Mijn koffer staat nog steeds in de logeerkamer,” zei hij tegen Emily. ”Ik pak hem daar wel in en zeg dan de tweeling gedag. Oh, Emily, ik wil helemaal niet weggaan. Er was zoveel dat ik je wilde vertellen. De gedachte dat ik wegga terwijl je huilt, verscheurt me.’’ "Misschien werd het wel tijd dat je die tranen zag,” snikte ze, ”ik heb altijd al gehuild als je bij me wegging, maar dat heb ik je nooit laten merken. En ik was er altijd als je terugkwam, behalve na Pataguam. En dit is alweer een nieuw hoofdstuk in de Pataguam affaire. We zijn niet getrouwd, Shep. Ik ben jouw vrouw niet. Als...” Ze tilde haar kin op, negeerde de tranen die lang haar wangen rolden, ” ...als je de kinderen wilt bezoeken als je 'verhoor’ in Washington voorbij is, bel dan eerst even om te zien of het me uitkomt.”

 ”Hoe bedoel je?” vroeg hij dreigend.

 ”Ik dacht dat ik duidelijk genoeg was geweest.” Ze staarde naar de grond. ”Tot ziens, Shep.”

 Hij staarde haar intens en onderzoekend aan, deed toen de deur open en smeet die zo hard achter zich dicht dat een schilderij aan de muur op de grond viel. Emily begon te beven en snikte het wanhopig uit, zonk op haar knieën en bedekte haar gezicht met bevende handen.

 Tijd verloor alle betekenis terwijl ze huilde. De tranen bleven komen, leken haar ziel te ledigen. Ze huilde om alles wat er ooit was geweest en wat er nooit meer zou zijn. Ze dacht dat ze hier op was voorbereid, op het eind van het sprookje, de tijdcapsule, de gekoesterde herinneringen vanaf het moment dat Shep hier gekomen was. Ze had gedacht dat ze zich had neergelegd bij de wetenschap dat ze leefden in geleende tijd. Maar dit was zo wreed, zo koud, zo werkelijk. En ze was er heel duidelijk nog niet klaar voor.

 Ze zuchtte eens diep. Ze was een slachtoffer van zichzelf, van haar eigen zwakheid, haar onvermogen om niet langer te houden van een man die keer op keer haar hart brak. Wat er nu gebeurde was eigenlijk haar fout omdat ze Shep had toegestaan haar verdediging tegen de pijn waarvan ze had geweten dat hij die haar aandeed, steentje voor steentje neer te halen. Ze huilde opnieuw en ze kon niemand anders de schuld geven dan zichzelf.

 Ze leunde tegen de muur, sloeg haar armen om haar opgetrokken knieën, snoof even, zuchtte even en zat toen volkomen stil en luisterde.

 Stilte.

 Shep was weg.

 Een schreeuwende, holle, lege stilte.

 Omdat Shep weg was.

 Maar toen werd die stilte verbroken door het gehuil van de tweeling.

 ”De baby’s,” fluisterde ze. ”Ze hebben me nodig.” Ze stond op en rende naar de kinderkamer. "Mammie is hier,” zei ze terwijl ze Lisa uit haar bedje tilde. ”Ik ben hier, ik ben hier.” Ze tilde Mike op haar andere arm. ”Ik zal hier altijd voor jullie zijn, kinderen. Niet huilen. Ik ga nooit bij jullie vandaan. Alles komt voor elkaar, wij redden het best met ons drietjes.”

 

 De daaropvolgende week sprak Emily met niemand. Al haar energie was gericht op de tweeling en ze vulde de overige uurtjes met bakken, schoonmaken, pogingen om te lezen, wat moeilijk was omdat ze zich gewoon niet kon concentreren.

 Op de ochtend dat de tweeling een maand oud was, zat Emily aan de keukentafel, met haar handen om een mok koffie. De baby’s hadden gegeten, waren in bad geweest, sliepen nu en de was zat in de centrifuge. Alles was onder controle.

 "Behalve ik,” zei ze hardop.

 Ze bewoog zich door de dagen als een geprogrammeerde robot, besefte ze plotseling. Aan de oppervlakte leek ze een heel efficiënte moeder die perfect voor haar tweeling zorgde, georganiseerd en rustig, in staat om alles te doen wat nodig was.

 Maar het gebeurde als een soort routine, net alsof een onzichtbare hand haar inspireerde. Pas als de tweeling wakker was en ze erbij was, kreeg ze echte en warme, liefdevolle gevoelens.

 Maar de rest van de tijd was Emily, de vrouw, er gewoon niet. In haar gedachten zag ze zichzelf als een lege eierschaal, kwetsbaar en in staat vermorzeld te worden door de minste of geringste beroering.

 ”Zo is het genoeg, Emily,” hield ze zichzelf voor en nam een slok koffie. Shep was nu al een hele week weg en had niet eens de moeite genomen om contact op te nemen, had niet gebeld om te vragen hoe de tweeling het maakte. Datgene waarover hij moest getuigen nam kennelijk al zijn gedachten in beslag, vierentwintig uur per dag. ”En zo is het nu eenmaal,” zei ze droogjes, hardop. ”Emily, Lisa en Mike komen niet meer in het stuk voor. Templeton, je bent een ramp.”

 Maar ze miste hem intens, ’s Nachts droomde ze van hem en dacht aan hem gedurende de dag terwijl ze bezig was in het huis. Ze zag zijn glimlach, hoorde zijn gelach, herinnerde zich hoe zijn handen hadden aangevoeld op haar lichaam en de extase die door haan heenstroomde als ze één werden.

 Ze sloeg met haar vlakke hand op de tafel en stond op, marcheerde de zitkamer in, ging op de bank zitten en pakte de telefoon. Even later vroeg ze of ze doorverbonden kon worden met Clare, die binnen een mum van tijd aan de lijn was.

 ”Hallo, Emily, liefje,” zei Clare, ”ik vroeg me al af of je soms gevangen gehouden werd door een stapel luiers. Hoe gaat het met de tweeling? Alle mensen, die is al een maand oud. Over een week of twee wil Shep vast gaan voetballen met Mike. Hoe gaat het met pappie?” Emily zuchtte eens heel diep. ”Shep is weg, Clare.” ”Hè?”

 ”Hij is een week geleden vertrokken. Regeringszaken. En sindsdien heb ik niets meer van hem gehoord. Luister Clare, kun je zo snel mogelijk een opdracht voor me regelen? Heb je al iets in gedachten?”

 ”Even wachten. Dus Shep besloot heel plotseling om te pakken en weg te gaan?”

 "Niet direct. Hij had gewoon geen andere keus, maar eigenlijk is het toch het eindresultaat van zijn besluit om maanden geleden naar Pataguam te gaan.”

 ”Dat begrijp ik niet meer.”

 ”Ikzelf eigenlijk ook niet omdat het allemaal uiterst geheim schijnt te zijn. Het heeft met Pataguam te maken. Dat is alles wat ik weet.”

 ”Nou ja, als hij geen andere keus had, dan...”

 ”Nee, Clare, neem hem nu maar niet in bescherming en de situatie ook niet. Het deed mij in ieder geval beseffen dat ik mezelf voor de gek hield. Ik ben kwader op mezelf dan op hem. Het is voorbij, afgelopen. Dat weet ik zeker.”

 ”Wat spijt me dat nu toch, lieverd. Zoals Shep zich gedroeg toen ik bij jullie was... ik dacht... nou ja, laat maar. Oh, Emily, ik vind dit gewoon verschrikkelijk. Ik dacht echt dat Shep veranderd was.”

 ”Dat zal nooit gebeuren, Clare. Hij heeft niet eens gebeld om te vragen hoe het met de tweeling gaat.” ”De ellendeling. Jij mag kwaad op jezelf zijn als je dat wilt, maar ik ben kwaad op Shep Templeton. Hem wurgen is een te mooie straf. Ik ben van plan hem in de kokende olie te gooien.”

 Emily lachte. ”Clare, je bent een schat. Ik heb hier de hele week als een soort zombie rondgelopen. Marilee is in Florida, haar moeder heeft haar heup gebroken.” ”Ben je helemaal alleen? Wat erg. Waarom heb je me niet eerder gebeld?”

 ”Ik wilde met niemand praten. Dat kon ik gewoon niet. En de tweeling en ik redden het best. Ik heb alles in de hand. En nu wordt het tijd voor Emily, de illustratrice, om weer aan het werk te gaan.”

 ”Daar ga ik gelijk mee aan de gang. Ik zou willen dat ik de tijd had om naar je toe te komen, maar ik heb een vergadering in Chicago en daar moet ik ook nog een toespraak houden. Weet je heel zeker dat je het redt?” ”Ja hoor. En laten we ons nu maar concentreren op mijn werk. Bekijk maar eens wat je in portefeuille hebt en stuur me dan maar een uitdagende opdracht.” ”Dat doe ik, liefje. Geef de tweeling een kusje van me en zorg goed voor jezelf. Ik bel je zo gauw mogelijk.” ”Bedankt, Clare.” Emily legde de hoorn op de haak, knikte even en stond toen op. Het was een begin, peinsde ze, een positieve stap om zichzelf te hervinden - opnieuw. Ze had al eerder een leven opgebouwd zonder Shep en dat zou haar nu ook wel lukken.

 

 Met een vermoeide blik ging Emily op de bank zitten en besloot dat ze zich een vol uur niet zou bewegen. Ze was met de tweeling naar de kinderarts geweest voor de gebruikelijke controle, die Lisa en Mike met lof hadden doorstaan. Vervolgens was ze naar dokter Foreman gegaan om zichzelf te laten onderzoeken. Hij had haar verteld dat ze weer mocht vrijen, maar ze had daar niet op gereageerd.

 Ze was doodmoe, wist nu dat met de tweeling op stap gaan geen sinecure was. Maar ze zou er wel aan wennen, net zoals ze aan alles betreffende de baby’s gewend was geraakt.

 De tweeling lachte, peinsde ze, en Shep wist het niet eens. Het kon hem kennelijk niet schelen. Hij mocht haar dan wel uit zijn gedachten bannen als hij weer eens op avontuur ging, maar was hij zijn zoon en dochter ook vergeten? Misschien had ze Shep Templeton uiteindelijk toch niet gekend. Misschien was hij wel nooit haar boezemvriend geweest.

 De telefoon ging en Emily staarde ernaar. Ze vroeg zich af of ze nu wel of niet de kracht had de hoorn op te tillen. De bel rinkelde opnieuw.

 ”Goed dan,” mompelde ze en nam op. "Hallo?” "Emily?”

 ”Ja.”

 ”Je spreekt met senator Templeton.”

 Emily’s ogen vlogen open eh ze verstijfde. "Hallo, senator,” zei ze ingetogen. Was er iets met Shep gebeurd? Ze zou het niet kunnen verdragen als... Ze moest zich rustig houden. "Wat... wat kan ik voor u doen, senator?”

 ”Ik heb net informatie ontvangen over wat er eigenlijk allemaal gebeurt in Washington en ik ben kwader dan ik ooit in mijn leven ben geweest. Als Shep er niet in was geslaagd twee geheim agenten een loer te draaien en een telefoon te bemachtigen, dan had ik nu nog niets geweten. Ik wist niet eens dat mijn eigen zoon in de stad was. Voordat ik klaar ben rollen er de nodige koppen, neem dat maar van me aan. Nationale veiligheid is belangrijk, maar dat is nog geen excuus om het menselijke element te vergeten.” "Senator, ik weet niet wat u bedoelt.”

 "Natuurlijk niet. Ik klink als een krankzinnige, maar toen ik een paar minuten geleden de frustratie in Sheps stem hoorde, vloog mijn bloeddruk omhoog. Emily, weet je dat Shep naar Washington gebracht is om te getuigen inzake Pataguam?”

 "Ja.”

 "Dat is in ieder geval meer dan ik wist. Maar ja, de een of andere idioot heeft bedacht dat Shep bewaakt moet worden voor zijn eigen veiligheid vanwege de informatie die hij heeft en de huidige condities in Pataguam. Het is in ieder geval prettig dat ze hem willen beschermen. Maar hij mocht met niemand contact opnemen. Met niemand. Hij heeft gevloekt, gesmeekt en gedreigd, maar het hielp allemaal niets.”

 Emily drukte haar hand tegen haar voorhoofd terwijl ze naar Sheps vader luisterde.

 "Uiteindelijk,” vervolgde de senator, "bereikte Shep het kookpunt. Hij zei tegen de twee geheim agenten dat hij zijn vrouw ging bellen en dat ze niet moesten proberen om hem tegen te houden. Ze zeiden dat hij zich moest ontspannen, het rustig aan moest doen en hun orders moest opvolgen. Dus sloeg hij ze neer en slaagde erin een telefooncel te bereiken in het hotel waar ze hem vasthouden. Hij belde jou en rukte de telefoon bijna uit de muur toen je niet opnam.”

 "Ik moest naar de dokter met de tweeling,” zei Emily. "Senator Templeton, om u de waarheid te zeggen dacht ik dat Shep ons helemaal vergeten was nadat hij hier weggegaan was.”

 "En daar maakt hij zich juist zo’n zorgen over, Emily. Hij belde mij toen hij jou niet kon bereiken, maar wist dat hij maar een paar minuten had voordat ze hem weer zouden vinden. Hij zei dat er een nogal gespannen sfeer tussen jullie was toen hij wegging en hij kon zich best voorstellen wat je over hem dacht. Emily, hij vroeg me je te vertellen dat hij van jou en de tweeling houdt en dat hij naar huis komt zodra dit krankzinnige gedoe voorbij is.”

 ”Nou ja, ik...” Ze zweeg omdat tranen haar stem verstikten.

 ”Maar ik ga nu hemel en aarde bewegen om ervoor te zorgen dat Shep met jou mag bellen. Hij is een burger die zijn land helpt, maar hij wordt behandeld als een misdadiger. Als je hem niet aan de lijn krijgt, komt dat gewoon omdat ik niet genoeg invloed heb als senator. Als ik een boodschap naar hem kan sturen, wat kan ik hem dan namens jou zeggen?”

 ”Oh... ik kan gewoon niet denken. Dit is net als een slechte film. Ja, senator, vertel hem maar dat de tweeling lacht. Lisa en Mike lachen.”

 "Fantastisch. Ik zal het hem zeggen. De regering is jou en Shep een uitgebreid excuus schuldig. Dit had nooit mogen gebeuren. Ik houd je op de hoogte.”

 ”Dank u. Heel hartelijk dank. Tot ziens.” Ze legde de telefoon neer. "Alle mensen,” verzuchtte ze toen de woorden van Sheps vader in haar gedachten weerklonken.

 Het was een déja vu, dacht ze. Ze was een nieuw leven voor "zichzelf begonnen.”

 nadat ze de scheidingsprocedure in werking had gezet en zich toen langzaam had aangepast aan de verwoestende gedachte dat Shep dood was. Maar dat was allemaal niet waar geweest. Shep leefde en was opnieuw opgedoken in haar leven.

 Hij was teruggekomen, maar opnieuw weggegaan. Ze had haar leven opnieuw opgebouwd, haar krachten verzameld. Maar nu had senator Templeton haar duidelijk gemaakt dat ze het bij het verkeerde eind had gehad, dat Shep geen contact met haar had kunnen opnemen en het daar intens moeilijk mee had gehad. En hij zou weer thuis komen.

 Dat kon ze eigenlijk niet meer opnieuw doormaken, de deur openen om Shep te zien staan. En het zou allemaal opnieuw beginnen, inclusief de discussie over de toekomst die ze begonnen waren maar nooit hadden afgemaakt. Ze hoorde woorden waarvan ze wist dat ze die opnieuw zou horen... En dat wilde ze niet meer. Hoeveel keer zou ze een dergelijke intense pijn moeten meemaken?

 Hoeveel keer moest ze weer helemaal van voren af aan beginnen?

 Waar zou ze de kracht vinden om die deur opnieuw te openen en Shep toe te staan haar huis en haar hart opnieuw te betreden?


 

Negen

 

 

 

 Verwarring.

 Emily had het gevoel dat de emotie bijna levensecht was geworden terwijl die over haar heenspoelde, haar gedachten onderbrak en haar slaap ’s avonds verstoorde, haar de volgende ochtend met een soort plaagstootje wakker maakte.

 Ze lag in bed, staarde naar het plafond en ging terug in de tijd, dacht terug aan haar leven met Shep, aan de goede en de slechte momenten.

 Wat moest ze doen? vroeg Emily zich af. Vasthouden aan wat ze had gezegd, erop blijven staan dat ze niet langer getrouwd waren, Shep toestaan de baby’s te bezoeken, maar hem vertellen dat hij niet langer welkom was in haar leven?

 Of moest ze de deur nog een keer opnieuw openen, hem verwelkomen en dan maar rustig afwachten tot het juiste moment om de discussie die ze eigenlijk niet eens begonnen waren over zijn plannen, af te ronden? ”Nee,” zei ze hardop. Als Shep haar kuste zou ze smelten. Als hij haar aanraakte, dan zou ze zich in zijn armen werpen en meer willen en zoeken. Ze hield van hem en iedere avond en nacht was hij er voordat hij weer wegging, en hij zou weer weggaan, zou haar pijn en eenzaamheid alleen maar verhogen als hij de deur voor de laatste keer achter zich dicht trok.

 "Hoeveel keer kunnen mensen voor de laatste keer afscheid van elkaar nemen?” vroeg ze zich hardop af. Ze schudde haar hoofd en stond op. Ze besloot dat ze hier geen seconde langer meer kon blijven met haar metgezel die de naam 'Verwarring’ droeg.

 In de verte onweerde het. Terwijl Emily een witte nachtpon aandeed, begon het te regenen. Ze deed het gordijn open en legde haar gezicht tegen het koele glas, herinnerde zich de keren dat zij en Shep de liefde hadden bedreven terwijl het regende. Begeerte klopte wild door haar heen en ze wendde zich snel van het raam af.

 De baby’s, zo ontdekte ze toen ze de kinderkamer inliep, sliepen als rozen, dus liep ze naar de keuken en zette een pot thee.

 Ze moest zichzelf beschermen, besloot ze. Die verwarring putte haar uit, verminderde haar energie. Ze moest precies weten wat ze zou doen als Shep terugkwam.

 Waarom zou ze eigenlijk wachten op het juiste moment? Nee, ze zou de deur open doen, Shep binnen laten en erop staan dat ze direct gingen praten. Ze zou geen enkel excuus tot uitstel dulden. Ze zou ook uit zijn directe buurt blijven, zich niet laten verrassen en laten overdonderen door een enkele aanraking of kus. Dan zou ze de woorden aanhoren die ze eigenlijk al kende. Ja, dat was een goed plan. Ze zou de situatie in de hand kunnen houden en Shep de kans geven te zeggen wat hij zou eisen dat ze aanhoorde.

 Met een beslissend knikje schonk ze een tweede kop thee in en liep naar de zitkamer om de televisie aan te zetten in de hoop dat ze op tijd was voor het weerbericht.

 ”...in een operatie die alleen bij de president bekend is en bij een paar hooggeplaatste ambtenaren,” zei de nieuwslezer. ”De direct uitgezonden boodschap van de president heeft heel duidelijk gemaakt waarom er geheimhouding vereist is om het ingewikkelde plan uit te voeren ter bescherming van onze legerpost aan de grens met Pataguam.”

 "Pataguam?” herhaalde Emily terwijl ze op de bank ging zitten.

 ”De president heeft duidelijk gemaakt,” ging de nieuwslezer door, ”dat het succes van de operatie, de verdediging van de Amerikaanse soldaten en de gevangenneming van de rebellerende troepen te danken was aan de informatie die Shep Templeton heeft gegeven. Toen hij indertijd in handen was van de rebellen kon Templeton precies de ligging van hun hoofdkwartier vaststellen en de sterkte van de troepenmacht inschatten. Ondanks de verwondingen die hij opliep tijdens zijn ontsnapping, herinnerde Templeton zich ook de locaties van de kleinere rebellenkampen die hij passeerde terwijl hij zijn vrijheid tegemoet liep.

 "Ongelooflijk,” fluisterde Emily en staarde naar het scherm.

 ”In de afgelopen weken,” vervolgde de nieuwslezer, ”had de president informatie ontvangen dat de rebellen in Pataguam een aanval aan het voorbereiden waren met als begin een aanval op de Amerikaanse legerpost op de grens van dat land. Templeton werd naar Washington gebracht en onder bewaking gesteld in de hoop dat hij wellicht nog meer informatie zou kunnen verstrekken.”

 ”En dat was zo,” mompelde Emily, ”dat was zo.”

 Ze zette de TV af, zette haar theekopje er bovenop en drukte haar handen tegen haar bleke wangen. Haar hersens deden hun uiterste beste alle informatie die ze zojuist had gehoord op een rijtje te zetten.

 De levens van jonge soldaten waren gered dank zij Shep, dacht ze. Mannen, broers, zoons, ze leefden allemaal nog dank zij de informatie die Shep had kunnen geven. Wie was zij om te zeggen dat bij haar zijn belangrijker was dan wat hij zou kunnen bereiken tijdens een van zijn opdrachten? Wie dacht ze in ’s hemelsnaam wel dat ze was?

 De baby’s begonnen plotseling te huilen en Emily liep snel naar de kinderkamer, haalde eerst Mike uit de wieg en hield hem stevig vast. Ze zag hem in gedachten als een jonge soldaat op een afgelegen legerpost in de jungle, die best wel eens gewond of dood had kunnen zijn als Shep die informatie niet had gegeven.

 ’Ik ben de egoïste, Michael,” zei ze met tranen in haar ogen. ’Ik had het bij het verkeerde eind. Ik had mijn eigen belangen voorop gezet. Jouw vader is een heel speciale, bijzondere en fantastische man. En, Mike, hij komt thuis.”

 De uren gingen maar uiterst langzaam voorbij en het bleef ook nog regenen. Emily stak de open haard aan en speelde met de baby’s op een warme deken vlak voor de dansende vlammetjes.

 Maar haar gedachten waren voornamelijk op Shep gericht.

 Zou hij bellen vanuit Washington? vroeg ze zich af. Zou hij bellen voordat hij terugkwam? Of zou ze de deur open doen en hem daar zien staan? Er was zoveel dat ze hem moest vertellen en ze kon alleen maar hopen dat als hij dit keer naar haar luisterde, hij ook zou horen waaraan ze via woorden uiting probeerde te geven.

 Laat in de middag, terwijl de baby’s sliepen, ging Emily languit op de bank liggen. Ze voelde zich uitgeput door de bijna slapeloze nacht en de emoties die ze die ochtend had doorgemaakt toen ze naar de TV keek. Ze staarde in het haardvuur en viel langzaam in slaap.

 Een vreemd geluid drong tot haar door en ze wist gelijk dat het niet de tweeling was. Ze knipperde even met haar ogen, keek op haar horloge en zag dat ze bijna een uur had geslapen. Toen hoorde ze het geluid opnieuw. ”Alle mensen,” mompelde ze, terwijl ze rechtop ging zitten, ”er klopt iemand op de deur.” Ze stond op en deed open.

 Shep.

 Voor haar stond een doornatte, druipende Shep Templeton.

 ”Oh...” zei Emily, terwijl haar hart op hol sloeg, ”nou ja... eh... kom toch binnen. Je bent doornat en je huivert. Ik lag te dutten en heb je helemaal niet horen kloppen. Kom gauw binnen, anders vat je nog kou. Misschien ook wel niet, want jij schijnt nooit kou te vatten.”

 Shep liep naar binnen en Emily deed de voordeur dicht. ”Ik hoop dat de tweeling jouw gave om bacteriën af te weren heeft geërfd,” babbelde ze verder, ”tot nu toe zijn ze zo gezond als...”

 "Emily...”

 "Wacht maar tot je hebt gezien hoe ze gegroeid zijn. Je zult het nauwelijks geloven. En glimlachen doen ze de hele tijd en...”

 ”Em...”

 ”Ze zijn zo gelukkig en... oh, hemeltjelief, Shep, je bent thuis!”

 Hij knikte. "Luister. Doe maar net alsof ik hier niet ben. Ik ga douchen en me verkleden. En dan ga ik je begroeten zoals ik dat graag wil. Maar als ik het nu doe, dan word je net zo nat als ik.” Hij liep de kamer uit.

 "Houd je rustig, Emily,” hield ze zichzelf voor, ”je draaft door als een idioot.” Ze begon te ijsberen terwijl ze wachtte tot Shep zou terugkomen.

 ”Emily?”

 Haar hoofd schoot omhoog en haar blik gleed over hem heen. Ze miste geen enkel detail van zijn schitterende lichaam, dat gekleed was in een spijkerbroek en een overhemd dat zij hem voor Kerstmis had gegeven. Zijn haar was nog een tikje vochtig van de douche en hij moest overduidelijk naar de kapper. En hij zag er moe uit, dacht ze, heel erg moe.

 ”Em?” Hij spreidde zijn armen. "Alsjeblieft.”

 Ze vloog min of meer door de kamer en in zijn armen. Hij hield haar stevig vast en zijn mond belandde hard op die van haar, zijn tong duwde haar lippen open om vervolgens diep in haar mond te dringen om haar tong te vinden. Zijn handen omvatten haar billen en hij trok haar zo dicht tegen hem aan dat ze zijn verlangen tegen zich aan voelde. Emily liet de geur en de smaak tot zich doordringen, beantwoordde de vragen van zijn lippen en tong en drukte haar gespannen borsten tegen zijn gespierde borst.

 Shep was thuis.

 ”Ik wil je, Em,” mompelde hij tegen haar lippen, ”ben je al bij de dokter geweest?”

 ”Ja. Hij zei dat ik kon... maar we moeten praten.” "Dat weet ik, maar dat doen we later.” Zijn lippen verlieten haar mond en lieten een regen van kussen neerdalen over haar hals. "Laat me je eerst liefhebben, Emily. Hoor je de regen? Onze privé-muziek? Onze serenade. Ik beloof dat we het allemaal gaan bepraten, maar alle mensen, Emily, ik heb je nu zo nodig.”

 En ze begeerde hem ook, dacht Emily. Ja, ze zouden praten, maar er was geen haast meer, geen directe behoefte om zich te beschermen tegen Sheps seksuele aantrekkingskracht. Ze wist precies wat ze later tegen hem zou zeggen.

 ”Kom mee naar het haardvuur,” fluisterde ze, ”daar gaan we de liefde bedrijven terwijl we luisteren naar de regen.”

 Hij kuste haar diep en intens en tilde haar toen in zijn armen, liep de kamer door en legde haar teder neer voor de open haard, op het wollen tapijt. Hij ging rechtop staan en begon zich üit te kleden.

 Zo mooi, peinsde Emily dromerig. Het haardvuur wierp een zachte gloed over zijn gebruinde, naakte huid en hij zag eruit als een gebronsd standbeeld. Dit was Shep, mannelijk, schitterend, intens opgewonden. Zijn lichaam kondigde zonder aarzelen aan dat hij haar begeerde en ook alles wat hij haar zou doen beleven als ze weer één werden. Dit was de man die haar aan het lachen had gemaakt, haar had doen huilen, maar ook de man die twee wondertjes in haar had verwekt: Lisa en Mike. Dit was de man van wie ze altijd was blijven houden, zelfs als ze pijn leed en eenzaam was en hem niet eens aardig vond. Dit was haar boezemvriend.

 Shep ging op zijn hurken naast haar zitten. Hij had geen moeite met zijn eigen naaktheid. Zijn verhitte blik gleed over haar heen en hij strekte zijn handen naar haar uit.

 ”Ik wil het heel langzaam doen, ik wil genieten van iedere vierkante centimeter van je,” zei hij hees, ”maar ik denk niet dat ik dat kan. Het is zo lang geleden, Emily.”

 "Later is er tijd genoeg om het langzaam aan te doen, maar nu niet. Bemin me, Shep.”

 Met een diepe kreun trok hij de kleren van haar lichaam en strekte zich toen naast haar uit, steunend op een elleboog. Hij kuste haar, legde toen een trillende hand op haar platte buik voordat diezelfde hand heel langzaam omhoog gleed naar een van haar volle borsten. Zijn duim streelde de tepel.

 "Zeggen dat je mooi bent is niet genoeg, Em,” fluisterde hij, ”je bent mooier dan... je bent... Ik kan de woorden niet vinden om het allemaal te zeggen.” Hij boog zijn hoofd en zoog de tepel van haar borst diep in zijn mond.

 Emily kreunde van puur genot terwijl ze een kloppende hitte in zich voelde opborrelen. ”Oh, Shep,” fluisterde ze.

 Opnieuw tilde hij zijn hoofd op en keek haar aan. ”Ik doe je pijn als ik te vlug ga.” Zijn hand gleed weg van haar borst en bewoog zich lager, zocht datgene wat hij zo lang niet had kunnen bezitten. ”Oh, ja,” hijgde hij, ”ja, je wilt mij ook.”

 Hij bewoog zich boven haar, en steunde op zijn ellebogen terwijl hij snakte naar bevrediging. Emily’s handen gleden van zijn borst naar zijn hals.

 ”Ik houd van je, Em.”

 ”En ik van jou, Shep. Kom alsjeblieft bij me. Nu.” Hij kwam langzaam bij haar, voorzichtig, en keek naar haar gezicht. Emily bewoog haar heupen en klemde haar handen om zijn gespannen billen. Toen was hij verloren.

 ”Em.” Hij kwam bij haar en ze verwelkomde hem helemaal. ”Oh, ja, Emily, oh ja.”

 Het tempo begon, overdonderend, ruw, alles wat ze nu nodig hadden. De houtblokkken in de haard knetterden, de regen speelde hun eigen muziek, hun lichamen bewogen zich in een volmaakt ritme. Het waren Shep en Emily, verstrengeld, die samen klommen naar de plek die ze zochten, de enige plek waar alleen zij tweeën samen konden zijn. Hoger, steeds hoger.

 ”Shep.”

 Ze trok hem dieper in zich. Hij bewoog een laatste keer en riep toen haar naam.

 ”Emily!”

 Hij viel op haar, rolde toen op zijn rug en nam haar met zich mee. Ze zeiden geen van beiden iets terwijl Emily haar gezicht tegen zijn schouder nestelde. Sheps armen waren stevig om haar heen geslagen, net alsof hij van plan was haar nooit meer los te laten. Seconden veranderden in minuten, maar ze wilden alle twee de hypnose die hen omringde verbreken. Uiteindelijk zei Shep zuchtend: ”Em, ik sta op het punt in slaap te vallen. Ik ben zo moe, dat ik, als ik nu in slaap val; niet voor laat in de ochtend wakker zal worden. En ik ben eigenlijk niet van plan nog langer wakker te blijven. Maar we hadden afgesproken te praten en dat wil ik eigenlijk niet uitstellen. Dat laatste woord heb ik in het verleden te veel gebruikt.”

 ”Je bent uitgeput, Shep. We kunnen morgen praten.” ”Nee, nu. We bespreken het nu allemaal. Wanneer worden de baby’s weer wakker?”

 ”Vrij snel en dan zijn ze uitgehongerd.”

 ”Ik wil ze dolgraag zien. Mijn vader zei dat ze nu al lachten. Volgens mij zei jij dat ook toen ik hier kwam, maar je praatte zo snel dat ik het niet allemaal kon volgen.”

 ”Ik babbelde er gewoon maar wat op los.”

 Een van zijn handen gleed over haar naakte billen. ”Je bent in prima vorm.” Emily bewoog zich sensueel tegen hem aan terwijl ze uitgestrekt op zijn lichaam lag. Zijn verlangen bewoog zich in haar. ”Oh,nee, niet weer,” grinnikte hij en omvatte haar middel. ”Dit soort activiteiten komt later wel aan de beurt. Nu gaan we eerst voor onze kinderen zorgen. Ik kan bijna niet wachten tot ik ze zie. En daarna gaan we praten over een hele lijst van zaken die we eigenlijk al veel eerder hadden moeten oplossen.”

 ”Goed, Shep.”

 Hij kuste haar intens, tilde haar toen van hem af en pakte zijn kleren.

 Ze gingen samen naar de kinderkamer. Shep pakte Lisa en Mike uit hun wiegjes en hield ze in zijn armen. De tweeling glimlachte hem toe en hij straalde.

 Ze deden de baby’s schone luiers om en gaven hen te eten. ”Ik kan bijna niet geloven dat ze zo gegroeid zijn,” zei Shep wat later, toen hij en Emily in de keuken zaten te eten. ”Mag ik ze naar bed brengen?” vroeg hij toen en stond op.

 Dat kon Emily hem niet weigeren. ”Daar gaan we dan,” zei Shep, terwijl hij de tweeling oppakte. ”Ik heb jullie gemist. En jullie opa en oma kunnen nauwelijks wachten totdat ze jullie kunnen verwennen. Ik heb ze verteld dat jullie de...”

 Toen Emily het eenzijdige gesprek tussen vader en kinderen niet langer kon aanhoren, begon ze de tafel af te ruimen met een zachte glimlach rond haar lippen. Ze maakte net het aanrecht schoon toen de telefoon ging. "Mevrouw Templeton?” vroeg een man.

 ”Ja.”

 ”Mijn naam is Buff. Kunt u een boodschap aan Shep doorgeven?”

 ’Ik kan hem wel even roepen.”

 ”Nee, ik heb weinig tijd. Vertel hem alleen maar dat alles geregeld is voor de vlucht naar Pataguam.” Emily voelde hoe ze doodsbleek werd. "Pataguam?” ”Ja. Shep zal blij zijn dit te horen. Hij was bang dat we geen toestemming zouden krijgen, maar twee Shepherd Templetons hebben kennelijk heel wat in de melk te brokkelen. Zeg maar dat alles op groen staat voor Pataguam.”

 ”Ja, maar... ik zeg het hem wel.”

 "Bedankt.”

 ”Naar Pataguam gaan,” fluisterde Emily tegen de hoorn die ze vervolgens langzaam neerlegde. ”Emily?” Shep stond plotseling achter haar. ”Wat is er? Ik hoorde de telefoon. Vervelend nieuws?”

 Ze draaide zich om, keek hem aan en bad dat haar stem normaal zou klinken als ze sprak. ”Dat was een zekere Buff, die zei dat de vlucht naar Pataguam geregeld is en ook dat hij wist dat je daar blij mee zou zijn.” ”Wacht even, Emily. Je begrijpt het niet. Dat vliegtuig gaat...”

 ”Naar Pataguam, ” viel ze hem in de rede. "Natuurlijk begrijp ik het. We moeten nu praten, Shep.” Ze liep langs hem heen de zitkamer in.

 Shep liep haar achterna, maar toen Emily op de bank ging zitten, bleef hij bij de schoorsteen staan.

 ”Ik wil eerst wat zeggen, als dat mag,” begon Emily. Hij knikte. Iedere spier in zijn lichaam was gespannen, bereidde zich voor op een fysieke klap die hem veel pijn kon berokkenen.

 "Shep,” begon Emily, ”dit is heel moeilijk voor me en ik denk dat ik het maar beter gelijk allemaal kan zeggen. Je weet dat ik van je scheidde omdat ik er niet langer tegen kon alleen te zijn, niet langer kon leven zoals jij dat wilde en van me verwachtte. Ik was er zo zeker van dat ons huwelijk, onze liefde, genoeg zou zijn om jou te doen veranderen, dat je veel meer bij mij thuis wilde zijn dan je weg was. Dat bleek niet waar te zijn.”

 "Emily, ik...” ”Nee, laat me uitpraten. Dat ik van je scheidde betekende niet dat ik niet langer van je hield. Dat weet je. Toen je dood werd aangekondigd was ik vervuld van zoveel pijn en leed dat het al mijn energie kostte om hier een heel nieuw leven te beginnen, mijn gedachten helemaal op de baby, de tweeling dus eigenlijk, te richten die ik zou krijgen.”

 ”Maar ik was niet dood,” zei hij rustig.

 ”Nee, je kwam thuis. De dagen die we hier samen hebben doorgebracht waren fantastisch. Ik was ongelooflijk gelukkig, Shep, en ik vertelde mezelf dat ik die herinneringen verdiende, dat ze van mij waren zolang ik er maar aan dacht dat het eigenlijk een soort sprookje was. Ik was ervan overtuigd dat ik volkomen voorbereid was op ons gesprek waarin je me zou vertellen dat je zou weggaan.”

 ”Maar...” begon Shep, fronste toen en schudde zijn hoofd.

 ”Toen die mannen uit Washington kwamen en je meenamen om te getuigen inzake Pataguam besefte ik dat ik mezelf voor de gek had gehouden, dat ik helemaal niet voorbereid was op je vertrek. De dagen die volgden op je vertrek waarin ik helemaal niets hoorde, waren ellendig.”

 ’Ik mocht niet bellen, Em.” Shep ging rechtop staan. ”Ik ben nog nooit van mijn leven zo gefrusteerd en kwaad geweest. Toen ik wegging huilde je en ik mocht zelfs niet eens iets uitleggen.”

 ”Dat weet ik nu, dank zij het telefoontje van je vader. Je moest eens weten hoezeer ik in de war was. Ik had me voorgenomen nooit meer zwak te zijn en mezelf tegen jou te beschermen. Maar plotseling vertelde je vader me dingen die het hele plaatje veranderden. En je zou weer thuiskomen. De geschiedenis zou zich herhalen. Ik was degene die huilde en maar moest zien hoe ik mijn leven weer in elkaar moest passen. En nu ben je weer... thuis.”

 ”Emily, ik moetje vertellen...”

 "Wacht.” Ze stak een hand op. ”Toen, Shep, hoorde ik dat verslag op de televisie over wat je had gedaan in Washington, hoe dank zij jou de levens van jonge soldaten werden gered. Ik heb onze zoon vastgehouden, Shep, en besefte hoe dankbaar de ouders van die jonge soldaten moesten zijn voor de schitterende dingen die jij hebt gedaan.”

 Shep ging op een stoel zitten en keek haar strak aan. ”Ik heb langdurig naar mezelf gekeken, Shep, en wat ik zag vond ik helemaal niet leuk. Toen we trouwden besloot ik dat jij moest veranderen. Ik wist waarmee jij je brood verdiende, je deed geen valse beloften voordat we trouwden. Maar ik ploegde voort, zoals dat heet, en was vastberaden om de man die jij was en nog bent, te veranderen. Toen jij niet wilde toegeven aan mijn verlangens maakte ik een eind aan alles wat we samen hadden. In feite was ik degene die de deur uitliep.” ’Ik heb onze scheiding nooit geaccepteerd, Em.” ”Dat weet ik.” Ze keek naar haar handen en toen weer naar hem, niet in staat de tranen te verbergen die in haar ogen glansden. ”Shep, ik heb het al die jaren zo bij het verkeerde eind gehad. Datgene wat jij in Pataguam deed, dat redden van jonge, Amerikaanse levens, was nodig om me te doen beseffen hoe egoïstisch ik ben geweest. Ik wilde alles op mijn manier. Ik werd kwaad, rende in feite weg en vernietigde ons huwelijk.”

 ”Nee, je...”

 ”En nu ben je weer thuis,” ging ze door terwijl er een traan lang haar wang rolde. ”Je bent thuis en die Buff heeft gebeld om te zeggen dat alles is geregeld voor een vliegtuig dat je naar Pataguam zal brengen.”

 ”Nee, Emily, dat vliegtuig...”

 ”Shep, luister naar me. Ik ben eindelijk volwassen geworden. Ik ben niet van plan het verwende kind uit te hangen. Ik houd van je.” Meer tranen rolden over haar wangen. ”Ik verwacht helemaal niet dat je verandert, dat zal ik ook nooit meer van je vragen. Ga naar Pataguam met die Buff. Doe wat je hart je ingeeft. Ga naar Pataguam en al die andere plekken waar je naartoe wilt, maar zodra je klaar bent, kom dan naar mij, naar ons. We zullen op je wachten.”

 ”Alle mensen,” fluisterde Shep.

 ”Het spijt me zo, Shep, ”ik heb het zo bij het verkeerde eind gehad en ik hoop dat je me wilt vergeven.” Ze keek hem aan. ”Als je me wilt hebben, wil ik dolgraag opnieuw met je trouwen en bevestigen dat ik eeuwig van je zal blijven houden. Ik zal je vrouw zijn, de moeder van je kinderen en je allerbeste vriendin.” Shep sprong op uit zijn stoel en liep op haar toe, sloot haar in zijn armen, en trok haar zo dicht tegen hem aan dat ze nauwelijks kon ademen. Emily’s armen vlogen om zijn middel en ze probeerde de tranen tegen te houden die nu vrijelijk over haar wangen stroomden. Hij verborg zijn gezicht in haar geurige haren.

 Lange minuten gleden voorbij terwijl ze elkaar alleen maar vasthielden, zonder iets te zeggen. De stilte in de kamer werd alleen maar verbroken door het geknetter van het haardvuur. Toen tilde Shep langzaam zijn hoofd op en duwde Emily van hem weg. Ze gingen op de bank zitten. Hij pakte haar handen.

 ”Ik heb me nooit,” begon hij en schraapte toen zijn keel, ”ik heb me nooit zo geliefd gevoeld als nu. En ik heb nog nooit eerder zo intens liefgehad als ik jou nu liefheb. Wat jij me zojuist hebt verteld is het kostbaarste geschenk dat ik ooit heb gehad.”

 Hij haalde de ketting uit zijn overhemd en liet zijn hand toen in haar nachtpon glijden om haar ketting eruit te halen. ”Jij bent altijd al mijn vrouw geweest.” ”Oh, Shep,” mompelde Emily en begon opnieuw te huilen.

 ”Nu is het mijn beurt, Emily. Luister naar me, alsjeblieft. Tijdens de maanden dat ik in Pataguam was, heb ik mezelf uitgebreid onder de loep genomen en ook ik was niet erg blij met wat ik zag. Ik wist dat als ik het redde om ooit weer naar jou toe te komen, jij me een nieuwe kans zou geven. En ook dat ik je nooit meer zou verlaten. Ik was bang om beloften te doen omdat jij geen enkele reden had om me te geloven nadat ik al zo veel beloften niet was nagekomen tijdens ons huwelijk.”

 ”Maar...”

 ”Stil, Emily. Het was fout van me om bij je weg te gaan. En ja, dat ik in Pataguam was heeft inderdaad een heel groot verschil gemaakt voor die jonge soldaten daar. Maar iedereen, niet alleen ik, had die informatie kunnen verzamelen die de regering nodig had.” Hij pakte haar hand steviger vast. ”Ik ben zo verdraaid moe van dat inpakken van die plunjezak en de deur uitlopen. Ik heb me nooit echt afgevraagd hoe ik eigenlijk leefde totdat ik in Pataguam tot bezinning kwam. Daar besefte ik dat ik nooit meer op die manier wilde leven. Ik wil geen parttime man en vader zijn. We zouden een groter huis kunnen nemen, met een aparte studio voor jou om te tekenen en voor mij om al die verhalen te schrijven die ik nog niet eerder heb verteld. Die zitten in mijn hoofd, wachten erop om op papier gezet te worden. Boeken, Emily. Ik wil boeken gaan schrijven over de mensen die ik over de hele wereld heb gezien.”

 ”Je wilt... je gaat dus niet meer op reis?”

 ”Nee. Ik wil gewoon bij jou zijn en bij de tweeling. We voeden de baby’s samen op, maar we zullen tegelijkertijd in staat zijn onze eigen carrière te hebben. Als jij daar niets voor voelt, dan verzinnen we wel weer iets anders. Maar ik weet heel zeker dat mijn dagen als globetrotter voorbij zijn.”

 ”Maar dat vliegtuig. Dat telefoontje van ene Buff.” ”Nee, ik ben nooit van plan geweest op dat vliegtuig te stappen. Ik heb aan wat touwtjes getrokken toen ik in Washington was. Dat vliegtuig gaat hulpgoederen brengen naar de priester en de mensen in het dorp waar ik al die maanden heb gewoond. Mijn moeder heeft voor de donaties gezorgd en mijn vader heeft toestemming gekregen om het vliegtuig daarheen te laten gaan. Buff is de piloot.”

 ”Oh,” zei Emily verbaasd.

 ’Ik ga dus zelf niet mee, en ik stap trouwens in geen enkel ander vliegtuig tenzij jij bij me bent. Emily, vergeef me alsjeblieft al die tranen die je door en voor mij gehuild hebt en ook alle pijn die ik heb veroorzaakt. Het spijt me allemaal zo verschrikkelijk. In mijn hart zijn we getrouwd, maar wettelijk is dat duidelijk niet zo. Trouw met me, Emily. Dit keer zal ik echt niet vergeten hoe ik je allerbeste vriend moet zijn.”

 ”Oh, Shep. Natuurlijk trouw ik met je en ik vind dat jouw plannen om voor ons alle twee een apart kantoor te hebben in een groter huis en dat jij boeken gaat schrijven en dat we samen de kinderen gaan opvoeden en... nou ja, alles is fantastisch. We hebben zo veel geleerd van onze fouten. De toekomst behoort nu toe aan ons. Ik houd zo verschrikkelijk veel van je, maar ik weet ook dat jij op de allereerste plaats mijn vriend bent.”

 Hij nam haar gezichtje tussen zijn handen. ”En ik houd van jou, mijn Emily, mijn beste en liefste vriendin.”

 Hij kuste haar intens, tilde haar toen in zijn armen en stond op, terwijl Emily haar armen om hem heensloeg en glimlachte.

 ”Je weet wat dit betekent, hè?” vroeg ze.

 ”Nee, geef me maar een aanwijzing.”

 ”Je bent me een huwelijksreis schuldig, meneer Templeton.”

 Hij lachte. ”Mevrouw Templeton, het zal me een waar genoegen zijn.”
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